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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  

SAFETY –  
 

Part 2-95:  Particular requirements  for drives  for vertical ly  
moving  garage doors  for residential  use  

 
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Commission  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ ization  for standard ization  compris i ng  
a l l  nati onal  e l ectrotechn ical  commi ttees  ( I EC National  Comm i ttees).  The  ob ject  of I EC i s  to  promote  
i n ternati ona l  co-operation  on  a l l  questions  concern i ng  standard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron ic fi e l ds.  To  
th i s  end  and  i n  add i ti on  to  other acti vi ti es,  I EC publ i shes  I n ternational  S tandards,  Techn ical  Speci fi cati ons,  
Techn ical  Reports,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci fi cati ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter referred  to  as  “ I EC 
Publ i cation(s )” ) .  Thei r preparation  i s  en trusted  to  techn ical  commi ttees;  any I EC  National  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may parti cipate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternational ,  governmental  and  non-
governmental  organ i zations  l i a i s i ng  wi th  the  I EC al so  parti ci pate  i n  th i s  preparati on .  I EC col l aborates  cl osel y 
wi th  the  I n ternational  Organ ization  for Standard ization  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by 
agreement  between  the  two organ i zati ons.  

2)  The  formal  decis ions  or ag reements  of I EC on  techn ical  matters  express,  as  nearl y as  possi ble,  an  i n ternational  
consensus  of opin ion  on  the  re l evant sub jects  s i nce  each  techn ical  commi ttee  has  representati on  from  al l  
i n terested  I EC National  Committees.   

3)  I EC Publ i cati ons  have  the  form  of recommendations  for i n ternational  use  and  are  accepted  by I EC National  
Commi ttees  i n  that  sense.  Whi l e  a l l  reasonable  efforts  are  made  to  ensure  that  the  techn ical  content  of I EC  
Publ i cations  i s  accurate,  I EC  cannot be  he l d  responsibl e  for the  way i n  wh ich  they are  used  or for any 
m is i n terpretation  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC National  Commi ttees  undertake  to  app ly I EC Publ i cati ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t poss ibl e  i n  thei r national  and  reg i ona l  publ i cati ons.  Any d i vergence  
between  any I EC Publ i cation  and  the  correspond i ng  national  or reg i onal  publ i cati on  sha l l  be  cl earl y i n d icated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f d oes  not  provide  any attestati on  of conform i ty.  I ndependent  certi fi cati on  bod ies  provi de  conform i ty 
assessment services  and ,  i n  some areas,  access  to  I EC marks  of conform i ty.  I EC i s  not  responsi ble  for any 
services  carri ed  ou t  by i ndependent  certi fi cation  bod i es.  

6)  Al l  users  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i ti on  of th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty shal l  attach  to  I EC or i ts  d i rectors,  employees,  servants  or agents  i ncl ud ing  i n d ivi dual  experts  and  
members  of i ts  techn ical  commi ttees  and  I EC Nati onal  Comm i ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or 
other damage  of any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or i nd i rect,  or for costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of the  publ i cation ,  use  of,  or rel i ance  upon ,  th i s  I EC Publ i cati on  or any other I EC  
Publ i cations.   

8)  Attention  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  ci ted  i n  th i s  publ i cation .  Use  of the  referenced  publ i cations  i s  
i nd i spensable  for the  correct  appl i cati on  of th i s  publ i cation .  

9)  Attention  i s  d rawn  to  the  possib i l i ty that  some  of the  e l ements  of th i s  I EC Publ i cation  may be  the  sub ject  of 
patent  ri gh ts.  I EC shal l  not  be  hel d  responsibl e  for i den ti fyi ng  any or a l l  such  paten t ri gh ts .  

This  Consol idated  version  of IEC  60335-2-95 bears  the  ed i tion  number 3. 1 .  I t  consists  of 
the  th i rd  ed i tion  (201 1 -09)  [documents  61 /41 03/CDV and  61 /4201 /RVC]  and  i ts  
amendment 1  (201 5-01 )  [documents  61 /4827/FDIS  and  61 /4871 /RVD] .  The techn ical  
content  i s  identical  to  the  base ed i tion  and  i ts  amendment.  

In  th is  Red l ine version ,  a  vertical  l i ne  i n  the  margin  shows where the technical  content 
is  modi fied  by amendment 1 .  Add i tions  and  deletions  are  d isplayed  in  red ,  wi th  
deletions  being  struck through .  A separate  F inal  version  with  al l  changes  accepted  i s  
avai lable  in  th is  publ ication .  

Th is  publ ication  has  been  prepared  for user convenience.   
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Th is  part of I n ternational  Standard  I EC 60335 has  been  prepared  by I EC techn ica l  
comm ittee  61 :  Safety of household  and  s im i l ar e l ectrica l  appl i ances.  

The  principa l  changes  i n  th is  ed i ti on  as  compared  wi th  the  second  ed i ti on  of I EC 60335-2-95  
are  as  fol l ows  (m inor changes  are  not l i sted) .  

– Some notes  have  been  converted  to  normative  text (1 1 . 7,  20. 2 ,  20 . 1 01 ) .  

– A requ i rement to  fi t  an  en trapment protection  device  has  been  added  (22. 1 09).  

Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance wi th  the  I SO/IEC  D i recti ves,  Part 2 .  

Th is  part 2  i s  to  be  used  in  con junction  wi th  the  l atest ed i tion  of I EC  60335-1  and  i ts  
amendments .  I t  was  establ ished  on  the  bas is  of the  fi fth  ed i tion  (201 0)  of that standard .  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  mentioned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC 60335-1 .  

This  part  2  supplements  or mod i fies  the  correspond ing  clauses  in  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert that publ ication  i n to  the  I EC standard :  Safety requ irements  for d ri ves  for vertical l y 
moving  garage  doors  for res identia l  use .  

When  a  particu lar subclause  of Part 1  i s  not mentioned  i n  th is  part 2 ,  that subclause  appl ies  
as  far as  i s  reasonable.  When  th is  standard  states  “add i ti on ” ,  “mod i fication”  or “replacement” ,  
the  re levant text i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numbering  system  i s  used :  

– subclauses,  tabl es  and  fi gu res  that  are  numbered  starti ng  from  1 01  are  add i ti onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or i n vo lve  notes  i n  Part  1 ,  they are  numbered  starti ng  from  1 01 ,  i ncl ud in g  
those  i n  a  replaced  cl ause  or subclause;  

– add i ti onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB ,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used :  

– requ irements :  i n  roman  type;  

– test specifications: in  italic type;  

– notes:  i n  smal l  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  defi ned  i n  Clause  3.  When  a  d efi n i ti on  concerns  an  ad j ecti ve,  the  ad j ecti ve  and  the  
associated  noun  are  a l so  i n  bo l d .  

The  committee  has  decided  that the  con tents  of the  base  publ ication  and  i ts  amendment wi l l  
remain  unchanged  un ti l  the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  under 
"h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data  re lated  to  the  speci fic  publ ication .  At th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  rep laced  by a  revised  ed i ti on ,  or 

•  amended .  

NOTE  4  The  atten tion  of Nati onal  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ ipment  manufactu rers  and  testi ng  
organ i zati ons  may need  a  trans i ti onal  peri od  fol l owing  publ i cation  of a  new,  amended  or revi sed  I EC publ i cation  i n  
wh ich  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for conducti ng  new or 
revi sed  tests.  

I t  i s  the  recommendation  of the  commi ttee  that  the  conten t of th i s  publ i cation  be  adopted  for implementati on  
national l y not  earl i er than  1 2  months  or l ater than  36  months  from  the  date  of publ i cation .  

The  fo l lowing  d i fferences  exist i n  the  coun tries  i nd icated  be low.  
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– 6. 1 :  Class  0 I  appl iances  are  a l lowed  (J apan).  

– 7. 1 :  Add i ti onal  markings  are  requ i red  (USA).  

– 7. 1 2. 1 :  Add i ti onal  warn ings  and  i nstructions  are  requ i red  (USA).  

– 1 1 . 7:  The  test cond i ti ons  are  d i fferen t (USA).  

– 1 9 . 9:  A runn ing  overload  test i s  carried  ou t (USA).  

– 20 . 1 01 :  The  test i s  not carried  ou t (USA).  

A l i s t of a l l  parts  of the  I EC  60335 series ,  under the  general  t i t l e:  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  websi te .  

 

IMPORTANT – The  “colour inside”  logo  on  the  cover page of th is  publ ication  i nd icates  
that i t  contains  colours  which  are  considered  to  be  usefu l  for the  correct  understand ing  
of i ts  contents.  Users  should  therefore  print  th is  publ ication  using  a  colour printer.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 – 6  – I EC 60335-2-95:201 1  
+AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

I NTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  d rafti ng  of th is  I n ternational  Standard  that the  execu tion  of i ts  
provis ions  is  entrusted  to  appropriate l y qual i fi ed  and  experienced  persons.  

Th is  s tandard  recogn izes  the  i n ternational l y accepted  l evel  of protection  against hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ica l ,  thermal ,  fi re  and  rad iation  of appl i ances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  account the  manufacturer's  i nstructions.  I t  a lso  covers  abnormal  
s i tuations  that can  be  expected  i n  practice  and  takes  in to  account the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena  can  affect  the  safe  operation  of appl iances.  

Th is  s tandard  takes  i n to  account the  requ i rements  of I EC  60364  as  far as  possib le  so  that  
there  is  compatib i l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl i ance  is  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  national  wi ring  ru les  may d i ffer.  

I f an  appl i ance  wi th in  the  scope of th is  standard  a lso  i ncorporates  functions  that are  covered  
by another part 2  of I EC 60335,  the  re levant part  2  i s  appl i ed  to  each  function  separate l y,  as  
far as  i s  reasonable.  I f appl icable,  the  i n fl uence  of one  function  on  the  other i s  taken  in to  
account.  

When  a  part 2  standard  does  not i ncl ude  add i ti onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part 1  appl i es.   

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn ical  commi ttees  responsibl e  for the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy parti cu lar requ i rements  for the  appl i ance  i n  q uestion  over and  above  the  general  
requ i rements.   

This  standard  is  a  product fam i l y s tandard  deal ing  wi th  the  safety of appl i ances  and  takes  
precedence over horizonta l  and  generic  standards  covering  the  same subj ect.  

NOTE  2  Hori zon tal  and  generic  standards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons ideration  when  devel opi ng  the  general  and  parti cu lar requ i rements  for the  I EC  60335  seri es  of s tandards.  For 
example,  i n  the  case  of temperature  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generic  standards,  such  as  
I SO  1 3732-1  for hot  surfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i ti on  to  Part  1  or part  2  s tandards.  

An  appl iance  that compl ies  wi th  the  text of th is  standard  wi l l  not necessari l y be  cons idered  to  
comply wi th  the  safety pri ncip les  of the  standard  i f,  when  exam ined  and  tested ,  i t  i s  found  to  
have  other features  that impai r the  level  of safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materia ls  or having  forms of construction  d i ffering  from  those  detai led  
i n  the  requ i rements  of th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n tent of 
the  requ irements  and ,  i f found  to  be  substantia l l y equ ivalent,  may be  cons idered  to  comply 
wi th  the  s tandard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part 2-95:  Particular requirements  for drives  for vertical ly  

moving  garage doors  for residential  use  
 
 
 

1  Scope  

This  clause  of Part  1  i s  replaced  by the  fo l lowing .  

Th is  I n ternational  Standard  deals  wi th  the  safety of e lectric drives  for garage  doors  for 
res identia l  use  that open  and  close  in  a  vertica l  d i rection ,  the  rated  vol tage  of the  drives  
be ing  not more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances  and  480  V for other appl iances.  I t  a lso  
covers  the  hazards  associated  wi th  the  movement of these  e lectrica l l y d riven  garage  doors.  

NOTE  1 01  Examples  of garage  doors  are  shown  i n  F i gu re  1 01 .  

NOTE  1 02  The  drive  may be  suppl i ed  wi th  a  garage  door.  

NOTE  1 03  Th is  standard  a l so  appl i es  to  entrapment protection  devi ces  for use  wi th  drives .  I t  does  not  cover 
hazards  re l ated  to  the  mechan i sms  of the  door i tsel f.  

As far as  is  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by 
appl iances  that are  encoun tered  by a l l  persons  i n  and  around  the  home.  However,  i n  general ,  
i t  does  not take  i n to  account p laying  wi th  the  appl i ance  by young  ch i l d ren ,  bu t recogn izes  that 
ch i l d ren  may be  in  the  vicin i ty of the  garage  door.  

NOTE  1 04  Attention  i s  d rawn  to  the  fact  that  i n  many countri es  add i ti onal  requ i rements  are  speci fi ed  by the  
national  au thori ti es  responsibl e  for the  protection  of l abou r and  s im i l ar au thori ti es.  

NOTE  1 05  Th is  standard  does  not  appl y to  dri ves  

– for rol l i n g  shu tters,  awn ings,  b l i nds  and  s im i l ar equ ipment  ( I EC 60335-2-97);  

– for garage  doors  for use  by more  than  one  househol d  ( I EC 60335-2-1 03);   

– for commercia l  and  i n dustri al  purposes;  

– i n tended  to  be  used  i n  l ocati ons  where  specia l  cond i ti ons  preva i l ,  such  as  the  presence  of a  corrosi ve  or 
exp los i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or gas).  

2  Normative references  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

A ddition:  

I EC 60068-2-52 ,  Environmental testing – Part 2:  Tests – Test Kb: Salt mist,  cyclic (sodium 
chloride solution)  

3 Terms and  defin i tions  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  
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3. 1 .9  Replacement:  

normal  operation  
operation  of the  drive  u nder the  fo l lowing  cond i ti ons  

Drives  suppl ied  wi thout a  door are  operated  wi th  the ir rated  load .  

Drives  suppl i ed  wi th  a  door are  operated  wi th  the  door i nsta l l ed  in  accordance wi th  the  
i nstructions.  

3. 1 01  
drive  
motor and  other componen ts  that control  the  movement of the  door 

NOTE  Examples  of components  are  gears,  con tro l s ,  brakes  and  entrapment protection  systems .  

3. 1 02  
entrapment protection  system  
part of the  drive that protects  against trapping  wh ich  cou ld  resu l t i n  the  human  body being  
squeezed  or crushed  by the  door 

NOTE  1  Trapping  i n  the  garage  i s  covered  by the  manual  re lease  of 20. 1 09.  

NOTE  2  An  en trapment protection  system  may be  i ncorporated  i n  the  motor assembly or may be  i nstal l ed  
separatel y.  I t  may cons ist  of one  or more  devices,  such  as  pressure  sens i ti ve  edges,  passi ve  i n frared ,  acti ve  l i gh t  
sensing  devices  or a  biased-off swi tch .  

3. 1 03  
automatic d rive  
drive  that operates  the  door in  at  l east one  d i rection  wi thout  i n ten tional  activation  by the  user  

3. 1 04 
biased-off switch  
swi tch  that  au tomatical l y returns  to  the  off posi tion  when  i ts  actuati ng  member i s  re leased  

3. 1 05  
rated  load  
force  or torque  ass igned  to  the  drive  by the  manufacturer 

4 General  requirement 

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

5 General  condi tions  for the tests  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

5.2  A ddition:  

When a  test has to be carried out with a  door,  the door specified for installation with the drive  
that gives the most unfavourable conditions for the test is used.  A n artificial load may be used 
to simulate the door for some of the tests.  The drive  is adjusted in  accordance with the 
instructions.  

5.5  A ddition:  

Wicket doors are kept closed during the tests.  
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6 Classi fication  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

6. 1  Modification:  

Drives  sha l l  be  class  I ,  class  I I  or class  I I I .  

6.2  Addition:  

Drives  i n tended  to  be  exposed  to  ou tdoor cond i tions  shal l  be  at  l east I PX4.   

7 Marking  and  instructions  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

7. 1  Modification:  

Drives  sha l l  be  marked  wi th  the  rated  power i nput .  

Addition:  

Drives  suppl ied  wi thout a  door shal l  be  marked  wi th  the  rated  load  i n  N  or i n  Nm .  

7. 1 2  Addition:  

The i nstructions  shal l  state  the  substance of the  fol lowing :  

WARNING:  Important safety i nstructions.  I t  i s  importan t for the  safety of persons  to  
fol l ow a l l  i nstructions.  Save  these  i nstructions.  

The  i nstructions  shal l  i ncl ude  the  substance of the  fol lowing :  

– do  not a l low ch i ld ren  to  p lay wi th  door con trols .  Keep  remote  con trols  away from  ch i l dren ;  

– watch  the  moving  door and  keep  people  away un ti l  the  door i s  completel y opened  or 
closed  (not necessary for automatic  drives ) ;  

– take  care  when  operati ng  the  manual  release  s ince  an  open  door may fa l l  rapid l y due  to  
weak or broken  springs,  or being  out  of balance;  

– frequentl y exam ine  the  i nstal lation ,  i n  particu lar check cables,  springs  and  mountings  for 
s igns  of wear,  damage  or imbalance.  Do not use  i f repai r or ad justment i s  needed  s i nce  a  
fau l t  i n  the  i nsta l l ation  or an  incorrectl y balanced  door may cause  i n j u ry;  

– each  month  check that the  d rive  reverses  when  the  door con tacts  a  40  mm  h igh  object 
p laced  on  the  fl oor.  Ad j ust i f necessary and  recheck s ince  an  i ncorrect ad j ustment may 
present a  hazard ;  

– detai ls  on  how to  use  the  manual  re lease;  

– i n formation  concern ing  the  ad justment of the  door and  d ri ve  (when  appl icable);  

– d isconnect the  suppl y when  clean ing  or carrying  ou t other main tenance.  

I nstructions  for automatic d rives  shal l  state  the  substance of the  fol l owing :  

WARNING:  Au tomatic door – The  door may operate  unexpected l y,  therefore  do  not  
a l l ow anyth ing  to  stay i n  the  path  of the  door.  
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7. 1 2. 1  Addition:  

The i nstal lation  i nstructions  shal l  state  the  subs tance  of the  fol lowing :  

WARNING:  Important safety i nstructions.  Fol l ow a l l  i nstructions  s i nce  incorrect 
i nsta l l ation  can  l ead  to  severe  i n j ury.  

The  instal l ation  i nstructions  shal l  i ncl ude  detai l s  for the  i nstal lation  of the  drive  and  i ts  
associated  components.  

For drives  suppl ied  wi thou t a  door,  the  i nstal l ation  i nstructions  shal l  i nd icate  the  type,  s i ze  
and  mass  of doors  for wh ich  the  drive  i s  i n tended  to  be  used .  

The  i nstal lation  i nstructions  shal l  i ncl ude  the  substance  of the  fol lowing :  

– before  i nstal l ing  the  d ri ve,  remove  a l l  unnecessary ropes  or chains  and  d isable  any 
equ ipment,  such  as  l ocks,  not needed  for powered  operation ;  

– before  i nsta l l ing  the  d rive,  check that the  door i s  in  good  mechan ical  cond i tion ,  correctl y 
balanced  and  opens  and  closes  properl y;  

– i nsta l l  the  actuati ng  member for the  manual  release  at  a  he ight  l ess  than  1 , 8  m ;  

– i nsta l l  any fixed  control  a t a  heigh t of at l east 1 , 5  m  and  wi th in  s i gh t of the  door bu t away 
from  moving  parts;  

NOTE  1 01  I t  i s  not  requ i red  to  speci fy a  m in imum  heigh t  for key-operated  swi tches.  

– permanentl y fix the  l abels  warn ing  against en trapment i n  a  prom inent p lace  or near any 
fixed  controls;  

– permanentl y fix  the  label  concern ing  the  manual  re lease  ad jacent  to  i ts  actuat ing  member;  

– after i nsta l lation ,  ensure  that the  mechan ism  is  properl y ad j usted  and  that the  d ri ve 
reverses  when  the  door con tacts  a  40  mm  h igh  obj ect p laced  on  the  fl oor.  

– necessary in formation  for the  safe  hand l ing  of a  d ri ve  weigh ing  more  than  20  kg .  Th is  
i n formation  shal l  describe  how to  use  the  hand l ing  means,  such  as  hooks  and  ropes;  

– the  d ri ve  must not be  used  wi th  a  door i ncorporati ng  a  wicket door (un less  the  drive 
cannot be  operated  wi th  the  wicket  door open);  

– after insta l lation ,  ensure  that parts  of the  door do  not extend  over publ ic footpaths  or 
roads.  

7. 1 01  Drives  sha l l  be  suppl ied  wi th  a  label  su i table  for permanent fixi ng .  For automatic 
drives ,  the  label  sha l l  state  the  substance of the  fol l owing :  

WARNING:  Automatic d ri ve  – Keep away from  the  area  of the  door s ince  i t  may operate  
unexpected l y.  

For other drives ,  the  l abel  shal l  i ncl ude  a  warn ing  s i gn  having  a  height of at  l east  60  mm .  The  
l abel  shal l  a lso  i nclude  the  substance  of the  fol l owing :  

WARNING:  Keep ch i l d ren  away when  the  door is  moving .  

NOTE  An  example  of a  su i tab le  warn i ng  s i gn  i s  shown  i n  F i gure  1 02.  

Compliance is checked by inspection and measurement.  

7. 1 02  Drives  that use  con tact sens ing  as  an  entrapment protection  system  shal l  be  
suppl ied  wi th  a  l abel  that states  the  substance of the  fo l lowing :  

WARNING:  Risk of en trapment – Regu larl y check and ,  i f necessary,  ad just to  ensure  
that,  when  the  door con tacts  a  40  mm  h igh  object p l aced  on  the  fl oor,  the  
door reverses  or the  obj ect can  be  freed .  
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Compliance is checked by inspection.  

7. 1 03  Drives  shal l  be  suppl ied  wi th  a  l abel  su i table  for permanent fixing  that describes  how 
to  use  the  manual  re lease.   

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 04 I f the  drive  i s  i n tended  to  be  i nsta l l ed  by the  user,  the  packag ing  shal l  i nd icate  the  
type  of door,  i ncl ud ing  i ts  s i ze  and  mass,  that  the  drive  i s  i n tended  to  operate  and ,  i f 
appl icable,  that the  drive   

– is  i n tended  to  be  i nsta l l ed  at  l east 2 , 5  m  above  the  floor or other access  level ;  

– can  be  used  wi th  doors  having  open ings  greater than  50  mm  in  d iameter;  

– i s  i n tended  for au tomatic  operation .  

Compliance is checked by inspection.  

8 Protection  against access  to  l i ve  parts  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

8.2  Modification:  

Basic insu lation  and  parts  separated  from  l ive  parts  by basic  insu lation  may be  touched  
during  ad justment,  i f a  tool  i s  needed  to  ga in  access  to  the  ad justment means.  

9  Starting  of motor-operated  appl iances  

This  clause  of Part  1  i s  not  appl icable.  

1 0  Power input and  current 

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

1 0. 1  Modification:  

Instead of determining the mean value,  the maximum value of power input is determined,  the 
effect of inrush currents being ignored.  

1 0.2  Modification :  

Instead of determining the mean value,  the maximum value of the current is determined,  
inrush currents being ignored.  

1 1  Heating  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

1 1 .7  Replacement:  

Drives  for continuous operation are operated for consecutive cycles until steady conditions 
are  established.  
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Automatic drives  are operated without rest periods for 3 cycles based on the maximum size  
of door the drive  is intended to operate  or 4 min,  whichever is longer.  

Other drives  are  operated as follows:  

– drives  supplied without a  door are operated without rest periods for a  minimum of 2 min 
unless the  rated operating time is longer;  

– drives  supplied with  a  door are operated without rest periods for 3 cycles.  

1 2  Void  

1 3  Leakage current and  electric strength  at operating  temperature  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 4 Transient overvol tages  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance 

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

1 5. 1 . 1  A ddition:  

Parts of drives  intended to  be exposed to outdoor conditions are subjected to the tests 
specified for IPX4 appliances.  

1 5. 1 . 2  A ddition :  

IPX4 tubular drives  are  installed in  a  tube that is open at both  ends and has the largest 
diameter specified in  the instructions.  The tube has a  length twice that of the motor and is 
mounted on a  support as in  normal use.  The support is rotated at a  speed of 1  r/min.  

1 6  Leakage current and  electric strength  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 7  Overload  protection  of transformers  and  associated  circui ts  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 8  Endurance 

This  clause  of Part  1  i s  not  appl icable .  

1 9  Abnormal  operation  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition:  
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Drives  are also subjected to  the test of 1 9. 1 01 .  

1 9.9  N ot appl icable.  

1 9. 1 0  A ddition:  

For drives  having a  manual release,  the  test is repeated with the drive  released.  

The test is carried out for one cycle of operation if this is longer than 1  min.  

1 9. 1 3  A ddition:  

For each fault condition  in  1 9. 1 1 . 2,  if the appliance is still operating,  it shall comply with  
20. 1 02 to 20. 1 06.  

1 9. 1 01  Drives,  other than  those for continuous operation,  are supplied at rated voltage  and 
operated continuously under normal operation .  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

20.2  Addition :  

Moving  parts  of drives  i n tended  to  be  i nsta l l ed  at a  he igh t of at l east 2 , 5  m  above the  ground  
are  considered  to  be  posi ti oned  so  that adequate  protection  i s  provided .  

A ddition:  

Chains moving at less than  0, 2 m/s are  not considered to be dangerous moving parts.  

20. 1 01  Drives  shal l  prevent doors  from  clos ing  unexpected l y during  normal  use.  

Compliance is checked by the  following test.  

The drive  is supplied at rated voltage  but is not operated.  It is loaded with 1 , 2 times the  
rated load applied for 30 min.  If the drive  is supplied with a  door,  the load is applied to the 
door and is equal to the highest force exerted by it.  The highest force is determined with the 
door in  the most unfavourable position,  the drive  not being energized.  Automatic operation of 
automatic drives  is rendered inoperative.  

There shall be no movement except for removal of any play in  the system.  

The test is repeated with  the drive  supplied at 0, 85 times rated voltage and with the supply 
disconnected.  

20. 1 02  Drives  con trol l ed  by a  biased-off switch  sha l l  stop  when  the  actuating  member of 
the  swi tch  is  re leased .  

Compliance is checked by the  following test.  

The drive  is installed with a  door and supplied at the most unfavourable voltage between 
0, 94 times and 1 , 06 times the rated voltage.  It is operated to close the door.  When the  
actuating member of the  switch is released,  
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– if the  closing force exerted by the door does not excee ds 1 50 N,  as measured in  20. 1 04. 1 ,  
the bottom edge of the  door shall stop;  

– if the closing force exerted by the door exceeds 1 50 N,  as measured in  20. 1 04. 1 ,  the  
bottom edge of the door shall stop before it has travelled more than  50 mm vertically;  

The test is repeated during the opening movement of the  door.  

20. 1 03  Drives  i ncorporati ng  an  entrapment protection  system  wi th  sensing  devices  wh ich  
prevent the  door com ing  i n to  contact  wi th  an  obstacle  shal l  not cause  in j u ry resu l ti ng  from  a  
moving  door.   

Compliance is checked by the following test.   

The drive  is installed with a  door,  the force exerted by the drive  is set at the maximum value 
according to the instructions and the drive  is supplied at the most unfavourable voltage 
between 0, 94 times and 1 , 06 times the rated voltage.  

A n obstacle having dimensions of approximately 80 mm x 300 mm and a  height of 1 00 mm is 
placed on  the ground and centrally along its 300 mm length  across the  door opening.  The 
drive  is operated to close the door from heights of 1 00 mm,  1  000 mm and the fully open 
position of the door.  The door shall not move or only move in  the opening direction.  

NOTE  The  obstacle  i s  normal l y made  of rough  wood  and  pain ted  wh i te  bu t  other materi a l s  and  co lou rs  may be  
used  to  s imu late  the  most un favou rable  cond i ti ons.   

The obstacle is positioned centrally in  the door opening and is then raised in  increments up to 
300 mm from the height of the door,  but not higher than 2, 5 m.  At each increment,  the drive  is  
operated to close the door.  The door shall stop within  50 mm or reverse its movement without 
contacting the obstacle.   

A  cylindrical obstacle,  having a  diameter of 50 mm and a  length of 850 mm,  is suspended 
centrally in  the door opening.  It is suspended vertically with the upper end at a  height of 
900 mm above the ground.  

The drive  is operated to close the door and the cylinder is swung across the door opening 
from an angle of 45°.  The entrapment protection system  shall cause the door to reverse its 
movement.   

The test is repeated from the fully open position  with  the  obstacle positioned at 1 00 mm from 
each end of the door opening in  turn.  

During the tests,  any biased-off switch  is  held closed.  

20. 1 04  Drives  i ncorporati ng  an  entrapment protection  system  wi th  sensing  devices  wh ich  
re l y on  the  door con tacting  an  obstacle  shal l  not cause  i n j ury resu l ting  from  a  moving  door.   

Compliance is checked by the test of 20. 1 04. 1 .   For automatic drives  and drives  with a  
closing force exceeding 400 N,  compliance is also checked by the test of 20. 1 04. 2 for a  
closing movement.  

The drive  is installed with a  door,  the force exerted by the drive  is set at the maximum value 
according to the instructions and the drive  is supplied at the most unfavourable voltage 
between 0, 94 times and 1 , 06 times the rated voltage.  

During the tests,  any biased-off switch  is  held closed.  

20. 1 04. 1  A ny non-contact entrapment protection system  is  rendered inoperative.   
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The drive  is operated to close the door from the fully open  position and the entrapment 
protection system  shall limit the vertical component of the average closing force to  

– 1 50 N during the first 5 s after the force has exceeded 25 N and 

– 25 N thereafter;   

or 

– 400 N during the first 0, 75 s after the force has exceeded 1 50 N,   

– 1 50 N during a  further period of 4, 25 s and  

– 25 N thereafter;   

or  

– 800 N during the first 2 s  after the force has exceeded 1 50 N for doors that do not swing 
outward,  

– 600 N during the first 2 s after the force has exceeded 1 50 N for doors that swing outward,  

– 1 50 N during a  further period of 3 s and 

– 25 N thereafter.  

The force is measured by means of an instrument that incorporates a  rigid plate having a  
diameter of 80 mm and a  spring having a  ratio of 500 N/mm ± 50 N/mm.  The spring acts on  a  
sensing element that is connected to an amplifier having a  rise and fall time not exceeding 
5 ms.  The measuring instrument shall be accurate to within 5 %.  

The force is measured on  the bottom edge of the door at the  following heights above the 
ground:  

– 50 mm;  

– 300 mm; 

– 500 mm; 

– 2 500 mm,  or 300 mm below the maximum opening height of the door if this is less than 
2 800 mm.   

At each height,  the force is measured at the following locations:   

– in  the centre of the bottom edge of the door;   

– 200 mm from each  end of the bottom edge of the door.   

The test is carried out three times and the arithmetic average closing force is calculated for 
each  location.   

NOTE  The  door may reverse  i ts  movement  after contacti ng  the  obstacle.  

20. 1 04.2  A n obstacle having dimensions of approximately 80 mm ×  300 mm and a  height of 
1 00 mm is placed on  the ground and centrally along its 300 mm length across the door 
opening.  The drive  is operated to close the door from heights of 1 00 mm,  1  000 mm and the 
fully open  position  of the door.  The door shall not move or only move in  the opening direction.  

The test is repeated from the  fully open position  with  the  obstacle positioned at 1 00 mm from 
each  end of the door opening in  turn.  

A  cylindrical obstacle,  having a  diameter of 50 mm and a  length of 850 mm,  is suspended 
centrally in  the door opening.  It is suspended vertically with the upper end at a  height of 
900 mm above the ground.  
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The drive  is operated to  close the door and the cylinder is swung across the door opening 
from an angle of 45°.  The entrapment protection system  shall cause the door to reverse its 
movement.   

20. 1 05  Drives  shal l  prevent entrapment in  the  open ing  d i rection .  

Compliance is checked by the following test.  

The force exerted by the drive  is set at the maximum value according to the instructions.  A  
test piece having dimensions of approximately 200 mm x 300 mm,  a  height of 700 mm and a  
mass of 20 kg ±  0, 5 kg is fixed centrally to the outside of the door,  with the 300 mm edge 
adjacent to  the bottom edge of the door.  

The drive  is supplied at the most unfavourable voltage between 0, 94 times and 1 , 06 times the 
rated voltage and operated to open the  door.  The movement of the door shall stop before the  
test piece comes into contact with  the lintel.  

20. 1 06  Entrapment protection  systems  shal l  provide  an  adequate  l evel  of protection  i n  the  
even t of a  fa i lu re  wi th in  the  system  instal lation  wiri ng .   

Compliance is checked by the following test,  unless the entrapment protection system  is a  
biased-off switch .   

The drive  is installed with a  door and supplied at rated voltage.  The drive  is operated to 
close the door.  During the movement,  a  short circuit or open circuit is simulated in  the system 
installation wiring.   

Unless the entrapment protection system  continues to operate normally,  the door shall stop 
moving or reverse and stop at the fully open position.  A fter completing its movement,  the door 
may be controlled by a  supplementary biased-off switch .  

If the entrapment protection system  continues to operate normally,  the test is repeated with 
one additional fault simulated.  

The test is repeated during the opening movement of the  door.  

20 . 1 07  A mechan ical  fau l t  i n  the  drive  shal l  not resu l t i n  a  hazardous  cond i tion .   

Compliance is checked by inspection and if necessary by test.  

The inspection shall evaluate which parts can affect the  safety of operation and whether they 
are likely to break or become loose.  These parts may be within the  drive  or used for 
connecting the drive  to  the door.   

NOTE  Examples  of parts  wh i ch  are  evaluated  are  screws,  p i ns,  shafts ,  wheels ,  chai ns  and  supporti ng  parts .  

If the inspection cannot determine whether the drive  will continue to operate normally or stop 
its movement when the part has failed,  the following test is carried out.   

The drive  is installed with a  door,  the force exerted by the drive  is set at the maximum value 
according to the instructions and the drive  is supplied at the most unfavourable voltage 
between 0, 94 times and 1 , 06 times the rated voltage.  

The faults are introduced one at a  time and the drive  is operated as in  normal use.   

Unless the  drive  and the  door continue to operate  normally,  
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– the drive  shall stop operating by the end of the cycle,  and 

– further operation  shall not be  possible,  and 

– the speed of the  door shall not increase by more than  20 %.   

20. 1 08  During  the  movement of the  drive  i n  e i ther d i rection ,  the  actuation  of a  manual  
con trol  shal l  stop  the  movement i f there  is  no  separate  bu tton  for the  stop  function .   

I f the  control  has  a  s ing le  bu tton  for con trol l i ng  the  movement,  fu rther actuation  shal l  reverse  
the  d i rection  of movement.   

I f the  control  has  three  buttons  for con trol l i ng  the  movement,  one  bu tton  shal l  be  a  stop  
bu tton .   

Compliance is checked by a  manual test.  

NOTE  The  test  may be  carri ed  ou t  wi thout  a  door.  

20. 1 09  The  appl iance  shal l  i ncorporate  a  manual  re lease  so  that the  door can  be  operated  
manual l y.  Operation  of the  manual  release  shal l  not  g i ve  rise  to  a  hazard ,  such  as  kickback or 
unexpected  operation  of the  drive .  

Compliance is checked by operating the manual release with the door blocked by an obstacle  
placed at different heights during closing.  The release shall be operable with a  force not 
exceeding 220 N or a  torque not exceeding 1 , 6 Nm.   

The test is carried out with the entrapment protection devices rendered inoperative and then 
without the drive  being energized.  

20. 1 1 0  Drives  shal l  not restart au tomatical l y after the  movement has  s topped  
un in tentional l y.  

NOTE  1  Uni n ten ti ona l  s toppi ng  may be  caused  by i n terruption  of the  power suppl y or by operati on  of a  thermal  
cu t-out.  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is supplied at rated voltage  and operated under normal operation .  The 
supply is then interrupted for at least 2 s.  After the supply is restored,  the drive  shall not 
restart.  However,  automatic drives  may restart,  provided they function as in  norma l use.  

The appliance is operated again and operation of a  thermal cut-out is simulated.  After the 
fault condition has been removed,  the drive  shall not restart.  However,  automatic drives  may 
restart,  provided they function as in  normal use.  

NOTE  2  The  test  may be  carried  ou t  wi thout  a  d oor.  

21  Mechanical  strength  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

22  Construction  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

22.40  Not appl icable.  
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22.46  A ddition:  

If compliance with  the requirements in  Clause 20 relies on  the operation of a  programmable  
electronic circuit,  the software shall contain measures to control the fault/error conditions 
specified in  Table R. 1 .  

22. 1 01  I t  sha l l  not  be  poss ib le  to  ad j ust  the  drive  wi thou t the  use  of a  tool .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 02  Drives  sha l l  be  suppl ied  wi th  a l l  associated  components  necessary for compl iance  
wi th  th is  standard .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 03  I f the  entrapment protection  system  i s  a  biased-off switch ,  i t  shal l  on l y be  
poss ib le  to  acti vate  the  drive  when  operati ng  the  swi tch  wi th in  s i ght  of the  door.  

Compliance is checked by inspection and test.  

22. 1 04  Drives  sha l l  not  be  provided  wi th  a  control  that renders  the  entrapment protection  
system  i noperative.  A mal function ing  entrapment protection  system  sha l l  on l y be  
overridden  by a  biased-off switch  i n  s ight  of the  door bu t not  on  i ts  fi rst  acti vation .   

NOTE  1  The  biased -off swi tch  can  be  the  con trol  used  to  operate  the  drive  as  i n  normal  u se.  

Compliance is checked by inspection and the following test.  

Each entrapment protection system  is tested for proper operation and that it is not 
overridden when the entrapment protection system  is fully functional.  For each test,  a  fault 
is introduced in  the entrapment protection system .  The biased-off switch  shall not override 
the malfunctioning entrapment protection system on its first activation.  

Portable remote controls shall be checked to ensure that they do not override a  
malfunctioning entrapment protection system unless they can only activate the drive  in  
sight of the door.  

NOTE  2  Re leasi ng  the  biased-off swi tch  i s  the  same  as  i n troducing  an  obstruction .  

NOTE  3  I t  i s  acceptabl e  for the  acti vati on  of a  biased-off swi tch  to  overri de  a  mal function i ng  entrapment 
protection  system  on  the  second  acti vati on  bu t  not  on  the  fi rst  acti vation  wh ich  wi l l  act  as  an  obstruction .  

22. 1 05 The actuating  member of the  manual  re lease  shal l  be  coloured  red .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 06  Al l  manual  controls  that operate  the  door shal l  have  the  same markings  to  i nd icate  
the  functions.  

Compliance is checked by inspection.  

NOTE  The  con trol  may be  for remote  operati on  or for wa l l  mounti ng .  

22. 1 07  I t  sha l l  on l y be  poss ib le  to  open  and  close  the  door by use  of a  manual  con trol  
un less  an  automatic drive  i s  provided .  

Compliance is checked by inspection and test.  
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22. 1 08  A drive for a  door i ncorporating  a  wicket  door shal l  be  constructed  so  that the  drive 
cannot be  operated  when  the  wicket door i s  open .  

Compliance is checked by inspection and by the following test.  

The drive  is installed with a  door incorporating a  wicket door and is supplied at rated 
voltage.  The wicket door is opened and the drive  is operated so as to open the door.  The 
door shall not open.  

22. 1 09  Drives  shal l  i ncorporate  

– a  biased-off switch ;  or 

– an  entrapment protection  system  wi th  sensing  devices  wh ich  prevent the  door com ing  
i n to  contact wi th  an  obstacle;  or 

– an  entrapment protection  system  with  sensing  devices  wh ich  re l y on  the  door con tacting  
an  obstacle.  

Compliance is checked by inspection.  

23  Internal  wiring  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

24 Components  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

24. 1 .3  A ddition :  

If a  switch is used to disconnect the drive  when the manual release is operated,  the switch is 
tested for 300 cycles of operation.  

25 Supply connection  and  external  flexible  cords  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

25.7  Addition :  

The  supply cord  of drives  for ou tdoor use  shal l  be  pol ych loroprene sheathed  and  not be  
l i gh ter than  ord inary pol ych loroprene  sheathed  cord  (code  designation  60245  I EC 57).  

26  Terminals  for external  conductors  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

27  Provision  for earthing  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

28  Screws and  connections  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  
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29  Clearances,  creepage  d istances  and  sol id  insulation  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

29.2  Addition:  

The m icroenvi ronment i s  pol l u tion  degree  3  un less  the  i nsu lation  i s  enclosed  or l ocated  so  
that i t  i s  un l ike l y to  be  exposed  to  pol l u tion  during  normal  use  of the  appl i ance.  

30  Resistance to  heat and  fi re  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

30.2.2  Not appl icable.  

31  Resistance to  rusting  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

A ddition:  

For parts intended to be  installed outdoors,  compliance is checked by the salt mist test of 
IEC 60068-2-52,  severity 2 being applicable.  

Before the test,  coatings are scratched by means of a  hardened steel pin,  the end of which 
has the form of a  cone with an angle of 40°.  Its tip is rounded with a  radius of 

0, 25 mm ±  0, 02 mm.  The pin  is loaded so that the  force exerted along its axis is 1 0 N ±  0, 5 N.  
The scratches are made by drawing the pin along the surface of the  coating at a  speed of 
approximately 20 mm/s.  Five scratches are made at least 5 mm apart and at least 5 mm from 
the edges.  

After the test,  the appliance shall not have deteriorated to such an extent that compliance with  
this standard,  in  particular with Clauses 8 and 27,  is impaired.  The coating shall not be broken 
and shall not have loosened from the metal surface.   

32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  
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a b

c d

e f

IEC   1496/04

Types  

a  One-pi ece  door wi th  hori zon tal  track 

b  One-pi ece  door,  wi th  verti ca l  and  hori zontal  tracks,  con tain i ng  a  wicket  door 

c  Sectional  door wi th  hori zontal  and  verti cal  track 

d  Sectional  door wi th  hori zontal  fol d i ng  

e  Verti cal  tracked  canopy door 

f Rol l i ng  door 

Figure 1 01  – Examples  of types  of garage doors  
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NOTE  Form  and  col ou rs  are  i n  accordance  wi th  I SO  3864-1 .  

Figure 1 02  – Example  of pictogram  warning  against  ch i ld  entrapment  

IEC   1 497/04  
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Annexes  

The  annexes  of Part 1  are  appl icable  except as  fol l ows:  

Annex R 
(normative)  

 
Software evaluation  

This  annex of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

R.2.2.5  A ddition:  

For other programmable  electron ic ci rcu i ts  wi th  functions  requ iri ng  software  incorporati ng  
measures  to  control  the  fau l t/error cond i ti ons  speci fi ed  i n  Table  R. 1 ,  detection  of a  fau l t/error 
shal l  occur wi th in  one  cycle  of operation  i f compl iance  wi th  C lause  20  is  impaired .  

R.2.2.9  A ddition:  

For other programmable  e lectron ic ci rcu i ts,  the  software  and  safety-re lated  hardware  under i ts  
con trol  shal l  be  i n i ti a l i zed  and  shal l  term inate  wi th in  one  cycle  of operation  i f compl iance  
Clause  20  i s  impai red .  

 

Bibl iography 

The  b ib l i ography of Part 1  i s  appl icable  except as  fol l ows.  

A ddition:  

I EC 60335-2-97,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-97: Particular 
requirements for drives for rolling shutters,  awnings,  blinds and similar equipment 

I EC 60335-2-1 03,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-1 03: 
Particular requirements for drives for gates,  doors and windows 

ISO  3864-1 ,  Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Part 1 :  Design principles 
for safety signs in  workplaces and public areas 
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

SÉCURITÉ –  
 

Partie  2-95:  Règles  particul ières  pour l es  motorisations  de  portes   
de  garage  à  ouverture  verticale,  pour usage résidentiel  

 
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La  Comm ission  E lectrotechn i que  I n ternational e  ( I EC)  est  une  organ isation  mond ial e  de  normal i sation  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nationaux de  l ’ I EC).  L’ I EC a  pour 
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati ona le  pou r tou tes  l es  questi ons  de  normal i sation  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A cet  effet,  l ’ I EC – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati ona les,  d es  Spéci fi cations  techn iques,  d es  Rapports  techn iques,  d es  Spéci fi cati ons  accessib les  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu i des  (ci -après  dénommés  "Publ i cation (s)  de  l ’ I EC").  Leu r é l aboration  est  confiée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux desque ls  tou t  Com i té  nationa l  i n téressé  par l e  su j et  trai té  peut  parti ciper.  Les  
organ isati ons  i n ternationales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementa les,  en  l i a i son  avec l ’ I EC,  parti cipen t 
égal ement aux travaux.  L’ I EC col l abore  étroi tement avec l 'Organ isati on  I n ternationale  de  Normal i sation  ( I SO),  
se lon  des  cond i ti ons  fi xées  par accord  en tre  l es  deux organ isations.  

2)  Les  décis ions  ou  accords  offi ciel s  d e  l ’ I EC  concernant  l es  q uestions  techn i ques  représentent,  d ans  l a  mesure  
du  possib l e,  u n  accord  i n ternational  su r l es  su j ets  étud iés,  étant  d onné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  sont  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC se  présentent  sous  l a  forme  de  recommandations  i n ternati ona l es  et  son t  agréées  
comme tel l es  par l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  ra i sonnabl es  son t en trepri s  afi n  que  l ’ I EC 
s 'assure  de  l 'exacti tude  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cations;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éven tuel l e  mauvaise  u ti l i sation  ou  i n terprétation  qu i  en  est  fa i te  par u n  quelconque  u ti l i sateur fi nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC s 'engagent,  dans  tou te  l a  
mesure  possibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cations  de  l ’ I EC dans  l eu rs  publ i cations  nati onales  
et  rég ional es.  Toutes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cations  de  l ’ I EC et  tou tes  pub l i cati ons  nati onales  ou  
rég ionales  correspondantes  do ivent  être  i nd iquées  en  termes  cl ai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC e l l e-même ne  fou rn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ ismes  de  certi fi cation  i ndépendants  
fourn i ssent  d es  services  d 'évaluati on  de  conform i té  et,  dans  certai ns  secteu rs,  accèdent  aux marques  de  
conform i té  de  l ’ I EC.  L ’ I EC n 'est  responsabl e  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  organ ismes  de  certi fi cation  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u ti l i sateurs  doi vent  s ' assurer qu ' i l s  sont  en  possession  de  l a  d ern ière  éd i ti on  de  cette  pub l i cation .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  être  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateurs ,  employés,  auxi l i a i res  ou  
mandatai res ,  y compris  ses  experts  parti cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nationaux de  l ’ I EC,  pour tou t  pré jud ice  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matérie l s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  q ue  ce  soi t,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y compris  l es  frai s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l 'u ti l i sati on  de  cette  Publ i cation  de  l ’ I EC ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  q u i  l u i  est  accordé.  

8)  L 'atten ti on  est  atti rée  sur l es  références  normatives  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L ' u ti l i sation  de  publ i cations  
référencées  est  obl i gatoi re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présente  publ i cati on .   

9)  L ’ atten tion  est  atti rée  su r l e  fa i t  q ue  certai ns  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cation  de  l ’ I EC peuvent fa i re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L ’ I EC ne  sau rai t  être  tenue  pour responsable  de  ne  pas  avoi r i d en ti fi é  d e  tel s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r s i gna lé  l eur exi stence.  

Cette  version  consol idée  de  l ’ IEC  60335-2-95  porte  le  numéro  d 'éd i tion  3. 1 .  El le  
comprend  la  troisième  éd i tion  (201 1 -09)  [documents  61 /41 03/CDV et 61 /4201 /RVC]  et  
son  amendement 1  (201 5-01 )  [documents  61 /4827/FDIS  et 61 /4871 /RVD] .  Le  contenu  
technique est identique  à  celu i  de  l 'éd i tion  de  base  et à  son  amendement.  

Dans  cette  version  Redl ine,  une l igne verticale  dans  l a  marge ind ique où  l e  contenu  
technique est modifié  par l ’ amendement 1 .  Les  ajouts  et l es  suppressions  apparaissent 
en  rouge,  les  suppressions  étant barrées.  Une version  F inale  avec toutes  l es  
modi fications  acceptées  est d ispon ible  dans  cette  publ ication .   

Cette  publ ication  a  été  préparée par commodité  pour l ’u ti l i sateur.   
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La  présente  partie  de  l a  Norme i n ternationale  I EC 60335  a  été  établ i e  par le  com ité  
d ’études  61  de  l ’ I EC:  Sécuri té  des  apparei ls  é l ectrodomestiques  et analogues.  

Par rapport à  la  deuxième éd i tion  de  l ’ I EC 60335-2-95,  les  pri ncipales  mod i fications  ind iquées  
ci -après  ont été  apportées  dans  l a  présente  éd i ti on  ( l es  mod i fications  m ineures  ne  sont pas  
mentionnées).  

‒  Certaines  notes  on t été  transformées  en  texte  normati f (1 1 . 7,  20 .2 ,  20. 1 01 ) .  

‒  Une exigence pour i n tégrer un  système de  protection  con tre  l ’ écrasement a  été  a joutée  
(22 . 1 09) .  

La  version  française  de  cette  norme n 'a  pas  été  soum ise  au  vote.  

Cette  publ ication  a  été  réd igée  selon  l es  D i rectives  I SO/IEC,  Partie  2 .  

La  présente  partie  2  doi t être  u ti l i sée  con join tement avec la  dern ière  éd i tion  de  l a   
I EC 60335-1  et  ses  amendements.  E l le  a  été  établ ie  sur l a  base  de  l a  cinqu ième éd i tion  
(201 0)  de  cette  norme.  

NOTE  1  L’ expression  «Partie  1 »  u ti l i sée  dans  l a  présente  norme fa i t  référence  à  l ’ I EC 60335-1 .  

La présente  partie  2  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondants  de  l ’ I EC 60335-1  de  
façon  à  transformer cette  publ ication  en  norme I EC:  Règ les  de  sécuri té  pour l es  motorisations  
é lectriques  de  portes  de  garage  à  ouvertu re  vertica le ,  pour usage  rés identie l .  

Lorsqu 'un  paragraphe particu l ier de  l a  Partie  1  n 'est pas  mentionné  dans  cette  partie  2 ,  
ce  paragraphe s 'appl i que  pour au tant  qu ' i l  est  ra isonnable.  Lorsque  l a  présente  norme  
spéci fie  «add i tion» ,  «mod ification»  ou  « remplacement» ,  l e  texte  correspondant de  l a  Partie  1  
doi t être  adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système  de  numérotati on  su i vant  est  u ti l i sé:  

– parag raphes,  tabl eaux et  fi gu res:  ceux qu i  son t  n umérotés  à  parti r de  1 01  son t  complémentai res  à  ceux de  l a  
Parti e  1 ;  

– notes:  à  l ’ exception  de  cel l es  qu i  son t  dans  un  nouveau  paragraphe  ou  de  cel l es  q u i  concernent  des  notes  de  
l a  Parti e  1 ,  l es  notes  son t n umérotées  à  parti r de  1 01 ,  y compris  cel l es  des  arti cl es  ou  paragraphes  qu i  sont  
mod i fi és  ou  remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  son t appelées  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i van ts  son t u ti l i sés :  

– exigences :  caractères  romains ;  

– modalités d'essais:  caractères italiques ;  

– notes:  peti ts  caractères  romains .  

Les  mots  en  gras  d ans  l e  texte  son t d éfi n i s  à  l 'Arti cl e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i ti on  concerne  u n  ad jecti f,  l ' ad jecti f et  l e  
nom  associé  fi gu ren t égalemen t en  g ras.  

Le com i té  a  décidé  que  l e  con tenu  de  l a  publ ication  de  base  et de  son  amendement ne  sera  
pas  mod i fié  avant l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC sous  
"h ttp: //webstore. iec. ch "  dans  les  données  re lati ves  à  l a  publ ication  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  
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NOTE  4  L ’attention  des  Com i tés  nationaux est  atti rée  su r l e  fa i t  que  l es  fabricants  d ’apparei l s  et  l es  organ ismes  
d ’essai  peuvent avoi r besoin  d ’ une  période  transi toi re  après  l a  publ i cation  d ’ une  nouvel l e  publ i cation  I EC,  ou  d ’ une  
publ i cation  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  conformes  aux nouvel l es  exi gences  et  pou r adapter 
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essais  ou  aux essais  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  contenu  de  cette  publ i cation  soi t  en téri né  au  n i veau  national  au  p l us  tôt  1 2  moi s  et  
au  p l us  tard  36  mois  après  l a  d ate  de  pub l i cation .  

Les  d i fférences  su ivantes  existent dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 6. 1 :  Les  apparei l s  de  l a  cl asse  0 I  sont  au tori sés  (Japon).  

– 7 . 1 :  Des  marquages  complémentai res  son t exigés  (USA).  

– 7 . 1 2 . 1 :  Des  m ises  en  garde  et  des  i nstructions  complémentai res  sont  exi gées  (USA).  

– 1 1 . 7 :  Les  cond i ti ons  d ’ essai  sont  d i fférentes  (USA).  

– 1 9 . 9:  U n  essai  d e  fonctionnement  en  su rcharge  est  effectué  (USA).  

– 20. 1 01 :  L’ essai  n ’ est  pas  effectué  (USA).  

Une l is te  de  tou tes  les  parties  de  l a  série  I EC 60335,  sous  l e  ti tre  général :  Appareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité ,  peu t être  trouvée sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC.  

 

IMPORTANT – Le  logo "colour inside" qui  se  trouve sur l a  page de  couverture de  cette  
publ ication  ind ique qu 'el le  contient des  cou leurs  qu i  sont considérées  comme uti l es  à  
une bonne compréhension  de  son  contenu .  Les  u ti l isateurs  devraient,  par conséquent,  
imprimer cette  publ ication  en  u ti l i sant une  imprimante cou leur.  
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I NTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ issan t l a  présen te  Norme i n ternationale  que  l 'exécution  de  ses  
d ispos i tions  éta i t confiée  à  des  personnes  expérimentées  et ayan t une  q ual i fication  
appropriée.  

Cette  norme reconnaît l e  n i veau  de  protection  i n ternationalement accepté  contre  l es  risques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et au  rayonnement des  apparei ls ,  lorsqu ' i l s  
fonctionnent comme en  usage  normal  en  tenant  compte  des  i nstructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également l es  s i tuations  anormales  auxquel les  on  peu t s 'attendre  dans  l a  prati que  et  
prend  en  considération  l es  phénomènes  é lectromagnétiques  qu i  peuvent affecter l e  
fonctionnement en  tou te  sécuri té  des  apparei ls .  

Cette  norme ti ent compte  autan t que  possib le  des  exigences  de  l ’ I EC 60364,  de  façon  à  
rester compatib le  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est raccordé  au  réseau  
d ’a l imentation .  Cependant,  des  règ les  nationales  d ' instal l ation  peuvent  être  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl ication  de  cette  norme comporte  également des  
fonctions  qu i  sont  couvertes  par une  au tre  partie  2  de  l ’ I EC  60335,  l a  partie  2  correspondante  
est appl i quée  à  chaque  fonction  séparément,  dans  l a  l im i te  du  ra isonnable.  S i  cela  est  
appl icable,  on  tien t compte  de  l ’ i n fl uence d ’ une  fonction  sur l es  au tres  fonctions.  

Lorsqu ’une  partie  2  ne  comporte  pas  d ’exigences  complémentai res  pour couvri r l es  risques  
tra i tés  dans  l a  Partie  1 ,  l a  Partie  1  s ’appl i que.  

NOTE  1  Cela  s i gn i fi e  q ue  l es  com i tés  d ’études  responsables  pour l es  parti es  2  on t  d éterm iné  q u ’ i l  n ’ éta i t  pas  
nécessai re  de  spéci fi er des  exi gences  parti cu l i ères  pour l ’ appare i l  en  questi on  en  p l us  des  exigences  général es.  

Cette  norme est une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t de  la  sécuri té  d ’apparei ls  et a  
préséance  sur l es  normes  horizon ta les  et génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zon tales  et  génériques  couvrant  un  ri sque  ne  sont  pas  appl i cab les  parce  qu ’e l l es  on t  été  
pri ses  en  considération  l orsque  l es  exigences  généra les  et  parti cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  série  de  normes  
I EC 60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  température  de  su rface  pour de  nombreux apparei l s ,  des  
normes  génériques,  comme l ’ I SO  1 3732-1  pour l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t pas  app l i cables  en  p l us  de  l a  
Parti e  1  ou  des  parti es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  l a  présente  norme ne  sera  pas  nécessai rement j ugé  
conforme aux pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme si ,  l orsqu ' i l  est exam iné  et soum is  aux essais,  
i l  apparaît qu ' i l  présente  d 'autres  caractéristiques  qu i  compromettent l e  n i veau  de  sécuri té  
visé  par ces  exigences.  

Un  apparei l  u ti l i sant des  matériaux ou  présen tan t des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  les  exigences  de  cette  norme peu t être  exam iné  et essayé  en  fonction  de  
l 'obj ecti f poursu ivi  par ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  pratiquement équ iva lent,  i l  peu t être  
estimé conforme aux pri ncipes  de  sécuri té  de  l a  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-95:  Règles  particul ières  pour l es  motorisations  de  portes   

de  garage  à  ouverture  verticale,  pour usage résidentiel  
 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

L’article  de  l a  Partie  1  est remplacé  par l ’article  ci -après.  

La  présente  Norme in ternationale  tra i te  de  la  sécuri té  des  motorisations  é lectri ques  des  
portes  de  garage  pour usage  rés identie l ,  qu i  ouvren t et ferment l a  porte  vertica lement et dont  
l a  tension  assignée  n 'est pas  supérieure  à  250  V pour l es  apparei ls  monophasés  et à  480  V 
pour l es  au tres  apparei ls .  E l l e  couvre  également l es  risques  l i és  au  mouvement de  ces  portes  
de  garage  motorisées.  

NOTE  1 01  Des  exemples  de  portes  de  garage  sont  représentés  à  l a  F i gure  1 01 .  

NOTE  1 02  La  motorisation  peu t  être  l i vrée  avec une  porte  de  garage.  

NOTE  1 03  La  présente  norme s 'appl i que  éga lement aux disposi ti fs  de  protection  contre  l 'écrasement  à  
u ti l i ser avec l es  motorisations .  E l l e  ne  couvre  pas  l es  ri sques  l i és  au  mécan isme  de  l a  porte  e l l e -même.  

Dans  l a  mesure  du  possib le,  l a  présente  norme tra i te  des  risques  ord inai res  présentés  par l es  
apparei ls ,  encourus  par tous  l es  i nd ividus  à  l ' i n térieur et au tour de  l 'habi tation .  Cependant,  
cette  norme ne  ti en t pas  compte  en  général  de  l 'emploi  de  l 'apparei l  comme j ouet par des  
j eunes  enfan ts  mais  reconnaît que  des  enfan ts  peuvent être  au  vois inage  de  l a  porte  de  
garage.  

NOTE  1 04  L 'atten tion  est  att i rée  sur l e  fa i t  que,  dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  supplémentai res  sont 
spéci fi ées  par l es  organ ismes  nationaux responsables  de  l a  protecti on  des  travai l l eu rs  et  par d es  organ ismes  
s im i l a i res .  

NOTE  1 05  La  présente  norme  ne  s ’appl i que  pas  aux motorisations  

– de  volets ,  s tores,  ri deaux et  équ ipements  en rou lables  analogues  ( I EC 60335-2-97);  

– de  portes  de  garages  u ti l i sées  par p l us ieurs  foyers  ( I EC 60335-2-1 03);  

– pou r usages  commerciaux et  i n dustrie l s ;  

– desti nées  à  être  u ti l i sées  dans  des  l ocaux présentant  des  cond i ti ons  parti cu l i ères,  te l l es  q ue  l a  présence  d 'une  
atmosphère  corrosive  ou  explosive  (poussière,  vapeu r ou  gaz).  

2  Références  normatives  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

A ddition:  

I EC 60068-2-52,  Essais d’environnement  – Partie 2-52:  Essais – Essai Kb: Brouillard salin,  
essai cyclique (solution de chlorure de sodium)  

3 Termes  et défin i tions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  
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3. 1 .9  Remplacement:  

cond i tions  de  fonctionnement  normal  
fonctionnement de  la  motorisation  d ans  l es  cond i ti ons  su ivan tes   

Les  motorisations  l i vrées  sans  porte  son t m ises  en  fonctionnement sous  la  charge  
assignée .  

Les  motorisations  l i vrées  avec une  porte  son t m ises  en  fonctionnement avec l a  porte  
i nstal l ée  conformément aux i nstructions.  

3. 1 01  
motorisation  
moteur et  au tres  composants  qu i  commandent l e  mouvement de  la  porte  

NOTE  Comme exemples  de  composants,  on  peut  ci ter l es  engrenages,  l es  d i spos i ti fs  de  commande,  l es  frei ns  et  
l es  systèmes  de  protection  contre  l ’ écrasement .  

3. 1 02  
système de  protection  contre  l 'écrasement  
partie  de  la  motorisation  q u i  assure  l a  protection  contre  un  p iégeage  pouvant entraîner pour 
l e  corps  humain  d ’être  écrasé  ou  coincé  par l a  porte  

NOTE  1  Le  p iégeage  dans  l e  garage  est  couvert  par l e  d i sposi ti f de  dépannage  manuel  de  20. 1 09.  

NOTE  2  U n  système de  protection  con tre  l 'écrasement peu t être  i ncorporé  dans  l 'assemblage  du  moteur ou  
être  i nstal l é  séparément.  I l  peu t  être  consti tué  d 'un  ou  de  p l us ieu rs  d i sposi ti fs ,  te l s  que  des  bords  sensibl es  à  l a  
pression ,  des  d i spos i ti fs  sens i b les  aux i n frarouges,  des  d i spos i ti fs  sens ibles  à  l a  l um ière  acti ve  ou  un  i n terrupteur 
sans  verrou i l l age .  

3. 1 03  
motorisation  automatique  
motorisation  q u i  fa i t  fonctionner l a  porte  dans  au  moins  une  d i rection  sans  action  
i n ten tionnel le  de  l ’ u ti l i sateur 

3. 1 04 
in terrupteur sans  verrou i l lage  
i n terrupteur qu i  revien t au tomatiquement en  posi tion  arrêt  l orsque  son  organe de  manœuvre  
est  re lâché  

3. 1 05  
charge  assignée  
charge  ou  couple  attribué  à  l a  motorisation  par l e  fabrican t  

4 Exigences  générales  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

5 Condi tions  générales  d ’essais  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

5.2  A ddition:  

Lorsqu'un  essai doit être effectué avec une porte,  on utilise  la  porte  spécifiée pour 
l’installation  avec cette motorisation qui donne les conditions les plus défavorables pour 
l’essai.  Pour certains essais,  une charge artificielle peut être utilisée pour simuler la  porte.  
La  motorisation  est ajustée conformément aux instructions.  
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5.5  Addition:  

Les portillons sont fermés pendant les essais.  

6 Classi fication  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

6. 1  Modification:  

Les  motorisations  d o ivent être  de  la  classe I ,  de  l a  classe I I  ou  de  l a  classe  I I I .  

6.2  Addition:  

Les  motorisations  destinées  à  être  exposées  aux cond i tions  extérieures  doivent être  au  
moins  I PX4.  

7 Marquage et instructions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

7. 1  Modification:  

Les  motorisations  d o ivent porter l e  marquage  de  l a  pu issance assignée .  

Addition:  

Les  motorisations  l i vrées  sans  porte  doivent porter l e  marquage de  l a  charge  assignée  
en  N  ou  en  Nm .  

7. 1 2  Addition:  

Les  instructions  doiven t comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  su ivante:  

M ISE  EN  GARDE:  I nstructions  importan tes  de  sécuri té .  I l  est  importan t pour l a  sécuri té  
des  personnes  de  su ivre  tou tes  les  i nstructions.  Conserver ces  
i nstructions.  

Les  instructions  doiven t comporter,  en  substance,  l es  i nd ications  su ivantes:  

– ne  pas  l a isser l es  enfants  j ouer avec l es  d ispos i ti fs  de  commande de  l a  porte.  Mettre  l es  
té lécommandes  hors  de  portée  des  enfants;  

– survei l l er la  porte  en  mouvement et main ten i r l es  personnes  é loignées  j u squ 'à  ce  que  l a  
porte  soi t complètement ouverte  ou  fermée (non  nécessaire  pour l es  motorisations  
automatiques) ;  

– fa i re  attention  en  u ti l i san t l e  d ispos i ti f de  dépannage manuel  car une  porte  ouverte  peu t 
retomber rapidement du  fa i t  de  ressorts  fa ibles  ou  cassés,  ou  être  mal  équ i l i brée;  

– véri fi er fréquemment l ' i nsta l l ation ,  notamment l es  câbles,  l es  ressorts  et l es  fixations,  pour 
déceler tout  s igne  d 'usure,  de  détérioration  ou  de  mauvais  équ i l i brage.  Ne  pas  u ti l i ser l e  
système s i  une  réparation  ou  un  rég lage  est nécessai re  car un  défau t dans  l ' i nsta l l ation  ou  
une  porte  mal  équ i l i brée  peu t provoquer des  b lessures;  
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– chaque  mois ,  véri fi er que  l a  motorisation  change de  sens  l orsque  l a  porte  rencon tre  un  
obj et de  40  mm  de  haut p lacé  sur l e  so l .  Rég ler,  s i  nécessai re,  e t revéri fi er car un  mauvais  
rég lage  peut présenter un  risque;  

– des  détai ls  sur la  façon  d ’ u ti l i ser l e  d ispos i ti f de  dépannage manuel ;  

– des  in formations  concernant l e  rég lage  de  l a  porte  et de  l a  motorisation  (s ’ i l  y a  l i eu) ;  

– déconnecter l ’a l imentation  l ors  du  nettoyage  ou  de  l a  réal isation  d ’un  au tre  entretien .  

Les  i nstructions  des  motorisations  automatiques  do ivent comporter,  en  substance,  la  m ise  
en  garde  su ivan te:  

M ISE  EN  GARDE:  Porte  au tomatique  – La  porte  peu t fonctionner à  l ’ improviste,  par 
conséquent ne  ri en  l a isser dans  la  traj ectoire  de  l a  porte.  

7. 1 2. 1  Addition:  

Les  instructions  d ' i nsta l l ation  doivent comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  su ivan te:  

M ISE  EN  GARDE:  I nstructions  importan tes  de  sécuri té.  Su ivre  tou tes  l es  i nstructions,  car 
une  i nsta l l ation  i ncorrecte  peu t condu i re  à  des  b lessures  graves.  

Les  instructions  d ’ i nstal lati on  doiven t comporter des  précis ions  concernant l ’ i nsta l lation  de  l a  
motorisation  et  de  ses  composan ts  associés.  

Pour les  motorisations  l i vrées  sans  porte,  l es  i nstructions  d ’ i nstal l ation  doivent i nd iquer l e  
type,  l es  d imensions  et l a  masse  des  portes  pour l esquel les  l a  motorisation  est desti née  à  
être  u ti l i sée.  

Les  instructions  d ' instal l ation  doivent comporter,  en  substance,  l es  i nd ications  su ivan tes:  

– avan t d ' i nsta l ler l a  motorisation ,  en lever toutes  l es  cordes  ou  chaînes  i nu ti l es  et mettre  
hors  service  tous  l es  équ ipements  te ls  que  verrous,  qu i  ne  son t pas  nécessai res  pour un  
fonctionnement motorisé;  

– avan t d ' i nstal ler l a  motorisation ,  véri fi er que  l a  porte  est en  bonne  cond i ti on  mécan ique,  
qu 'e l l e  est  correctement équ i l ibrée  et  qu 'e l l e  se  ferme et  s 'ouvre  convenablement;  

– i nsta l ler l ’organe de  manœuvre  du  d ispos i ti f de  dépannage manuel  à  moins  de  1 , 8  m  du  
sol ;  

– i nsta l ler tou t d isposi ti f de  commande fixe  à  une  hau teur d 'au  moins  1 , 5  m  et en  vue  de  l a  
porte  mais  éloigné  des  parties  mobi les;  

NOTE  1 01  I l  n 'est  pas  nécessai re  de  spéci fi er u ne  hau teur m in imale  pour l es  i n terrupteu rs  à  cl ef.  

– fixer à  demeure  l es  étiquettes  de  m ise  en  garde  con tre  l 'écrasement en  un  endroi t  très  
vis ib le  ou  près  des  d isposi ti fs  de  commande fixes  éven tuels;  

– fixer à  demeure  l 'éti quette  concernant le  d ispos i ti f de  dépannage manuel  près  de  son  
organe  de  manœuvre;  

– après  i nstal l ation ,  s ’ assurer que  l e  mécan isme est correctement rég lé  et que  l a  
motorisation  change de  sens  lorsque  l a  porte  rencon tre  un  objet de  40  mm  de  hau teur 
p lacé  sur l e  sol ;  

– l es  i n formations  nécessai res  pour l a  man ipu lation  en  tou te  sécuri té  d ’une  motorisation  
pesant p l us  de  20  kg .  Ces  i n formations  doiven t décri re  la  façon  d ’ u ti l i ser les  d ispos i ti fs  de  
man ipu lation ,  te ls  que  crochets  et  câbles;  

– ne  pas  u ti l i ser la  motori sation  avec une  porte  comprenant un  porti l l on  (à  moins  que  l a  
motorisation  n e  pu isse  pas  être  m ise  en  fonctionnement avec l e  porti l l on  ouvert);  

– après  i nstal lation ,  s ’ assurer que  des  parties  de  l a  porte  n ’empiètent pas  su r l es  trottoi rs  ou  
sur l a  voie  publ ique.  
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7. 1 01  Les  motorisations  doivent être  fourn ies  avec une  éti quette  pouvant être  fixée  à  
demeure.  Pour l es  motorisations  au tomatiques ,  l ’ éti quette  doi t comporter,  en  substance,  l a  
m ise  en  garde  su ivante:  

M ISE  EN  GARDE:  Motorisation  au tomatique  – Rester é loigné  de  l a  porte,  cel l e-ci  
pouvant fonctionner à  l ’ improviste .  

Pour l es  au tres  motorisations ,  l ’ éti quette  doi t  comporter un  symbole  de  m ise  en  garde  de  
hau teur m in imale  60  mm.  L’éti quette  doi t  également comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  
garde  su ivan te:  

M ISE  EN  GARDE:  E loignez l es  enfan ts  l orsque  l a  porte  est en  mouvement.  

NOTE  Un  exemple  de  symbol e  de  m ise  en  garde  approprié  est  représenté  à  l a  F i gu re  1 02.  

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.  

7. 1 02  Les  motorisations  q u i  u ti l i sent un  d isposi ti f sens ib le  au  contact comme système de  
protection  contre  l 'écrasement  d o iven t être  l i vrées  avec une  éti quette  comportan t,  en  
substance,  la  m ise  en  garde  su ivante:  

M ISE  EN  GARDE:  Risque  d ’écrasement – Véri fier régu l i èrement,  et  rég ler s i  nécessaire,  
pour s ’assurer que,  l orsque  l a  porte  rencontre  un  obj et de  40  mm  de  
hau t p lacé  sur l e  sol ,  l a  porte  i nverse  son  mouvement ou  l ’ objet peut 
être  écarté  l i brement.  

La vérification est effectuée par examen.  

7. 1 03  Les  motorisations  d oivent être  fourn ies  avec une  éti quette  pouvant être  fixée  à  
demeure  montrant  comment u ti l i ser l e  d isposi ti f de  dépannage  manuel .  

La vérification est effectuée par examen.  

7. 1 04  Pour l es  motorisations  destinées  à  être  i nsta l l ées  par l ’ u ti l i sateur,  l ’ embal l age  doi t  
i nd iquer le  type  de  porte,  d imensions  et masse  comprises,  que  l a  motorisation  peut en traîner 
et  ind iquer,  le  cas  échéant,  q ue  la  motorisation  

– est prévue  pour être  i nstal lée  à  au  moins  2 , 5  m  au -dessus  du  sol  ou  d ’ un  au tre  n i veau  
d ’accès,  

– peu t être  u ti l i sée  avec des  portes  ayan t  des  ouvertures  de  d iamètre  supérieur à  50  mm ,  

– est  prévue  pour un  fonctionnement au tomatique.  

La  vérification est effectuée par examen.  

8 Protection  contre  l ’accès  aux parties  actives  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

8.2  Modification:  

L ' i solation  principale  et l es  parties  séparées  des  parties  actives  par une  i solation  
principale  peuven t être  touchées  pendant l e  rég lage  s i  un  outi l  est nécessai re  pour avoi r 
accès  aux moyens  de  rég lage.  

9  Démarrage des  apparei ls  à  moteur 

L’article  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  appl icable.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 – 34  – I EC 60335-2-95:201 1  
  +AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

1 0  Puissance et courant 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 0. 1  Modification:  

A u lieu de déterminer la  valeur moyenne,  on détermine la  valeur maximale de la  puissance 
sans tenir compte de l’effet du courant d'appel.  

1 0.2  Modification:  

A u lieu de déterminer la  valeur moyenne,  on détermine la  valeur maximale du courant sans 
tenir compte du courant d'appel.  

1 1  Echauffements  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

1 1 .7  Remplacement:  

Les motorisations  pour fonctionnement continu sont soumises à  des cycles de 
fonctionnement consécutifs jusqu'à établissement des conditions de  régime.  

Les motorisations automatiques  sont mises en  fonctionnement sans période de repos 
pendant 3 cycles ou 4 min,  suivant la  durée la  plus longue.  

Les autres motorisations  sont mises en fonctionnement de la  façon suivante:  

– les motorisations  livrées sans porte sont mises en fonctionnement sans période de repos 
pendant au moins 2 min,  à  moins que la  durée de fonctionnement assignée ne soit plus 
longue;  

– les motorisations  livrées avec une porte sont mises en fonctionnement sans période de 
repos pendant 3 cycles.  

1 2  Vacant 

1 3  Courant de  fu i te  et rig idi té  d iélectrique à  l a  température de régime 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 4 Surtensions  transi toi res  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 5  Résistance à  l ’ humidi té  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 5. 1 . 1  A ddition:  

Les parties des motorisations  destinées à  être  exposées aux conditions extérieures sont 
soumises aux essais spécifiés pour les appareils IPX4.  
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1 5. 1 .2  A ddition :  

Les motorisations tubulaires IPX4 sont installées à  l'intérieur d'un tube ouvert aux deux 
extrémités et ayant le plus grand diamètre spécifié dans les instructions.  Le tube a  une 
longueur double de celle  du moteur et est monté sur un support comme en usage normal.  Le 
support tourne à  une vitesse de 1  r/min.  

1 6  Courant de  fu i te  et rig idi té  d iélectrique  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 7  Protection  contre la  surcharge des  transformateurs  et des  circui ts  associés  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 8  Endurance 

L’article  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 9  Fonctionnement anormal  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 9. 1  Addition :  

La vérification est également effectuée par l’essai de 1 9. 1 01 .  

1 9.9  N ’est  pas  appl i cable.  

1 9. 1 0  A ddition:  

Pour les motorisations  équipées d’un dispositif de dépannage manuel,  l’essai est répété 
avec la  motorisation  relâchée.  

L’essai est effectué sur un  cycle de fonctionnement si la  durée du cycle  est supérieure à  
1  min.  

1 9. 1 3  A ddition:  

Pour chaque condition de défaut de 1 9. 1 1 . 2,  si l’appareil est toujours en état de fonctionner,  
il doit satisfaire  aux Paragraphes 20. 1 02 à  20. 1 06.  

1 9. 1 01  Les motorisations ,  autres que celles pour fonctionnement continu,  sont alimentées 
sous la  tension assignée  et mises en fonctionnement de façon continue dans les conditions 
de fonctionnement normal.  

20  Stabi l i té  et  dangers  mécaniques  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

20.2  Addition:  
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Les  parties  mobi les  des  motorisations  desti nées  à  être  i nstal l ées  à  une  hau teur m in imale  de  
2 , 5  m  au-dessus  du  sol  son t cons idérées  comme étant pl acées  de  man ière  à  assurer une  
protection  suffisante.  

Modification:  

Les chaînes dont la  vitesse de  déplacement est inférieure à  0, 2 m/s ne sont pas considérées 
comme étant des parties mobiles dangereuses.  

20. 1 01  Les  motorisations  do iven t empêcher une  fermeture  i nopinée  des  portes  en  usage  
normal .  

La vérification  est effectuée par l’essai suivant.  

La  motorisation  est alimentée sous la  tension assignée  mais n’est pas mise en  
fonctionnement.  Elle est chargée avec 1 , 2 fois la charge assignée  pendant 30 min.  Si la 
motorisation  est livrée avec une porte,  la  charge est appliquée à  la  porte  et est égale à  la  plus 
grande force exercée par la  porte.  La force la  plus grande est déterminée avec la  porte dans 
la  position la  plus défavorable,  la  motorisation  n'étant pas sous tension.  Le fonctionnement 
automatique des motorisations automatiques  est rendu inopérant.  

Il ne  doit se produire aucun mouvement sauf pour un  rattrapage des jeux dans le  système.  

L'essai est répété avec la  motorisation  alimentée sous 0, 85 fois la  tension assignée  puis  
sans alimentation.  

20. 1 02  Les  motorisations  commandées  par un  in terrupteur sans  verrou i l l age  do ivent 
s ’arrêter l orsque  l ’ organe  de  manœuvre  de  l ’ in terrupteur est re lâché.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

La motorisation  est installée avec une porte et alimentée sous la  tension la  plus défavorable 
comprise entre 0, 94 fois et 1 , 06 fois la  tension assignée.  Elle est mise en fonctionnement 
pour fermer la  porte.  Lorsque l’organe de manœuvre de l’interrupteur est relâché,  

– le bord inférieur de la  porte doit s’arrêter si la  force de fermeture exercée par la  porte,  
mesurée conformément à  20. 1 04. 1 ,  ne dépasse pas 1 50 N;  

– le bord inférieur de la  porte doit s’arrêter avant d’avoir parcouru verticalement plus de 
50 mm si la  force de fermeture exercée par la  porte,  mesurée conformément à  20. 1 04. 1 ,  
dépasse 1 50 N.  

L’essai est répété  pendant le  mouvement d’ouverture  de  la  porte.  

20. 1 03  Les  motorisations  comportant un  système de protection  contre  l ’ écrasement  à  
d ispos i ti fs  sens ib les  qu i  empêche  l e  contact de  la  porte  avec un  obstacle  ne  doivent pas  
provoquer de  b lessures  dues  au  mouvement de  l a  porte.  

La  vérification  est effectuée par l’essai suivant.  

La  motorisation  est installée avec une porte,  la  force exercée par la  motorisation  est réglée 
au maximum conformément aux instructions et la  motorisation  est alimentée sous la  tension 
la  plus défavorable comprise entre 0, 94 fois et 1 , 06 fois la  tension assignée.  

Un obstacle de dimensions approximatives 80 mm x 300 mm et d’une hauteur de 1 00 mm est 
placé sur le sol et centré sur sa dimension de 300 mm dans l’ouverture de la  porte.  La  
motorisation  est mise en  fonctionnement pour fermer la  porte à  partir de 1 00 mm et de 
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1  000 mm de hauteur,  et à  partir de la  position  complètement ouverte de  la  porte.  La  porte  ne  
doit pas bouger ou ne  doit bouger que dans le  sens de l’ouverture.  

NOTE  L’obstacle  est  normalement réal i sé  en  bo i s  bru t  pein t  en  b l anc,  mais  d ’au tres  matériaux et  cou leurs  
peuvent  être  u ti l i sés  pou r s imu ler l es  cond i ti ons  l es  p l us  défavorab les.  

L’obstacle est centré dans l’ouverture de la  porte puis il est levé,  par paliers,  jusqu’à 300 mm 
du sommet de la  porte,  sans toutefois dépasser une hauteur de 2, 5 m.  A  chaque palier,  la  
motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte.  La  porte doit s’arrêter dans 
les limites de 50 mm ou inverser son mouvement sans toucher l’obstacle.  

Un obstacle cylindrique de diamètre 50 mm et de longueur 850 mm est suspendu au centre 
de l’ouverture de la  porte.  Il est suspendu verticalement,  l’extrémité supérieure étant située à  
900 mm au-dessus du sol.  

La motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte et le  cylindre est mis en 
oscillation dans l’ouverture de la  porte à  partir d’un angle de 45°.  Le système de protection 
contre l’écrasement doit provoquer l’inversion du mouvement de la  porte.  

L’essai est répété à  partir de la  position  complètement ouverte,  l’obstacle étant 
successivement positionné à  1 00 mm de chacune des extrémités de l’ouverture  de la  porte.  

Pendant les essais,  tout interrupteur sans verrouillage  est maintenu en position  fermée.  

20. 1 04  Les  motorisations  comportant un  système de protection  contre  l ’ écrasement  à  
d isposi ti fs  sens ib les  qu i  réag issen t au  con tact de  la  porte  avec un  obstacle  ne  doiven t pas  
provoquer de  b lessures  dues  au  mouvement de  l a  porte.  

La vérification est effectuée par l’essai de 20. 1 04. 1 .  Pour les motorisations automatiques  et 
pour les motorisations  dont la  force de fermeture dépasse 400 N,  la  vérification est 
également effectuée par l’essai de 20. 1 04. 2 pour un  mouvement de  fermeture.  

La  motorisation  est installée avec une porte,  la  force exercée par la  motorisation  étant 
réglée à  la  valeur maximale,  conformément aux instructions,  et la  motorisation  est alimentée 
sous la  tension la  plus défavorable comprise entre 0, 94 fois et 1 , 06 fois la  tension assignée .  

Pendant les essais,  tout interrupteur sans verrouillage  est maintenu en position  fermée.  

20. 1 04. 1  Tous les  systèmes de protection contre l’écrasement non basés sur le contact 
direct avec un  obstacle  sont rendus inopérants.  

La  motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte à  partir de la  position  
complètement ouverte  et le  système de protection contre l’écrasement doit limiter la  
composante  verticale  de la  force de fermeture moyenne à  

– 1 50 N pendant les 5 premières secondes après que la  force a  dépassé 25 N et 

– 25 N ensuite;  

ou 

– 400 N pendant les 0, 75 premières secondes après que la  force a  dépassé 1 50 N,  

– 1 50 N pendant la  période suivante de 4, 25 s et 

– 25 N ensuite;  

ou 

– 800 N pendant les 2 premières secondes après que la  force a  dépassé 1 50 N,  pour les 
portes qui ne  dépassent pas à  l’extérieur,  
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– 600 N pendant les 2 premières secondes après que la  force a  dépassé 1 50 N pour les 
portes qui dépassent à  l’extérieur,  

– 1 50 N pendant la  période suivante de 3 s  et 

– 25 N ensuite.  

La force est mesurée au moyen d’un instrument comportant une plaque rigide de 80 mm de 
diamètre et un ressort ayant une raideur de 500 N/mm ± 50 N/mm.  Le ressort agit sur un 
élément sensible raccordé à  un  amplificateur dont les temps de montée et de descente ne 
dépassent pas 5 ms.  L’instrument de mesure doit avoir une précision inférieure à  5 %.  

La  force est mesurée sur le  bord inférieur de la  porte aux différentes hauteurs suivantes 
mesurées à  partir du sol:  

– 50 mm; 

– 300 mm; 

– 500 mm,  

– 2 500 mm,  ou 300 mm au-dessous de la  hauteur d’ouverture maximale de la  porte si celle-
ci est inférieure à  2 800 mm.  

A  chaque hauteur,  la  force est mesurée aux emplacements suivants:  

– au centre  du bord inférieur de la  porte;  

– à  200 mm de chaque extrémité du bord inférieur de la  porte.  

L’essai est effectué trois fois et la  moyenne arithmétique de la  force de fermeture est calculée 
pour chaque emplacement.  

NOTE  La  porte  peut  i n verser son  mouvement après  avoi r touché  l ’ obstacle.  

20. 1 04.2  Un obstacle de dimensions approximatives 80 mm x 300 mm et d’une hauteur de 
1 00 mm est placé sur le  sol et centré,  sur sa dimension de 300 mm,  dans l’ouverture de la  
porte.  La motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte  de 1 00 mm et de  
1  000 mm de hauteur et à  partir de la  position complètement ouverte de la  porte.  La  porte ne 
doit pas bouger ou ne doit bouger que dans le  sens de l’ouverture.  

L’essai est répété à  partir de la  position complètement ouverte,  l’obstacle étant succes-
sivement positionné à  1 00 mm de chacune des extrémités de l’ouverture de la  porte.  

Un obstacle cylindrique de diamètre 50 mm et de longueur 850 mm est suspendu au centre 
de l’ouverture de la  porte.  Il est suspendu verticalement,  l’extrémité supérieure étant située à  
900 mm au-dessus du sol.  

La  motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte et le  cylindre est mis en 
oscillation dans l’ouverture de la  porte à  partir d’un angle de 45°.  Le système de protection 
contre l’écrasement doit provoquer l’inversion du mouvement de la  porte.  

20. 1 05  Les  motorisations  d o ivent  empêcher l ’ écrasement dans  l e  sens  d ’ouverture.  

La  vérification  est effectuée par l’essai suivant.  

La  force exercée par la  motorisation  est réglée à  la  valeur maximale,  conformément aux 
instructions.  Une pièce d’essai de dimensions approximatives 200 mm x 300 mm,  de hauteur 

700 mm et ayant une masse égale à  20 kg ±  0, 5 kg,  est fixée au centre de la  face extérieure 
de la  porte,  le  côté  de  300 mm étant adjacent au bord inférieur de la  porte.  
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La motorisation  est alimentée sous la  tension la  plus défavorable comprise entre  0, 94 fois et 
1 , 06 fois la  tension assignée  et mise en fonctionnement pour ouvrir la  porte.  Le mouvement 
de la  porte  doit s’arrêter avant que la  pièce d’essai ne  vienne toucher le  linteau.  

20. 1 06  Les  systèmes de  protection  contre  l ’ écrasement  do ivent assurer un  n i veau  de  
protection  suffisant en  cas  de  défai l l ance  dans  l e  câblage  de  l ’ i nsta l lation .  

La  vérification est effectuée par l’essai suivant,  sauf si le  système de protection contre 
l’écrasement est un  interrupteur sans verrouillage.  

La  motorisation  est installée  avec une porte et alimentée sous la  tension assignée.  La  
motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte.  Pendant le mouvement,  un  
court-circuit ou une ouverture du circuit est simulée dans le  câblage de l’installation.  

Sauf si le  système de protection contre l’écrasement continue à  fonctionner normalement,  
la  porte  doit s’arrêter ou inverser son mouvement et s’arrêter à  la  position complètement 
ouverte.  Après avoir terminé son mouvement,  la  porte peut être commandée par un  
interrupteur sans verrouillage  supplémentaire.  

Si le  système de protection contre l’écrasement  continue à  fonctionner normalement,  
l’essai est répété en  simulant un  défaut supplémentaire.  

L’essai est répété pendant le  mouvement d’ouverture  de  la  porte.  

20 . 1 07  Un  défaut  mécan ique  dans  la  motorisation  ne  doi t  pas  entraîner une  s i tuation  
dangereuse.  

La vérification est effectuée par examen et,  si nécessaire,  par un  essai.  

L’examen doit déterminer quelles parties peuvent affecter la  sécurité  de fonctionnement et si 
ces parties sont susceptibles d’être cassées ou de se desserrer.  Ces parties peuvent être 
dans la  motorisation  ou être utilisées pour le  raccordement de la  motorisation  à  la  porte.  

NOTE  Comme exemples  de  parti es  à  éval uer,  on  peut  ci ter l es  vi s ,  l es  axes,  l es  arbres,  l es  vol ants,  l es  chaînes  
et  l es  supports.  

Lorsque l’examen ne peut pas déterminer si la  motorisation  continuera à  fonctionner 
normalement ou arrêtera  son mouvement suite à  la  défaillance d’une partie,  l’essai suivant 
est effectué.  

La  motorisation  est installée avec une porte,  la  force exercée par la  motorisation  étant 
réglée à  la  valeur maximale,  conformément aux instructions.  La motorisation  est alimentée 
sous la  tension la  plus défavorable comprise entre  0, 94 fois et 1 , 06 fois la  tension assignée.  

Un seul défaut est appliqué à  la  fois et la  motorisation  est mise en fonctionnement comme 
en  usage normal.  

Sauf si la  motorisation  et la  porte continuent à  fonctionner normalement,  

– la  motorisation  doit s’arrêter de fonctionner en  fin  de cycle,  et 

– un fonctionnement ultérieur ne doit pas être possible,  et 

– la  vitesse de la  porte ne doit pas augmenter de plus de 20 %.  

20. 1 08  Pendant l e  mouvement de  l a  motorisation  d ans  l ’une  ou  l ’ au tre  d i rection ,  l a  
manœuvre  d 'un  d ispos i ti f de  commande  manuel  doi t arrêter l e  mouvement s ’ i l  n ’ y a  pas  de  
bou ton  séparé  pour l a  fonction  arrêt.  
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S i  l e  d ispos i ti f de  commande  a  un  seu l  bou ton  pour commander le  mouvement,  l a  manœuvre  
su ivante  doi t  i nverser l a  d i rection  du  mouvement.  

S i  l e  d ispos i ti f de  commande a  tro is  bou tons  pour commander l e  mouvement,  l ’ un  des  
bou tons  doi t  ê tre  un  bouton  d ’arrêt du  mouvement.  

La vérification est effectuée par un  essai à  la  main.  

NOTE  L'essai  peu t  être  effectué  sans  porte.  

20. 1 09  L 'apparei l  doi t comporter un  d ispos i ti f de  dépannage manuel  permettant d 'ouvri r l a  
porte  à  l a  main .  Le  fonctionnement du  d isposi ti f de  dépannage manuel  ne  doi t  pas  en traîner 
de  s i tuation  dangereuse  te l l e  qu 'un  retour de  man ivel l e  ou  un  fonctionnement i n tempesti f de  
l a  motorisation .  

La vérification est effectuée en  faisant fonctionner le dispositif de dépannage manuel,  la  porte 
étant bloquée par un obstacle placé à  différentes hauteurs pendant la  fermeture.  Le dispositif 
de dépannage doit pouvoir être mis en fonctionnement avec une force ne dépassant pas 
220 N ou un couple ne dépassant pas 1 , 6 Nm.  

L'essai est répété,  les moyens de protection contre l'écrasement étant rendus inopérants,  
puis la  motorisation  n'étant pas sous tension.  

20. 1 1 0  Les  motorisations  n e  doivent  pas  redémarrer au tomatiquement après  que  le  
mouvement a  été  i n terrompu  i nopinément.  

NOTE  1  Un  arrêt  i nopiné  peut  être  provoqué  par l ' i n terrupti on  de  l 'a l imentation  ou  par l e  fonctionnement d 'un  
coupe-ci rcu i t  thermique .  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

L'appareil est alimenté sous la  tension assignée et mis en fonctionnement dans les 
conditions de fonctionnement normal.  L’alimentation est alors interrompue pendant au 
moins 2 s.  Lorsque l’alimentation est rétablie,  la  motorisation  ne doit pas redémarrer.  
Toutefois,  les motorisations automatiques  peuvent redémarrer à  condition qu’elles 
fonctionnent comme en  usage normal.  

L’appareil est de nouveau mis en fonctionnement et on simule le fonctionnement d’un coupe-
circuit thermique .  Lorsque la  condition de défaut a  été supprimée,  la  motorisation  ne doit 
pas redémarrer.  Toutefois,  les motorisations automatiques  peuvent redémarrer à  condition 
qu’elles fonctionnent comme en  usage normal.  

NOTE  2  L'essai  peu t  être  effectué  sans  porte.  

21  Résistance mécanique 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

22  Construction  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

22.40  N ’est  pas  appl icable.  
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22.46  Addition:  

Lorsque la  conformité avec les exigences de l’A rticle 20 repose sur le fonctionnement d’un  
circuit électronique programmable,  le  logiciel doit contenir des mesures pour contrôler les 
conditions de défaut/d’erreur spécifiées dans le  Tableau R. 1 .  

22. 1 01  I l  ne  doi t pas  être  possib le  de  rég ler l a  motorisation  sans  l ’ a ide  d 'un  outi l .  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 02  Les  motorisations  d o ivent être  l i vrées  avec tous  l es  composants  associés  
nécessaires  pour assurer l a  conform ité  à  l a  présente  norme.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 03  S i  l e  système de protection  contre  l 'écrasement  est  un  in terrupteur sans  
verrou i l lage ,  l a  m ise  en  fonctionnement de  l a  motorisation  ne  doi t  être  possib le  que  l orsque  
l a  manœuvre  de  l ’ i n terrupteur est  fa i te  en  vue  de  l a  porte.  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22. 1 04   Les  motorisations  n e  doivent  pas  comporter de  d ispos i ti f qu i  rende  i nopéran t l e  
système de  protection  contre  l 'écrasement .  Seu l  un  in terrupteur sans  verrou i l lage  en  
vue  de  l a  porte  peut  ou trepasser un  système de protection  contre  l ’ écrasement  défai l l an t,  
excepté  lors  de  sa  prem ière  acti vation .  

NOTE  1  L’ i n terrupteur sans  verrou i l l age  peut  être  l e  d i sposi ti f de  commande  u ti l i sé  pour fai re  fonctionner l a  
motorisation  en  usage  normal .  

La vérification est effectuée par examen et par l’essai suivant.  

Chaque système de protection contre l’écrasement est essayé afin de vérifier qu’il 
fonctionne correctement et qu’il n ’est pas court-circuité lorsqu’il est en pleine action.  Pour 
chaque essai,  un défaut est appliqué au système de protection contre l’écrasement.  
L’interrupteur sans verrouillage ne doit pas outrepasser le système de protection contre 
l’écrasement défaillant lors de sa  première activation.  

Les commandes à  distance portatives doivent être  vérifiées pour s’assurer qu’elles 
n’outrepassent pas un système de protection contre l’écrasement défaillant,  sauf si elles 
ne  peuvent activer la  motorisation  qu’en vue de la  porte.  

NOTE  2  Le  fai t  de  re l âcher l ’ i n terrupteur sans  verrou i l l age  revien t  au  même qu ’ i n trodu i re  une  obstruction .  

NOTE  3  La  deuxi ème  acti vation  d ’ un  i n terrupteur sans  verrou i l l age  est acceptabl e  pou r ou trepasser u n  
système de  protection  con tre  l ’ écrasement  défai l l an t,  mais  pas  l a  prem ière  acti vati on  qu i  est  consi dérée  comme 
une  obstruction .  

22. 1 05  L 'organe de  manœuvre  du  d ispos i ti f de  dépannage manuel  do i t être  de  cou leur 
rouge.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 06  Tous  l es  d isposi ti fs  de  commande  manuels  qu i  fon t fonctionner l a  porte  doiven t avoir 
l es  mêmes  marquages  pour i nd iquer l es  fonctions.  

La vérification est effectuée par examen.  

NOTE  Le  d i sposi ti f de  commande  peut  être  une  commande  à  d i s tance  ou  un  d i sposi ti f à  fi xer au  mur.  
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22. 1 07  Excepté  pour l es  motorisations  automatiques ,  i l  ne  doi t être  possible  d 'ouvri r ou  de  
fermer l a  porte  qu 'en  u ti l i san t un  d isposi ti f de  commande  manuel .  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22. 1 08  Une  motorisation  pour une  porte  comportan t un  porti l l on  doi t  être  constru i te  de  
façon  te l l e  que  l a  motorisation  ne  pu isse  pas  être  m ise  en  fonctionnement l orsque  le  
porti l l on  est ouvert.  

La vérification est effectuée par examen et par l'essai suivant.  

La motorisation  est installée avec une porte comportant un portillon et alimentée sous la  
tension assignée.  Le portillon  est ouvert et la  motorisation  est mise  en  fonctionnement pour 
ouvrir la  porte.  La porte ne doit pas s’ouvrir.  

22. 1 09  Les  motorisations  doiven t i n tégrer   

–  un  i n terrupteur sans  verrou i l lage ;  ou  

– un  système de protection  contre  l ’écrasement  à  d ispos i ti fs  sens i ti fs  qu i  empêchent l a  
porte  d ’entrer en  con tact avec un  obstacle;  ou   

– un  système de protection  contre  l ’ écrasement  q u i  réag i t l orsque  l a  porte  touche  un  
obstacle.  

La vérification est effectuée par examen.  

23  Conducteurs  internes  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

24 Composants  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

24. 1 .3  A ddition :  

Si un interrupteur est utilisé pour déconnecter la  motorisation  lorsque le dispositif de 
dépannage manuel est mis en fonctionnement,  cet interrupteur est essayé pendant 300 cycles 
de fonctionnement.  

25 Raccordement au  réseau  et câbles  souples  extérieurs  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

25.7  Addition:  

Le  câble  d 'al imentation  des  motorisations  pour usage  à  l 'extérieur doi t  être  un  câble  sous  
gaine  de  pol ych loroprène  et  ne  doi t  pas  être  p lus  l éger que  l es  câbles  souples  sous  gaine  
ord inai re  de  pol ych loroprène  (dénom ination  60245  I EC  57) .  

26  Bornes  pour conducteurs  externes  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  
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27  Disposi tions  en  vue de la  mise à  la  terre  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

28  Vis  et connexions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

29  Distances  dans  l ’ ai r,  l ignes  de fu i te  et  i solation  sol ide  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

29.2  Addition:  

Le m icro-envi ronnement est caractérisé  par l e  degré  de  pol lu tion  3  à  moins  que  l ' i solation  ne  
soi t enfermée ou  s i tuée  de  façon  te l le  qu 'e l l e  ne  soi t pas  susceptib le  d 'être  exposée à  l a  
pol l u tion  produ i te  par l ’ apparei l  en  u ti l i sation  normale.  

30  Résistance à  la  chaleur et au  feu  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

30.2.2  N 'est pas  appl icable.  

31  Protection  contre la  roui l le  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

A ddition:  

Pour les parties destinées à  être installées à  l'extérieur,  la  vérification  est effectuée par 
l'essai au brouillard salin  de  l’IEC 60068-2-52,  la  sévérité  2 étant applicable.  

Avant l'essai,  les revêtements sont rayés au moyen d'une aiguille  en  acier trempé dont 
l'extrémité a  la  forme d'un cône ayant un angle au sommet de 40°.  La pointe de l’aiguille est 

arrondie suivant un rayon de 0, 25 mm ±  0, 02 mm.  Une force de 1 0 N ±  0, 5 N est exercée sur 
l'aiguille  suivant son axe.  Les rayures sont faites en tirant l'aiguille sur la  surface du 
revêtement à  une vitesse de  20 mm/s environ.  Cinq rayures sont effectuées à  des intervalles 
d’au moins 5 mm et à  au moins 5 mm des bords.  

A près l'essai,  I'appareil ne doit pas être détérioré au point de compromettre la  conformité  à  la  
présente norme,  en particulier aux Articles 8 et 27.  Le revêtement ne doit pas être coupé ni 
désolidarisé de la  surface métallique.  

32  Rayonnement,  toxici té  et dangers  analogues  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  
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a b

c d

e f

IEC   1496/04 
Types  

a  Porte  bascu lan te  débordante  à  gu idage  hori zon tal  

b  Porte  bascu lan te  non  débordante  comportan t u n  porti l l on  

c  Porte  sectionnel l e  à  gu i dage  hori zontal  et  verti ca l  

d  Porte  portefeu i l l e  

e  Porte  bascu lan te  débordante  à  ouvertu re  verti cale  

f Porte  à  en rou leur 

Figure 1 01  – Exemples  de  types  de  portes  de  garages  
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NOTE  La  forme et  l es  cou leurs  sont  conformes  à  l ’ I SO  3864-1 .  

 

Figure  1 02  – Exemple de  p ictogramme de m ise  en  garde  
contre  l ’ écrasement des  enfants  

IEC   1 497/04   
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Partie  1  son t appl icables  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

Annexe R 
(normative)  

 
Evaluation  des  logiciels  

La  présente  annexe de  l a  Partie  1  s ’appl i que,  avec l es  exceptions  su ivantes:  

R.2.2.5  A ddition:  

Pour les  au tres  ci rcu i ts  é l ectron iques  programmables  d isposant de  fonctions  exigeant un  
l og iciel  i ncorporant des  mesures  en  vue  de  régu ler l es  cond i ti ons  de  défaut/d 'erreur 
spéci fiées  dans  l e  Tableau  R. 1 ,  l a  détection  d 'un  défau t/d 'une  erreur doi t  i n terven ir dans  l es  
l im i tes  d 'un  cycle  de  fonctionnement s i  l a  conform i té  avec l 'Article  20  est comprom ise.  

R.2.2.9  A ddition:  

Pour l es  au tres  ci rcu i ts  é l ectron iques  programmables,  l e  l og icie l  et le  matériel  l i é  à  l a  sécuri té  
sous  son  contrôle  doivent être  in i tia l i sés  et doi ven t avoir term iné  dans  l es  l im i tes  d 'un  cycle  
de  fonctionnement s i  l a  conform i té  avec l 'Article  20  est  comprom ise.  

 

Bibl iographie  

La  bib l iograph ie  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

A ddition:  

I EC 60335-2-97,  A ppareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-97: Règles 
particulières pour les motorisations de volets,  stores,  rideaux et équipements enroulables 
analogues  

I EC  60335-2-1 03,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-1 03: 
Règles particulières pour les motorisations de portails,  portes et fenêtres 

I SO  3864-1 ,  Symboles graphiques – Couleurs de sécurité et signaux de sécurité – Partie 1 :  
Principes de conception pour les signaux de sécurité  et les marquages de sécurité  

__________ 
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  
____________ 

 
HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  

SAFETY –  
 

Part 2-95:  Particular requirements  for drives  for vertical ly  
moving  garage doors  for residential  use  

 
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Commission  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ ization  for standard ization  compris i ng  
a l l  nati onal  e l ectrotechn ical  commi ttees  ( I EC National  Comm i ttees).  The  ob ject  of I EC i s  to  promote  
i n ternati ona l  co-operation  on  a l l  questions  concern i ng  standard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron ic fi e l ds.  To  
th i s  end  and  i n  add i ti on  to  other acti vi ti es,  I EC publ i shes  I n ternational  S tandards,  Techn ical  Speci fi cati ons,  
Techn ical  Reports,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci fi cati ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter referred  to  as  “ I EC 
Publ i cation(s )” ) .  Thei r preparation  i s  en trusted  to  techn ical  commi ttees;  any I EC  National  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may parti cipate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternational ,  governmental  and  non-
governmental  organ i zations  l i a i s i ng  wi th  the  I EC al so  parti ci pate  i n  th i s  preparati on .  I EC col l aborates  cl osel y 
wi th  the  I n ternational  Organ ization  for Standard ization  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by 
agreement  between  the  two organ i zati ons.  

2)  The  formal  decis ions  or ag reements  of I EC on  techn ical  matters  express,  as  nearl y as  possi ble,  an  i n ternational  
consensus  of opin ion  on  the  re l evant sub jects  s i nce  each  techn ical  commi ttee  has  representati on  from  al l  
i n terested  I EC National  Committees.   

3)  I EC Publ i cati ons  have  the  form  of recommendations  for i n ternational  use  and  are  accepted  by I EC National  
Commi ttees  i n  that  sense.  Whi l e  a l l  reasonable  efforts  are  made  to  ensure  that  the  techn ical  content  of I EC  
Publ i cations  i s  accurate,  I EC  cannot be  he l d  responsibl e  for the  way i n  wh ich  they are  used  or for any 
m is i n terpretation  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC National  Commi ttees  undertake  to  app ly I EC Publ i cati ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t poss ibl e  i n  thei r national  and  reg i ona l  publ i cati ons.  Any d i vergence  
between  any I EC Publ i cation  and  the  correspond i ng  national  or reg i onal  publ i cati on  sha l l  be  cl earl y i n d icated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f d oes  not  provide  any attestati on  of conform i ty.  I ndependent  certi fi cati on  bod ies  provi de  conform i ty 
assessment services  and ,  i n  some areas,  access  to  I EC marks  of conform i ty.  I EC i s  not  responsi ble  for any 
services  carri ed  ou t  by i ndependent  certi fi cation  bod i es.  

6)  Al l  users  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i ti on  of th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty shal l  attach  to  I EC or i ts  d i rectors,  employees,  servants  or agents  i ncl ud ing  i n d ivi dual  experts  and  
members  of i ts  techn ical  commi ttees  and  I EC Nati onal  Comm i ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or 
other damage  of any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or i nd i rect,  or for costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of the  publ i cation ,  use  of,  or rel i ance  upon ,  th i s  I EC Publ i cati on  or any other I EC  
Publ i cations.   

8)  Attention  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  ci ted  i n  th i s  publ i cation .  Use  of the  referenced  publ i cations  i s  
i nd i spensable  for the  correct  appl i cati on  of th i s  publ i cation .  

9)  Attention  i s  d rawn  to  the  possib i l i ty that  some  of the  e l ements  of th i s  I EC Publ i cation  may be  the  sub ject  of 
patent  ri gh ts.  I EC shal l  not  be  hel d  responsibl e  for i den ti fyi ng  any or a l l  such  paten t ri gh ts .  

This  Consol idated  version  of IEC  60335-2-95 bears  the  ed i tion  number 3. 1 .  I t  consists  of 
the  th i rd  ed i tion  (201 1 -09)  [documents  61 /41 03/CDV and  61 /4201 /RVC]  and  i ts  
amendment 1  (201 5-01 )  [documents  61 /4827/FDIS  and  61 /4871 /RVD] .  The techn ical  
content  i s  identical  to  the  base ed i tion  and  i ts  amendment.  

Th is  Final  version  does  not show where  the technical  content i s  mod ified  by 
amendment 1 .  A separate  Red l ine version  with  al l  changes  h igh l ighted  is  avai lable  in  
th is  publ ication .  

Th is  publ ication  has  been  prepared  for user convenience.   

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 – 4  – I EC 60335-2-95:201 1  
+AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

Th is  part of I n ternational  Standard  I EC 60335 has  been  prepared  by I EC techn ica l  
comm ittee  61 :  Safety of household  and  s im i l ar e l ectrica l  appl i ances.  

The  principal  changes  i n  th is  ed i ti on  as  compared  wi th  the  second  ed i ti on  of I EC 60335-2-95  
are  as  fol l ows  (m inor changes  are  not l i sted) .  

– Some notes  have  been  converted  to  normative  text (1 1 . 7,  20. 2 ,  20 . 1 01 ) .  

– A requ i rement to  fi t  an  en trapment protection  device  has  been  added  (22. 1 09).  

Th is  publ ication  has  been  d rafted  i n  accordance wi th  the  I SO/I EC  D i rectives,  Part 2 .  

Th is  part 2  i s  to  be  used  in  con junction  wi th  the  l atest ed i tion  of I EC  60335-1  and  i ts  
amendments .  I t  was  establ ished  on  the  bas is  of the  fi fth  ed i tion  (201 0)  of that  standard .  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  mentioned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC 60335-1 .  

This  part  2  supplements  or mod i fies  the  correspond ing  clauses  in  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert that publ ication  i n to  the  I EC standard :  Safety requ irements  for d ri ves  for vert ical l y 
moving  garage  doors  for res identia l  use .  

When  a  particu lar subclause  of Part 1  i s  not mentioned  i n  th is  part 2 ,  that subclause  appl ies  
as  far as  i s  reasonable.  When  th is  standard  states  “add i ti on ” ,  “mod i fication”  or “replacement” ,  
the  re levant text i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numbering  system  i s  used :  

– subclauses,  tabl es  and  fi gu res  that  are  numbered  starti ng  from  1 01  are  add i ti onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or i n vo lve  notes  i n  Part  1 ,  they are  numbered  starti ng  from  1 01 ,  i ncl ud in g  
those  i n  a  replaced  cl ause  or subclause;  

– add i ti onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB ,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used :  

– requ irements :  i n  roman  type;  

– test specifications: in  italic type;  

– notes:  i n  smal l  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  defi ned  i n  Clause  3.  When  a  d efi n i ti on  concerns  an  ad j ecti ve,  the  ad j ecti ve  and  the  
associated  noun  are  a l so  i n  bo l d .  

The  committee  has  decided  that the  con tents  of the  base  publ ication  and  i ts  amendment wi l l  
remain  unchanged  un ti l  the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  under 
"h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data  re lated  to  the  speci fic  publ ication .  At th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  rep laced  by a  revised  ed i ti on ,  or 

•  amended .  

NOTE  4  The  atten tion  of Nati onal  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ ipment  manufactu rers  and  testi ng  
organ i zati ons  may need  a  trans i ti onal  peri od  fol l owing  publ i cation  of a  new,  amended  or revi sed  I EC publ i cation  i n  
wh ich  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for conducti ng  new or 
revi sed  tests.  

I t  i s  the  recommendation  of the  commi ttee  that  the  conten t of th i s  publ i cation  be  adopted  for implementati on  
national l y not  earl i er than  1 2  months  or l ater than  36  months  from  the  date  of publ i cation .  

The  fo l lowing  d i fferences  exist i n  the  coun tries  i nd icated  be low.  
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– 6. 1 :  Class  0 I  appl iances  are  a l lowed  (J apan).  

– 7. 1 :  Add i ti onal  markings  are  requ i red  (USA).  

– 7. 1 2. 1 :  Add i ti onal  warn ings  and  i nstructions  are  requ i red  (USA).  

– 1 1 . 7:  The  test cond i ti ons  are  d i fferen t (USA).  

– 1 9 . 9:  A runn ing  overload  test i s  carried  ou t (USA).  

– 20 . 1 01 :  The  test i s  not carried  ou t (USA).  

A l i s t of a l l  parts  of the  I EC  60335 series ,  under the  general  t i t l e:  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  websi te .  

 

IMPORTANT – The  “colour inside”  logo  on  the  cover page of th is  publ ication  i nd icates  
that i t  contains  colours  which  are  considered  to  be  usefu l  for the  correct  understand ing  
of i ts  contents.  Users  should  therefore  print  th is  publ ication  using  a  colour printer.  
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I NTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  d rafti ng  of th is  I n ternational  Standard  that the  execu tion  of i ts  
provis ions  is  entrusted  to  appropriate l y qual i fi ed  and  experienced  persons.  

Th is  s tandard  recogn izes  the  i n ternational l y accepted  l evel  of protection  against hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ica l ,  thermal ,  fi re  and  rad iation  of appl i ances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  account the  manufacturer's  i nstructions.  I t  a lso  covers  abnormal  
s i tuations  that can  be  expected  i n  practice  and  takes  in to  account the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena  can  affect  the  safe  operation  of appl iances.  

Th is  s tandard  takes  i n to  account the  requ i rements  of I EC  60364  as  far as  possib le  so  that  
there  is  compatib i l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl i ance  is  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  national  wi ring  ru les  may d i ffer.  

I f an  appl i ance  wi th in  the  scope of th is  standard  a lso  i ncorporates  functions  that are  covered  
by another part 2  of I EC 60335,  the  re levant part  2  i s  appl i ed  to  each  function  separate l y,  as  
far as  i s  reasonable.  I f appl icable,  the  i n fl uence  of one  function  on  the  other i s  taken  in to  
account.  

When  a  part 2  standard  does  not i ncl ude  add i ti onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part 1  appl i es.   

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn ical  commi ttees  responsibl e  for the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy parti cu lar requ i rements  for the  appl i ance  i n  q uestion  over and  above  the  general  
requ i rements.   

This  standard  is  a  product fam i l y s tandard  deal ing  wi th  the  safety of appl i ances  and  takes  
precedence over horizonta l  and  generic  standards  covering  the  same subj ect.  

NOTE  2  Hori zon tal  and  generic  standards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons ideration  when  devel opi ng  the  general  and  parti cu lar requ i rements  for the  I EC  60335  seri es  of s tandards.  For 
example,  i n  the  case  of temperature  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generic  standards,  such  as  
I SO  1 3732-1  for hot  surfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i ti on  to  Part  1  or part  2  s tandards.  

An  appl iance  that compl ies  wi th  the  text of th is  standard  wi l l  not necessari l y be  cons idered  to  
comply wi th  the  safety pri ncip les  of the  standard  i f,  when  exam ined  and  tested ,  i t  i s  found  to  
have  other features  that impai r the  level  of safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materia ls  or having  forms of construction  d i ffering  from  those  detai led  
i n  the  requ i rements  of th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n tent of 
the  requ irements  and ,  i f found  to  be  substantia l l y equ ivalent,  may be  cons idered  to  comply 
wi th  the  s tandard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part 2-95:  Particular requirements  for drives  for vertical ly  

moving  garage doors  for residential  use  
 
 
 

1  Scope  

This  clause  of Part  1  i s  replaced  by the  fo l lowing .  

Th is  I n ternational  Standard  deals  wi th  the  safety of e lectric drives  for garage  doors  for 
res identia l  use  that open  and  close  in  a  vertica l  d i rection ,  the  rated  vol tage  of the  drives  
be ing  not more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances  and  480  V for other appl iances.  I t  a lso  
covers  the  hazards  associated  wi th  the  movement of these  e lectrica l l y d riven  garage  doors.  

NOTE  1 01  Examples  of garage  doors  are  shown  i n  F i gu re  1 01 .  

NOTE  1 02  The  drive  may be  suppl i ed  wi th  a  garage  door.  

NOTE  1 03  Th is  standard  a l so  appl i es  to  entrapment protection  devi ces  for use  wi th  drives .  I t  does  not  cover 
hazards  re l ated  to  the  mechan i sms  of the  door i tsel f.  

As far as  is  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by 
appl iances  that are  encoun tered  by a l l  persons  i n  and  around  the  home.  However,  i n  general ,  
i t  does  not take  i n to  account p laying  wi th  the  appl i ance  by young  ch i l d ren ,  bu t recogn izes  that 
ch i l d ren  may be  in  the  vicin i ty of the  garage  door.  

NOTE  1 04  Attention  i s  d rawn  to  the  fact  that  i n  many countri es  add i ti onal  requ i rements  are  speci fi ed  by the  
national  au thori ti es  responsibl e  for the  protection  of l abou r and  s im i l ar au thori ti es.  

NOTE  1 05  Th is  standard  does  not  appl y to  dri ves  

– for rol l i n g  shu tters,  awn ings,  b l i nds  and  s im i l ar equ ipment  ( I EC 60335-2-97);  

– for garage  doors  for use  by more  than  one  househol d  ( I EC 60335-2-1 03);   

– for commercia l  and  i n dustri al  purposes;  

– i n tended  to  be  used  i n  l ocati ons  where  specia l  cond i ti ons  preva i l ,  such  as  the  presence  of a  corrosi ve  or 
exp los i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or gas).  

2  Normative references  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

A ddition:  

I EC 60068-2-52 ,  Environmental testing – Part 2:  Tests – Test Kb: Salt mist,  cyclic (sodium 
chloride solution)  

3 Terms and  defin i tions  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 – 8  – I EC 60335-2-95:201 1  
+AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

3. 1 .9  Replacement:  

normal  operation  
operation  of the  drive  u nder the  fo l l owing  cond i ti ons  

Drives  suppl i ed  wi thout a  door are  operated  wi th  the ir rated  load .  

Drives  suppl i ed  wi th  a  door are  operated  wi th  the  door i nsta l l ed  i n  accordance wi th  the  
i nstructions.  

3. 1 01  
drive  
motor and  other components  that control  the  movement of the  door 

NOTE  Examples  of components  are  gears,  con tro l s ,  brakes  and  entrapment protection  systems .  

3. 1 02  
entrapment protection  system  
part of the  drive that protects  against trapping  wh ich  cou ld  resu l t i n  the  human  body being  
squeezed  or crushed  by the  door 

NOTE  1  Trapping  i n  the  garage  i s  covered  by the  manual  re lease  of 20. 1 09.  

NOTE  2  An  en trapment protection  system  may be  i ncorporated  i n  the  motor assembly or may be  i nstal l ed  
separatel y.  I t  may cons ist  of one  or more  devices,  such  as  pressure  sens i ti ve  edges,  passi ve  i n frared ,  acti ve  l i gh t  
sensing  devices  or a  biased-off swi tch .  

3. 1 03  
automatic d rive  
drive  that operates  the  door in  at  l east one  d i rection  wi thout  i n ten tional  activation  by the  user  

3. 1 04 
biased-off switch  
swi tch  that  au tomatical l y returns  to  the  off posi tion  when  i ts  actuati ng  member i s  re leased  

3. 1 05  
rated  load  
force  or torque  ass igned  to  the  drive  by the  manufacturer 

4 General  requirement 

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

5 General  condi tions  for the tests  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

5.2  A ddition:  

When a  test has to be carried out with a  door,  the door specified for installation with the drive  
that gives the most unfavourable conditions for the test is used.  A n artificial load may be used 
to simulate the door for some of the tests.  The drive  is adjusted in  accordance with the 
instructions.  

5.5  A ddition:  

Wicket doors are kept closed during the tests.  
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6 Classi fication  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

6. 1  Modification:  

Drives  sha l l  be  class  I ,  class  I I  or class  I I I .  

6.2  Addition:  

Drives  i n tended  to  be  exposed  to  ou tdoor cond i tions  shal l  be  at  l east I PX4.   

7 Marking  and  instructions  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

7. 1  Modification:  

Drives  sha l l  be  marked  wi th  the  rated  power i nput .  

Addition:  

Drives  suppl ied  wi thout a  door shal l  be  marked  wi th  the  rated  load  i n  N  or i n  Nm .  

7. 1 2  Addition:  

The i nstructions  shal l  state  the  substance of the  fol lowing :  

WARNING:  Important safety i nstructions.  I t  i s  importan t for the  safety of persons  to  
fol l ow a l l  i nstructions.  Save  these  i nstructions.  

The  i nstructions  shal l  i ncl ude  the  substance of the  fol lowing :  

– do  not a l low ch i ld ren  to  p lay wi th  door con trols .  Keep  remote  con trols  away from  ch i l dren ;  

– watch  the  moving  door and  keep  people  away un ti l  the  door i s  completel y opened  or 
closed  (not necessary for automatic  drives ) ;  

– take  care  when  operati ng  the  manual  release  s ince  an  open  door may fa l l  rapid l y due  to  
weak or broken  springs,  or being  out  of balance;  

– frequentl y exam ine  the  i nstal lation ,  i n  particu lar check cables,  springs  and  mountings  for 
s igns  of wear,  damage  or imbalance.  Do not use  i f repai r or ad justment i s  needed  s i nce  a  
fau l t  i n  the  i nsta l l ation  or an  incorrectl y balanced  door may cause  i n j u ry;  

– each  month  check that the  d rive  reverses  when  the  door con tacts  a  40  mm  h igh  object 
p laced  on  the  fl oor.  Ad j ust i f necessary and  recheck s ince  an  i ncorrect ad j ustment may 
present a  hazard ;  

– detai ls  on  how to  use  the  manual  re lease;  

– i n formation  concern ing  the  ad justment of the  door and  d ri ve  (when  appl icable);  

– d isconnect the  suppl y when  clean ing  or carrying  ou t other main tenance.  

I nstructions  for automatic d rives  shal l  state  the  substance of the  fol l owing :  

WARNING:  Au tomatic door – The  door may operate  unexpected l y,  therefore  do  not  
a l l ow anyth ing  to  stay i n  the  path  of the  door.  
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7. 1 2. 1  Addition:  

The i nstal lation  i nstructions  shal l  state  the  substance  of the  fol lowing :  

WARNING:  Important safety i nstructions.  Fol low a l l  i nstructions  s i nce  incorrect 
i nsta l l ation  can  l ead  to  severe  i n j u ry.  

The  instal l ation  i nstructions  shal l  i nclude  detai l s  for the  i nstal lation  of the  drive  and  i ts  
associated  components.  

For drives  suppl ied  wi thou t a  door,  the  i nstal l ation  i nstructions  shal l  i nd icate  the  type,  s i ze  
and  mass  of doors  for wh ich  the  drive  i s  i n tended  to  be  used .  

The  i nstal lation  i nstructions  shal l  i ncl ude  the  substance  of the  fol l owing :  

– before  i nstal l ing  the  d ri ve,  remove a l l  unnecessary ropes  or chains  and  d isable  any 
equ ipment,  such  as  l ocks,  not needed  for powered  operation ;  

– before  i nstal l ing  the  d rive,  check that the  door i s  i n  good  mechan ical  cond i ti on ,  correctl y 
ba lanced  and  opens  and  closes  properl y;  

– i nsta l l  the  actuating  member for the  manual  release  at  a  he ight l ess  than  1 , 8  m ;  

– i nsta l l  any fixed  control  at  a  heigh t of at l east 1 , 5  m  and  wi th in  s i gh t of the  door bu t away 
from  moving  parts;  

NOTE  1 01  I t  i s  not  requ i red  to  speci fy a  m in imum  heigh t  for key-operated  swi tches.  

– permanentl y fix the  l abels  warn ing  against en trapment i n  a  prom inent p lace  or near any 
fixed  controls;  

– permanentl y fix  the  label  concern ing  the  manual  re lease  ad jacent  to  i ts  actuat ing  member;  

– after i nsta l lation ,  ensure  that the  mechan ism  is  properl y ad j usted  and  that the  d ri ve 
reverses  when  the  door con tacts  a  40  mm  h igh  obj ect p laced  on  the  fl oor.  

– necessary in formation  for the  safe  hand l ing  of a  d ri ve  weigh ing  more  than  20  kg .  Th is  
i n formation  shal l  describe  how to  use  the  hand l ing  means,  such  as  hooks  and  ropes;  

– the  d ri ve  must not be  used  wi th  a  door i ncorporati ng  a  wicket door (un less  the  drive 
cannot be  operated  wi th  the  wicket  door open);  

– after insta l lation ,  ensure  that parts  of the  door do  not extend  over publ ic footpaths  or 
roads.  

7. 1 01  Drives  sha l l  be  suppl ied  wi th  a  label  su i table  for permanent fixi ng .  For automatic 
drives ,  the  label  sha l l  state  the  substance of the  fol l owing :  

WARNING:  Automatic d ri ve  – Keep away from  the  area  of the  door s ince  i t  may operate  
unexpected l y.  

For other drives ,  the  l abel  shal l  i ncl ude  a  warn ing  s i gn  having  a  height of at  l east  60  mm .  The  
l abel  shal l  a lso  i nclude  the  substance  of the  fol l owing :  

WARNING:  Keep ch i l d ren  away when  the  door is  moving .  

NOTE  An  example  of a  su i tab le  warn i ng  s i gn  i s  shown  i n  F i gure  1 02.  

Compliance is checked by inspection and measurement.  

7. 1 02  Drives  that use  con tact sens ing  as  an  entrapment protection  system  shal l  be  
suppl ied  wi th  a  l abel  that states  the  substance of the  fo l lowing :  

WARNING:  Risk of en trapment – Regu larl y check and ,  i f necessary,  ad just to  ensure  
that,  when  the  door con tacts  a  40  mm  h igh  object p l aced  on  the  fl oor,  the  
door reverses  or the  obj ect can  be  freed .  
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Compliance is checked by inspection.  

7. 1 03  Drives  shal l  be  suppl ied  wi th  a  l abel  su i table  for permanent fixing  that describes  how 
to  use  the  manual  re lease.   

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 04 I f the  drive  i s  i n tended  to  be  i nsta l l ed  by the  user,  the  packag ing  shal l  i nd icate  the  
type  of door,  i ncl ud ing  i ts  s i ze  and  mass,  that  the  drive  i s  i n tended  to  operate  and ,  i f 
appl icable,  that the  drive   

– is  i n tended  to  be  i nsta l l ed  at  l east 2 , 5  m  above  the  floor or other access  level ;  

– can  be  used  wi th  doors  having  open ings  greater than  50  mm  in  d iameter;  

– i s  i n tended  for au tomatic  operation .  

Compliance is checked by inspection.  

8 Protection  against access  to  l i ve  parts  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

8.2  Modification:  

Basic insu lation  and  parts  separated  from  l ive  parts  by basic  insu lation  may be  touched  
during  ad justment,  i f a  tool  i s  needed  to  ga in  access  to  the  ad justment means.  

9  Starting  of motor-operated  appl iances  

This  clause  of Part  1  i s  not  appl icable.  

1 0  Power input and  current 

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

1 0. 1  Modification:  

Instead of determining the mean value,  the maximum value of power input is determined,  the 
effect of inrush currents being ignored.  

1 0.2  Modification :  

Instead of determining the mean value,  the maximum value of the current is determined,  
inrush currents being ignored.  

1 1  Heating  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

1 1 .7  Replacement:  

Drives  for continuous operation are operated for consecutive cycles until steady conditions 
are  established.  
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Automatic drives  are operated without rest periods for 3 cycles based on the maximum size  
of door the drive  is intended to operate or 4 min,  whichever is longer.  

Other drives  are  operated as follows:  

– drives  supplied without a  door are operated without rest periods for a  minimum of 2 min 
unless the rated operating time is longer;  

– drives  supplied with  a  door are operated without rest periods for 3 cycles.  

1 2  Void  

1 3  Leakage current and  electric strength  at operating  temperature  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 4 Transient overvol tages  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance 

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

1 5. 1 . 1  A ddition:  

Parts of drives  intended to  be exposed to outdoor conditions are subjected to the tests 
specified for IPX4 appliances.  

1 5. 1 . 2  A ddition :  

IPX4 tubular drives  are  installed in  a  tube that is open at both  ends and has the largest 
diameter specified in  the instructions.  The tube has a  length twice that of the motor and is 
mounted on a  support as in  normal use.  The support is rotated at a  speed of 1  r/min.  

1 6  Leakage current and  electric strength  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 7  Overload  protection  of transformers  and  associated  circui ts  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 8  Endurance 

This  clause  of Part  1  i s  not  appl icable .  

1 9  Abnormal  operation  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition:  
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Drives  are also subjected to  the test of 1 9. 1 01 .  

1 9.9  N ot appl icable.  

1 9. 1 0  A ddition:  

For drives  having a  manual release,  the  test is repeated with the drive  released.  

The test is carried out for one cycle of operation if this is longer than 1  min.  

1 9. 1 3  A ddition:  

For each fault condition  in  1 9. 1 1 . 2,  if the appliance is still operating,  it shall comply with  
20. 1 02 to 20. 1 06.  

1 9. 1 01  Drives,  other than  those for continuous operation,  are supplied at rated voltage  and 
operated continuously under normal operation .  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

20.2  Addition :  

Moving  parts  of drives  i n tended  to  be  i nsta l l ed  at a  he igh t of at l east 2 , 5  m  above the  ground  
are  considered  to  be  posi ti oned  so  that adequate  protection  i s  provided .  

A ddition:  

Chains moving at less than  0, 2 m/s are  not considered to be dangerous moving parts.  

20. 1 01  Drives  shal l  prevent doors  from  clos ing  unexpected l y during  normal  use.  

Compliance is checked by the  following test.  

The drive  is supplied at rated voltage  but is not operated.  It is loaded with 1 , 2 times the  
rated load applied for 30 min.  If the drive  is supplied with a  door,  the load is applied to the 
door and is equal to the highest force exerted by it.  The highest force is determined with the 
door in  the most unfavourable position,  the drive  not being energized.  Automatic operation of 
automatic drives  is rendered inoperative.  

There shall be no movement except for removal of any play in  the system.  

The test is repeated with  the drive  supplied at 0, 85 times rated voltage and with the supply 
disconnected.  

20. 1 02  Drives  con trol l ed  by a  biased-off switch  sha l l  stop  when  the  actuating  member of 
the  swi tch  is  re leased .  

Compliance is checked by the  following test.  

The drive  is installed with a  door and supplied at the most unfavourable voltage between 
0, 94 times and 1 , 06 times the rated voltage.  It is operated to close the door.  When the  
actuating member of the  switch is released,  
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– if the closing force exerted by the door does not exceeds 1 50 N,  as measured in  20. 1 04. 1 ,  
the bottom edge of the door shall stop;  

– if the closing force exerted by the door exceeds 1 50 N,  as measured in  20. 1 04. 1 ,  the  
bottom edge of the door shall stop before it has travelled more than 50 mm vertically;  

The test is repeated during the opening movement of the  door.  

20. 1 03  Drives  i ncorporati ng  an  entrapment protection  system  wi th  sensing  devices  wh ich  
prevent  the  door com ing  i n to  contact wi th  an  obstacle  shal l  not cause  in j u ry resu l ti ng  from  a  
moving  door.   

Compliance is checked by the following test.   

The drive  is installed with a  door,  the force exerted by the drive  is set at the maximum value 
according to the instructions and the drive  is supplied at the most unfavourable voltage 
between 0, 94 times and 1 , 06 times the rated voltage.  

A n obstacle having dimensions of approximately 80 mm x 300 mm and a  height of 1 00 mm is 
placed on  the ground and centrally along its 300 mm length  across the door opening.  The 
drive  is operated to close the door from heights of 1 00 mm,  1  000 mm and the fully open 
position of the door.  The door shall not move or only move in  the opening direction.  

NOTE  The  obstacle  i s  normal l y made  of rough  wood  and  pain ted  wh i te  bu t  other materi a l s  and  co lou rs  may be  
used  to  s imu late  the  most un favou rable  cond i ti ons.   

The obstacle is positioned centrally in  the door opening and is then raised in  increments up to 
300 mm from the height of the door,  but not higher than 2, 5 m.  At each increment,  the drive  is  
operated to close the door.  The door shall stop within  50 mm or reverse its movement without 
contacting the obstacle.   

A  cylindrical obstacle,  having a  diameter of 50 mm and a  length of 850 mm,  is suspended 
centrally in  the door opening.  It is suspended vertically with the upper end at a  height of 
900 mm above the ground.  

The drive  is operated to close the door and the cylinder is swung across the door opening 
from an angle of 45°.  The entrapment protection system  shall cause the door to reverse its 
movement.   

The test is repeated from the fully open position  with  the  obstacle positioned at 1 00 mm from 
each end of the door opening in  turn.  

During the tests,  any biased-off switch  is  held closed.  

20. 1 04  Drives  i ncorporati ng  an  entrapment protection  system  wi th  sensing  devices  wh ich  
re l y on  the  door con tacting  an  obstacle  shal l  not cause  i n j ury resu l ting  from  a  moving  door.   

Compliance is checked by the test of 20. 1 04. 1 .   For automatic drives  and drives  with a  
closing force exceeding 400 N,  compliance is also checked by the test of 20. 1 04. 2 for a  
closing movement.  

The drive  is installed with a  door,  the force exerted by the drive  is set at the maximum value 
according to the instructions and the drive  is supplied at the most unfavourable voltage 
between 0, 94 times and 1 , 06 times the rated voltage.  

During the tests,  any biased-off switch  is  held closed.  

20. 1 04. 1  A ny non-contact entrapment protection system  is  rendered inoperative.   
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The drive  is operated to close the door from the fully open  position and the entrapment 
protection system  shall limit the vertical component of the average closing force to  

– 1 50 N during the first 5 s after the force has exceeded 25 N and 

– 25 N thereafter;   

or 

– 400 N during the first 0, 75 s after the force has exceeded 1 50 N,   

– 1 50 N during a  further period of 4, 25 s and  

– 25 N thereafter;   

or  

– 800 N during the first 2 s  after the force has exceeded 1 50 N for doors that do not swing 
outward,  

– 600 N during the first 2 s after the force has exceeded 1 50 N for doors that swing outward,  

– 1 50 N during a  further period of 3 s and 

– 25 N thereafter.  

The force is measured by means of an instrument that incorporates a  rigid plate having a  
diameter of 80 mm and a  spring having a  ratio of 500 N/mm ± 50 N/mm.  The spring acts on  a  
sensing element that is connected to an amplifier having a  rise and fall time not exceeding 
5 ms.  The measuring instrument shall be accurate to within 5 %.  

The force is measured on  the bottom edge of the door at the  following heights above the 
ground:  

– 50 mm;  

– 300 mm; 

– 500 mm; 

– 2 500 mm,  or 300 mm below the maximum opening height of the door if this is less than 
2 800 mm.   

At each height,  the force is measured at the following locations:   

– in  the centre of the bottom edge of the door;   

– 200 mm from each  end of the bottom edge of the door.   

The test is carried out three times and the arithmetic average closing force is calculated for 
each  location.   

NOTE  The  door may reverse  i ts  movement  after contacti ng  the  obstacle.  

20. 1 04.2  A n obstacle having dimensions of approximately 80 mm ×  300 mm and a  height of 
1 00 mm is placed on  the ground and centrally along its 300 mm length across the door 
opening.  The drive  is operated to close the door from heights of 1 00 mm,  1  000 mm and the 
fully open  position  of the door.  The door shall not move or only move in  the opening direction.  

The test is repeated from the  fully open position  with  the  obstacle positioned at 1 00 mm from 
each  end of the door opening in  turn.  

A  cylindrical obstacle,  having a  diameter of 50 mm and a  length of 850 mm,  is suspended 
centrally in  the door opening.  It is suspended vertically with the upper end at a  height of 
900 mm above the ground.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 – 1 6  – I EC 60335-2-95:201 1  
+AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

The drive  is operated to close the door and the cylinder is swung across the door opening 
from an angle of 45°.  The entrapment protection system  shall cause the door to reverse its 
movement.   

20. 1 05  Drives  shal l  prevent entrapment in  the  open ing  d i rection .  

Compliance is checked by the following test.  

The force exerted by the drive  is set at the maximum value according to the instructions.  A  
test piece having dimensions of approximately 200 mm x 300 mm,  a  height of 700 mm and a  
mass of 20 kg ±  0, 5 kg is fixed centrally to the outside of the door,  with the 300 mm edge 
adjacent to  the bottom edge of the  door.  

The drive  is supplied at the most unfavourable voltage between 0, 94 times and 1 , 06 times the 
rated voltage and operated to open the  door.  The movement of the door shall stop before the  
test piece comes into contact with  the lintel.  

20. 1 06  Entrapment protection  systems  shal l  provide  an  adequate  l evel  of protection  i n  the  
even t of a  fa i lu re  wi th in  the  system  instal lation  wi ri ng .   

Compliance is checked by the following test,  unless the entrapment protection system  is a  
biased-off switch .   

The drive  is installed with a  door and supplied at rated voltage.  The drive  is operated to 
close the door.  During the movement,  a  short circuit or open circuit is simulated in  the system 
installation wiring.   

Unless the entrapment protection system  continues to operate normally,  the door shall stop 
moving or reverse and stop at the fully open position.  A fter completing its movement,  the door 
may be  controlled by a  supplementary biased-off switch .  

If the entrapment protection system  continues to operate normally,  the test is repeated with 
one additional fault simulated.  

The test is repeated during the opening movement of the door.  

20 . 1 07  A mechan ica l  fau l t  i n  the  drive  shal l  not resu l t i n  a  hazardous  cond i tion .   

Compliance is checked by inspection  and if necessary by test.  

The inspection shall evaluate which parts can affect the  safety of operation and whether they 
are likely to break or become loose.  These parts may be within  the drive  or used for 
connecting the drive  to the door.   

NOTE  Examples  of parts  wh i ch  are  evaluated  are  screws,  p i ns,  shafts ,  wheels ,  chai ns  and  supporti ng  parts .  

If the inspection cannot determine whether the drive  will continue to operate normally or stop 
its movement when the part has failed,  the following test is carried out.   

The drive  is installed with a  door,  the force exerted by the drive  is set at the maximum value 
according to the instructions and the drive  is supplied at the most unfavourable voltage 
between 0, 94 times and 1 , 06 times the rated voltage.  

The faults are introduced one at a  time and the drive  is operated as in  normal use.   

Unless the  drive  and the  door continue to operate  normally,  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC 60335-2-95:201 1  – 1 7  – 
+AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

– the drive  shall stop operating by the end of the cycle,  and 

– further operation  shall not be  possible,  and 

– the speed of the  door shall not increase by more than  20 %.   

20. 1 08  During  the  movement of the  drive  i n  e i ther d i rection ,  the  actuation  of a  manual  
con trol  shal l  stop  the  movement i f there  is  no  separate  bu tton  for the  stop  function .   

I f the  control  has  a  s ing le  bu tton  for con trol l i ng  the  movement,  fu rther actuation  shal l  reverse  
the  d i rection  of movement.   

I f the  control  has  three  buttons  for con trol l i ng  the  movement,  one  bu tton  shal l  be  a  stop  
bu tton .   

Compliance is checked by a  manual test.  

NOTE  The  test  may be  carri ed  ou t  wi thout  a  door.  

20. 1 09  The  appl iance  shal l  i ncorporate  a  manual  re lease  so  that the  door can  be  operated  
manual l y.  Operation  of the  manual  release  shal l  not  g i ve  rise  to  a  hazard ,  such  as  kickback or 
unexpected  operation  of the  drive .  

Compliance is checked by operating the manual release with the door blocked by an obstacle  
placed at different heights during closing.  The release shall be operable with a  force not 
exceeding 220 N or a  torque not exceeding 1 , 6 Nm.   

The test is carried out with the entrapment protection devices rendered inoperative and then 
without the drive  being energized.  

20. 1 1 0  Drives  shal l  not restart au tomatical l y after the  movement has  s topped  
un in tentional l y.  

NOTE  1  Uni n ten ti ona l  s toppi ng  may be  caused  by i n terruption  of the  power suppl y or by operati on  of a  thermal  
cu t-out.  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is supplied at rated voltage  and operated under normal operation .  The 
supply is then interrupted for at least 2 s.  After the supply is restored,  the drive  shall not 
restart.  However,  automatic drives  may restart,  provided they function as in  norma l use.  

The appliance is operated again and operation of a  thermal cut-out is simulated.  After the 
fault condition has been removed,  the drive  shall not restart.  However,  automatic drives  may 
restart,  provided they function as in  normal use.  

NOTE  2  The  test  may be  carried  ou t  wi thout  a  d oor.  

21  Mechanical  strength  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

22  Construction  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

22.40  Not appl icable.  
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22.46  A ddition:  

If compliance with  the requirements in  Clause 20 relies on  the operation of a  programmable 
electronic circuit,  the software shall contain measures to control the fault/error conditions 
specified in  Table R. 1 .  

22. 1 01  I t  shal l  not  be  possib le  to  ad j ust the  drive  wi thou t the  use  of a  tool .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 02  Drives  shal l  be  suppl ied  wi th  a l l  associated  components  necessary for compl iance  
wi th  th is  standard .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 03  I f the  entrapment protection  system  i s  a  biased-off switch ,  i t  shal l  on l y be  
poss ib le  to  acti vate  the  drive  when  operating  the  swi tch  wi th in  s ight of the  door.  

Compliance is checked by inspection  and test.  

22. 1 04  Drives  shal l  not  be  provided  wi th  a  control  that renders  the  entrapment protection  
system  i noperati ve.  A mal function ing  entrapment protection  system  shal l  on l y be  
overridden  by a  biased-off switch  i n  s i gh t of the  door bu t not on  i ts  fi rst  acti vation .   

NOTE  1  The  biased -off swi tch  can  be  the  con trol  used  to  operate  the  drive  as  i n  normal  u se.  

Compliance is checked by inspection and the following test.  

Each entrapment protection system  is tested for proper operation and that it is not 
overridden when the entrapment protection system  is fully functional.  For each test,  a  fault 
is introduced in  the entrapment protection system .  The biased-off switch  shall not override 
the malfunctioning entrapment protection system on its first activation.  

Portable remote controls shall be checked to ensure that they do not override a  
malfunctioning entrapment protection system unless they can only activate the drive  in  
sight of the door.  

NOTE  2  Re leasi ng  the  biased-off swi tch  i s  the  same  as  i n troducing  an  obstruction .  

NOTE  3  I t  i s  acceptabl e  for the  acti vati on  of a  biased-off swi tch  to  overri de  a  mal function i ng  entrapment 
protection  system  on  the  second  acti vati on  bu t  not  on  the  fi rst  acti vation  wh ich  wi l l  act  as  an  obstruction .  

22. 1 05 The actuating  member of the  manual  re lease  shal l  be  coloured  red .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 06  Al l  manual  controls  that operate  the  door shal l  have  the  same markings  to  i nd icate  
the  functions.  

Compliance is checked by inspection.  

NOTE  The  con trol  may be  for remote  operati on  or for wa l l  mounti ng .  

22. 1 07  I t  sha l l  on l y be  poss ib le  to  open  and  close  the  door by use  of a  manual  con trol  
un less  an  automatic drive  i s  provided .  

Compliance is checked by inspection and test.  
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22. 1 08  A drive for a  door i ncorporating  a  wicket  door shal l  be  constructed  so  that the  drive 
cannot be  operated  when  the  wicket door i s  open .  

Compliance is checked by inspection and by the following test.  

The drive  is installed with a  door incorporating a  wicket door and is supplied at rated 
voltage.  The wicket door is opened and the drive  is operated so as to open the door.  The 
door shall not open.  

22. 1 09  Drives  shal l  i ncorporate  

– a  biased-off switch ;  or 

– an  entrapment protection  system  wi th  sensing  devices  wh ich  prevent the  door com ing  
i n to  contact wi th  an  obstacle;  or 

– an  entrapment protection  system  with  sensing  devices  wh ich  re l y on  the  door con tacting  
an  obstacle.  

Compliance is checked by inspection.  

23  Internal  wiring  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

24 Components  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

24. 1 .3  A ddition :  

If a  switch is used to disconnect the drive  when the manual release is operated,  the switch is 
tested for 300 cycles of operation.  

25 Supply connection  and  external  flexible  cords  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

25.7  Addition :  

The  supply cord  of drives  for ou tdoor use  shal l  be  pol ych loroprene sheathed  and  not be  
l i gh ter than  ord inary pol ych loroprene  sheathed  cord  (code  designation  60245  I EC 57).  

26  Terminals  for external  conductors  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

27  Provision  for earthing  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

28  Screws and  connections  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  
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29  Clearances,  creepage  d istances  and  sol id  insulation  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

29.2  Addition:  

The m icroenvi ronment i s  pol l u tion  degree  3  un less  the  i nsu lation  i s  enclosed  or l ocated  so  
that i t  i s  un l ike l y to  be  exposed  to  pol l u tion  during  normal  use  of the  appl i ance.  

30  Resistance to  heat and  fi re  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

30.2.2  Not appl icable.  

31  Resistance to  rusting  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

A ddition:  

For parts intended to be  installed outdoors,  compliance is checked by the salt mist test of 
IEC 60068-2-52,  severity 2 being applicable.  

Before the test,  coatings are scratched by means of a  hardened steel pin,  the end of which 
has the form of a  cone with an angle of 40°.  Its tip is rounded with a  radius of 

0, 25 mm ±  0, 02 mm.  The pin  is loaded so that the  force exerted along its axis is 1 0 N ±  0, 5 N.  
The scratches are made by drawing the pin along the surface of the  coating at a  speed of 
approximately 20 mm/s.  Five scratches are made at least 5 mm apart and at least 5 mm from 
the edges.  

After the test,  the appliance shall not have deteriorated to such an extent that compliance with  
this standard,  in  particular with Clauses 8 and 27,  is impaired.  The coating shall not be broken 
and shall not have loosened from the metal surface.   

32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  
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a b

c d

e f

IEC   1496/04

Types  

a  One-pi ece  door wi th  hori zon tal  track 

b  One-pi ece  door,  wi th  verti ca l  and  hori zontal  tracks,  con tain i ng  a  wicket  door 

c  Sectional  door wi th  hori zontal  and  verti cal  track 

d  Sectional  door wi th  hori zontal  fol d i ng  

e  Verti cal  tracked  canopy door 

f Rol l i ng  door 

Figure 1 01  – Examples  of types  of garage doors  
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NOTE  Form  and  col ou rs  are  i n  accordance  wi th  I SO  3864-1 .  

Figure 1 02  – Example  of pictogram  warning  against  ch i ld  entrapment  

IEC   1 497/04  
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Annexes  

The  annexes  of Part 1  are  appl icable  except as  fol l ows:  

Annex R 
(normative)  

 
Software evaluation  

This  annex of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

R.2.2.5  A ddition:  

For other programmable  electron ic ci rcu i ts  wi th  functions  requ iri ng  software  incorporati ng  
measures  to  control  the  fau l t/error cond i ti ons  speci fi ed  i n  Table  R. 1 ,  detection  of a  fau l t/error 
shal l  occur wi th in  one  cycle  of operation  i f compl iance  wi th  Clause  20  is  impai red .  

R.2.2.9  A ddition:  

For other programmable  e lectron ic ci rcu i ts,  the  software  and  safety-re lated  hardware  under i ts  
con trol  shal l  be  i n i ti a l i zed  and  shal l  term inate  wi th in  one  cycle  of operation  i f compl iance  
Clause  20  i s  impai red .  

 

Bibl iography 

The  b ib l i ography of Part 1  i s  appl icable  except as  fol l ows.  
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I EC 60335-2-97,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-97: Particular 
requirements for drives for rolling shutters,  awnings,  blinds and similar equipment 

I EC 60335-2-1 03,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-1 03: 
Particular requirements for drives for gates,  doors and windows 

ISO  3864-1 ,  Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Part 1 :  Design principles 
for safety signs in  workplaces and public areas 

 

____________ 

 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 – 24  – I EC 60335-2-95:201 1  
  +AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

SOMMAIRE  

AVANT-PROPOS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  25  

INTRODUCTION  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28  

1  Domaine  d ’appl ication  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  29  

2  Références  normatives  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  29  

3  Termes  et  défi n i ti ons  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  29  

4  Exigences  générales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  30  

5  Cond i tions  générales  d ’essais  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  30  

6  Class i fication  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  31  

7  Marquage et i nstructions  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  31  

8  Protection  con tre  l ’ accès  aux parties  actives  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  33  

9  Démarrage  des  apparei ls  à  moteur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  33  

1 0  Puissance et  couran t  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  34  

1 1  Echauffements  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  34  

1 2  Vacant . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  34  

1 3  Courant de  fu i te  et ri g i d i té  d ié lectri que  à  l a  température  de  rég ime  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  34  

1 4  Surtensions  trans i toi res  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  34  

1 5  Résistance  à  l ’ hum id i té . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  34  

1 6  Courant de  fu i te  et ri g id i té  d ié lectri que  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35  

1 7  Protection  con tre  l a  surcharge  des  transformateurs  et des  ci rcu i ts  associés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35  

1 8  Endurance  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35  

1 9  Fonctionnement anormal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35  

20  Stabi l i té  et  dangers  mécan iques  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35  

21  Résistance  mécan ique  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  40  

22  Construction  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  40  

23  Conducteurs  in ternes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  42  

24  Composants  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  42  

25  Raccordement au  réseau  et câbles  souples  extérieurs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  42  

26  Bornes  pour conducteurs  externes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  42  

27  Disposi ti ons  en  vue  de  l a  m ise  à  l a  terre  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43  

28  Vis  et  connexions  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43  

29  Distances  dans  l ’a i r,  l i gnes  de  fu i te  et i solation  sol ide  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43  

30  Résistance  à  l a  chaleur et au  feu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43  

31  Protection  con tre  l a  rou i l l e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43  

32  Rayonnement,  toxici té  et  dangers  analogues  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43  

Annexes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  46  

Annexe  R (normative)  Evaluation  des  log iciels  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  46  

Bib l i ograph ie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  46  

 

F i gu re  1 01  – Exemples  de  types  de  portes  de  garages  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  44  

Figure  1 02  – Exemple  de  p ictogramme de  m ise  en  garde  con tre  l ’écrasement des  
enfan ts  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  45  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC 60335-2-95:201 1  – 25  – 
+AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  
_____________ 

 
APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

SÉCURITÉ –  
 

Partie  2-95:  Règles  particul ières  pour l es  motorisations  de  portes   
de  garage  à  ouverture  verticale,  pour usage résidentiel  

 
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La  Comm ission  E lectrotechn i que  I n ternational e  ( I EC)  est  une  organ isation  mond ial e  de  normal i sation  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nationaux de  l ’ I EC).  L’ I EC a  pour 
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati ona le  pou r tou tes  l es  questi ons  de  normal i sation  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A cet  effet,  l ’ I EC – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati ona les,  d es  Spéci fi cations  techn iques,  d es  Rapports  techn iques,  d es  Spéci fi cati ons  accessib les  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu i des  (ci -après  dénommés  "Publ i cation (s)  de  l ’ I EC").  Leu r é l aboration  est  confiée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux desque ls  tou t  Com i té  nationa l  i n téressé  par l e  su j et  trai té  peut  parti ciper.  Les  
organ isati ons  i n ternationales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementa les,  en  l i a i son  avec l ’ I EC,  parti cipen t 
égal ement aux travaux.  L’ I EC col l abore  étroi tement avec l 'Organ isati on  I n ternationale  de  Normal i sation  ( I SO),  
se lon  des  cond i ti ons  fi xées  par accord  en tre  l es  deux organ isations.  

2)  Les  décis ions  ou  accords  offi ciel s  d e  l ’ I EC  concernant  l es  q uestions  techn i ques  représentent,  d ans  l a  mesure  
du  possib l e,  u n  accord  i n ternational  su r l es  su j ets  étud iés,  étant  d onné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  sont  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC se  présentent  sous  l a  forme  de  recommandations  i n ternati ona l es  et  son t  agréées  
comme tel l es  par l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  ra i sonnabl es  son t en trepri s  afi n  que  l ’ I EC 
s 'assure  de  l 'exacti tude  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cations;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éven tuel l e  mauvaise  u ti l i sation  ou  i n terprétation  qu i  en  est  fa i te  par u n  quelconque  u ti l i sateur fi nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC s 'engagent,  dans  tou te  l a  
mesure  possibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cations  de  l ’ I EC dans  l eu rs  publ i cations  nati onales  
et  rég ional es.  Toutes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cations  de  l ’ I EC et  tou tes  pub l i cati ons  nati onales  ou  
rég ionales  correspondantes  do ivent  être  i nd iquées  en  termes  cl ai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC e l l e-même ne  fou rn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ ismes  de  certi fi cation  i ndépendants  
fourn i ssent  d es  services  d 'évaluati on  de  conform i té  et,  dans  certai ns  secteu rs,  accèdent  aux marques  de  
conform i té  de  l ’ I EC.  L ’ I EC n 'est  responsabl e  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  organ ismes  de  certi fi cation  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u ti l i sateurs  doi vent  s ' assurer qu ' i l s  sont  en  possession  de  l a  d ern ière  éd i ti on  de  cette  pub l i cation .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  être  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateurs ,  employés,  auxi l i a i res  ou  
mandatai res ,  y compris  ses  experts  parti cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nationaux de  l ’ I EC,  pour tou t  pré jud ice  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matérie l s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  q ue  ce  soi t,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y compris  l es  frai s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l 'u ti l i sati on  de  cette  Publ i cation  de  l ’ I EC ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  q u i  l u i  est  accordé.  

8)  L 'atten ti on  est  atti rée  sur l es  références  normatives  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L ' u ti l i sation  de  publ i cations  
référencées  est  obl i gatoi re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présente  publ i cati on .   

9)  L ’ atten tion  est  atti rée  su r l e  fa i t  q ue  certai ns  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cation  de  l ’ I EC peuvent fa i re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L ’ I EC ne  sau rai t  être  tenue  pour responsable  de  ne  pas  avoi r i d en ti fi é  d e  tel s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r s i gna lé  l eur exi stence.  

Cette  version  consol idée  de  l ’ IEC  60335-2-95  porte  le  numéro  d 'éd i tion  3. 1 .  El le  
comprend  la  troisième  éd i tion  (201 1 -09)  [documents  61 /41 03/CDV et 61 /4201 /RVC]  et  
son  amendement 1  (201 5-01 )  [documents  61 /4827/FDIS  et 61 /4871 /RVD] .  Le  contenu  
technique est identique  à  celu i  de  l 'éd i tion  de  base  et à  son  amendement.  

Cette  version  Finale  ne  montre pas  les  mod ifications  apportées  au  contenu  techn ique 
par l ’ amendement  1 .  Une  version  Red l ine montrant toutes  les  modi fications  est  
d ispon ible  dans  cette  publ ication .   

Cette  publ ication  a  été  préparée par commodité  pour l ’u ti l i sateur.   
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La  présente  partie  de  l a  Norme i n ternationale  I EC 60335  a  été  établ i e  par le  com ité  
d ’études  61  de  l ’ I EC:  Sécuri té  des  apparei ls  é l ectrodomestiques  et analogues.  

Par rapport à  la  deuxième éd i tion  de  l ’ I EC 60335-2-95,  les  pri ncipales  mod i fications  ind iquées  
ci -après  ont été  apportées  dans  l a  présente  éd i ti on  ( l es  mod i fications  m ineures  ne  sont pas  
mentionnées).  

‒  Certaines  notes  on t été  transformées  en  texte  normati f (1 1 . 7,  20 .2 ,  20. 1 01 ) .  

‒  Une exigence pour i n tégrer un  système de  protection  con tre  l ’ écrasement a  été  a joutée  
(22 . 1 09) .  

La  version  française  de  cette  norme n 'a  pas  été  soum ise  au  vote.  

Cette  publ ication  a  été  réd igée  selon  l es  D i rectives  I SO/IEC,  Partie  2 .  

La  présente  partie  2  doi t être  u ti l i sée  con join tement avec la  dern ière  éd i tion  de  l a   
I EC 60335-1  et  ses  amendements.  E l le  a  été  établ ie  sur l a  base  de  l a  cinqu ième éd i tion  
(201 0)  de  cette  norme.  

NOTE  1  L’ expression  «Partie  1 »  u ti l i sée  dans  l a  présente  norme fa i t  référence  à  l ’ I EC 60335-1 .  

La présente  partie  2  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondants  de  l ’ I EC 60335-1  de  
façon  à  transformer cette  publ ication  en  norme I EC:  Règ les  de  sécuri té  pour l es  motorisations  
é lectriques  de  portes  de  garage  à  ouvertu re  vertica le ,  pour usage  rés identie l .  

Lorsqu 'un  paragraphe particu l ier de  l a  Partie  1  n 'est pas  mentionné  dans  cette  partie  2 ,  
ce  paragraphe s 'appl i que  pour au tant  qu ' i l  est  ra isonnable.  Lorsque  l a  présente  norme  
spéci fie  «add i tion» ,  «mod ification»  ou  « remplacement» ,  l e  texte  correspondant de  l a  Partie  1  
doi t être  adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système  de  numérotati on  su i vant  est  u ti l i sé:  

– parag raphes,  tabl eaux et  fi gu res:  ceux qu i  son t  n umérotés  à  parti r de  1 01  son t  complémentai res  à  ceux de  l a  
Parti e  1 ;  

– notes:  à  l ’ exception  de  cel l es  qu i  son t  dans  un  nouveau  paragraphe  ou  de  cel l es  q u i  concernent  des  notes  de  
l a  Parti e  1 ,  l es  notes  son t n umérotées  à  parti r de  1 01 ,  y compris  cel l es  des  arti cl es  ou  paragraphes  qu i  sont  
mod i fi és  ou  remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  son t appelées  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i van ts  son t u ti l i sés :  

– exigences :  caractères  romains ;  

– modalités d'essais:  caractères italiques ;  

– notes:  peti ts  caractères  romains .  

Les  mots  en  gras  d ans  l e  texte  son t d éfi n i s  à  l 'Arti cl e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i ti on  concerne  u n  ad jecti f,  l ' ad jecti f et  l e  
nom  associé  fi gu ren t égalemen t en  g ras.  

Le com i té  a  décidé  que  l e  con tenu  de  l a  publ ication  de  base  et de  son  amendement ne  sera  
pas  mod i fié  avant l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC sous  
"h ttp: //webstore. iec. ch "  dans  les  données  re lati ves  à  l a  publ ication  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  
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NOTE  4  L ’attention  des  Com i tés  nationaux est  atti rée  su r l e  fa i t  que  l es  fabricants  d ’apparei l s  et  l es  organ ismes  
d ’essai  peuvent avoi r besoin  d ’ une  période  transi toi re  après  l a  publ i cation  d ’ une  nouvel l e  publ i cation  I EC,  ou  d ’ une  
publ i cation  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  conformes  aux nouvel l es  exi gences  et  pou r adapter 
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essais  ou  aux essais  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  contenu  de  cette  publ i cation  soi t  en téri né  au  n i veau  national  au  p l us  tôt  1 2  moi s  et  
au  p l us  tard  36  mois  après  l a  d ate  de  pub l i cation .  

Les  d i fférences  su ivantes  existent dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 6. 1 :  Les  apparei l s  de  l a  cl asse  0 I  sont  au tori sés  (Japon).  

– 7 . 1 :  Des  marquages  complémentai res  son t exigés  (USA).  

– 7 . 1 2 . 1 :  Des  m ises  en  garde  et  des  i nstructions  complémentai res  sont  exi gées  (USA).  

– 1 1 . 7 :  Les  cond i ti ons  d ’ essai  sont  d i fférentes  (USA).  

– 1 9 . 9:  U n  essai  d e  fonctionnement  en  su rcharge  est  effectué  (USA).  

– 20. 1 01 :  L’ essai  n ’ est  pas  effectué  (USA).  

Une l is te  de  tou tes  les  parties  de  l a  série  I EC 60335,  sous  l e  ti tre  général :  Appareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité ,  peu t être  trouvée sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC.  

 

IMPORTANT – Le  logo "colour inside" qui  se  trouve sur l a  page de  couverture de  cette  
publ ication  ind ique qu 'el le  contient des  cou leurs  qu i  sont considérées  comme uti l es  à  
une bonne compréhension  de  son  contenu .  Les  u ti l isateurs  devraient,  par conséquent,  
imprimer cette  publ ication  en  u ti l i sant une  imprimante cou leur.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 – 28  – I EC 60335-2-95:201 1  
  +AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

I NTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ issan t l a  présen te  Norme i n ternationale  que  l 'exécution  de  ses  
d ispos i tions  éta i t confiée  à  des  personnes  expérimentées  et ayan t une  q ual i fication  
appropriée.  

Cette  norme reconnaît l e  n i veau  de  protection  i n ternationalement accepté  contre  l es  risques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et au  rayonnement des  apparei ls ,  lorsqu ' i l s  
fonctionnent comme en  usage  normal  en  tenant  compte  des  i nstructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également l es  s i tuations  anormales  auxquel les  on  peu t s 'attendre  dans  l a  prati que  et  
prend  en  considération  l es  phénomènes  é lectromagnétiques  qu i  peuvent affecter l e  
fonctionnement en  tou te  sécuri té  des  apparei ls .  

Cette  norme ti ent compte  autan t que  possib le  des  exigences  de  l ’ I EC 60364,  de  façon  à  
rester compatib le  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est raccordé  au  réseau  
d ’a l imentation .  Cependant,  des  règ les  nationales  d ' instal l ation  peuvent  être  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl ication  de  cette  norme comporte  également des  
fonctions  qu i  sont  couvertes  par une  au tre  partie  2  de  l ’ I EC  60335,  l a  partie  2  correspondante  
est appl i quée  à  chaque  fonction  séparément,  dans  l a  l im i te  du  ra isonnable.  S i  cela  est  
appl icable,  on  tien t compte  de  l ’ i n fl uence d ’ une  fonction  sur l es  au tres  fonctions.  

Lorsqu ’une  partie  2  ne  comporte  pas  d ’exigences  complémentai res  pour couvri r l es  risques  
tra i tés  dans  l a  Partie  1 ,  l a  Partie  1  s ’appl i que.  

NOTE  1  Cela  s i gn i fi e  q ue  l es  com i tés  d ’études  responsables  pour l es  parti es  2  on t  d éterm iné  q u ’ i l  n ’ éta i t  pas  
nécessai re  de  spéci fi er des  exi gences  parti cu l i ères  pour l ’ appare i l  en  questi on  en  p l us  des  exigences  général es.  

Cette  norme est une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t de  la  sécuri té  d ’apparei ls  et a  
préséance  sur l es  normes  horizon ta les  et génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zon tales  et  génériques  couvrant  un  ri sque  ne  sont  pas  appl i cab les  parce  qu ’e l l es  on t  été  
pri ses  en  considération  l orsque  l es  exigences  généra les  et  parti cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  série  de  normes  
I EC 60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  température  de  su rface  pour de  nombreux apparei l s ,  des  
normes  génériques,  comme l ’ I SO  1 3732-1  pour l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t pas  app l i cables  en  p l us  de  l a  
Parti e  1  ou  des  parti es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  l a  présente  norme ne  sera  pas  nécessai rement j ugé  
conforme aux pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme si ,  l orsqu ' i l  est exam iné  et soum is  aux essais,  
i l  apparaît qu ' i l  présente  d 'autres  caractéristiques  qu i  compromettent l e  n i veau  de  sécuri té  
visé  par ces  exigences.  

Un  apparei l  u ti l i sant des  matériaux ou  présen tan t des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  les  exigences  de  cette  norme peu t être  exam iné  et essayé  en  fonction  de  
l 'obj ecti f poursu ivi  par ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  pratiquement équ iva lent,  i l  peu t être  
estimé conforme aux pri ncipes  de  sécuri té  de  l a  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-95:  Règles  particul ières  pour l es  motorisations  de  portes   

de  garage  à  ouverture  verticale,  pour usage résidentiel  
 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

L’article  de  l a  Partie  1  est remplacé  par l ’article  ci -après.  

La  présente  Norme in ternationale  tra i te  de  la  sécuri té  des  motorisations  é lectri ques  des  
portes  de  garage  pour usage  rés identie l ,  qu i  ouvren t et ferment l a  porte  vertica lement et dont  
l a  tension  assignée  n 'est pas  supérieure  à  250  V pour l es  apparei ls  monophasés  et à  480  V 
pour l es  au tres  apparei ls .  E l l e  couvre  également l es  risques  l i és  au  mouvement de  ces  portes  
de  garage  motorisées.  

NOTE  1 01  Des  exemples  de  portes  de  garage  sont  représentés  à  l a  F i gure  1 01 .  

NOTE  1 02  La  motorisation  peu t  être  l i vrée  avec une  porte  de  garage.  

NOTE  1 03  La  présente  norme s 'appl i que  éga lement aux disposi ti fs  de  protection  contre  l 'écrasement  à  
u ti l i ser avec l es  motorisations .  E l l e  ne  couvre  pas  l es  ri sques  l i és  au  mécan isme  de  l a  porte  e l l e -même.  

Dans  l a  mesure  du  possib le,  l a  présente  norme tra i te  des  risques  ord inai res  présentés  par l es  
apparei ls ,  encourus  par tous  l es  i nd ividus  à  l ' i n térieur et au tour de  l 'habi tation .  Cependant,  
cette  norme ne  ti en t pas  compte  en  général  de  l 'emploi  de  l 'apparei l  comme j ouet par des  
j eunes  enfan ts  mais  reconnaît que  des  enfan ts  peuvent être  au  vois inage  de  l a  porte  de  
garage.  

NOTE  1 04  L 'atten tion  est  att i rée  sur l e  fa i t  que,  dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  supplémentai res  sont 
spéci fi ées  par l es  organ ismes  nationaux responsables  de  l a  protecti on  des  travai l l eu rs  et  par d es  organ ismes  
s im i l a i res .  

NOTE  1 05  La  présente  norme  ne  s ’appl i que  pas  aux motorisations  

– de  volets ,  s tores,  ri deaux et  équ ipements  en rou lables  analogues  ( I EC 60335-2-97);  

– de  portes  de  garages  u ti l i sées  par p l us ieurs  foyers  ( I EC 60335-2-1 03);  

– pou r usages  commerciaux et  i n dustrie l s ;  

– desti nées  à  être  u ti l i sées  dans  des  l ocaux présentant  des  cond i ti ons  parti cu l i ères,  te l l es  q ue  l a  présence  d 'une  
atmosphère  corrosive  ou  explosive  (poussière,  vapeu r ou  gaz).  

2  Références  normatives  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

A ddition:  

I EC 60068-2-52,  Essais d’environnement  – Partie 2-52:  Essais – Essai Kb: Brouillard salin,  
essai cyclique (solution de chlorure de sodium)  

3 Termes  et défin i tions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  
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3. 1 .9  Remplacement:  

cond i tions  de  fonctionnement  normal  
fonctionnement de  la  motorisation  d ans  l es  cond i ti ons  su ivan tes   

Les  motorisations  l i vrées  sans  porte  son t m ises  en  fonctionnement sous  la  charge  
assignée .  

Les  motorisations  l i vrées  avec une  porte  son t m ises  en  fonctionnement avec l a  porte  
i nstal l ée  conformément aux i nstructions.  

3. 1 01  
motorisation  
moteur et  au tres  composants  qu i  commandent l e  mouvement de  la  porte  

NOTE  Comme exemples  de  composants,  on  peut  ci ter l es  engrenages,  l es  d i spos i ti fs  de  commande,  l es  frei ns  et  
l es  systèmes  de  protection  contre  l ’ écrasement .  

3. 1 02  
système de  protection  contre  l 'écrasement  
partie  de  la  motorisation  q u i  assure  l a  protection  contre  un  p iégeage  pouvant entraîner pour 
l e  corps  humain  d ’être  écrasé  ou  coincé  par l a  porte  

NOTE  1  Le  p iégeage  dans  l e  garage  est  couvert  par l e  d i sposi ti f de  dépannage  manuel  de  20. 1 09.  

NOTE  2  U n  système de  protection  con tre  l 'écrasement peu t être  i ncorporé  dans  l 'assemblage  du  moteur ou  
être  i nstal l é  séparément.  I l  peu t  être  consti tué  d 'un  ou  de  p l us ieu rs  d i sposi ti fs ,  te l s  que  des  bords  sensibl es  à  l a  
pression ,  des  d i spos i ti fs  sens i b les  aux i n frarouges,  des  d i spos i ti fs  sens ibles  à  l a  l um ière  acti ve  ou  un  i n terrupteur 
sans  verrou i l l age .  

3. 1 03  
motorisation  automatique  
motorisation  q u i  fa i t  fonctionner l a  porte  dans  au  moins  une  d i rection  sans  action  
i n ten tionnel le  de  l ’ u ti l i sateur 

3. 1 04 
in terrupteur sans  verrou i l lage  
i n terrupteur qu i  revien t au tomatiquement en  posi tion  arrêt  l orsque  son  organe de  manœuvre  
est  re lâché  

3. 1 05  
charge  assignée  
charge  ou  couple  attribué  à  l a  motorisation  par l e  fabrican t  

4 Exigences  générales  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

5 Condi tions  générales  d ’essais  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

5.2  A ddition:  

Lorsqu'un  essai doit être effectué avec une porte,  on utilise  la  porte  spécifiée pour 
l’installation  avec cette motorisation qui donne les conditions les plus défavorables pour 
l’essai.  Pour certains essais,  une charge artificielle peut être utilisée pour simuler la  porte.  
La  motorisation  est ajustée conformément aux instructions.  
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5.5  Addition:  

Les portillons sont fermés pendant les essais.  

6 Classi fication  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

6. 1  Modification:  

Les  motorisations  d o ivent être  de  la  classe I ,  de  l a  classe I I  ou  de  l a  classe  I I I .  

6.2  Addition:  

Les  motorisations  destinées  à  être  exposées  aux cond i tions  extérieures  doivent être  au  
moins  I PX4.  

7 Marquage et instructions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

7. 1  Modification:  

Les  motorisations  d o ivent porter l e  marquage  de  l a  pu issance assignée .  

Addition:  

Les  motorisations  l i vrées  sans  porte  doivent porter l e  marquage de  l a  charge  assignée  
en  N  ou  en  Nm .  

7. 1 2  Addition:  

Les  instructions  doiven t comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  su ivante:  

M ISE  EN  GARDE:  I nstructions  importan tes  de  sécuri té .  I l  est  importan t pour l a  sécuri té  
des  personnes  de  su ivre  tou tes  les  i nstructions.  Conserver ces  
i nstructions.  

Les  instructions  doiven t comporter,  en  substance,  l es  i nd ications  su ivantes:  

– ne  pas  l a isser l es  enfants  j ouer avec l es  d ispos i ti fs  de  commande de  l a  porte.  Mettre  l es  
té lécommandes  hors  de  portée  des  enfants;  

– survei l l er la  porte  en  mouvement et main ten i r l es  personnes  é loignées  j u squ 'à  ce  que  l a  
porte  soi t complètement ouverte  ou  fermée (non  nécessaire  pour l es  motorisations  
automatiques) ;  

– fa i re  attention  en  u ti l i san t l e  d ispos i ti f de  dépannage manuel  car une  porte  ouverte  peu t 
retomber rapidement du  fa i t  de  ressorts  fa ibles  ou  cassés,  ou  être  mal  équ i l i brée;  

– véri fi er fréquemment l ' i nsta l l ation ,  notamment l es  câbles,  l es  ressorts  et l es  fixations,  pour 
déceler tout  s igne  d 'usure,  de  détérioration  ou  de  mauvais  équ i l i brage.  Ne  pas  u ti l i ser l e  
système s i  une  réparation  ou  un  rég lage  est nécessai re  car un  défau t dans  l ' i nsta l l ation  ou  
une  porte  mal  équ i l i brée  peu t provoquer des  b lessures;  
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– chaque  mois ,  véri fi er que  l a  motorisation  change de  sens  l orsque  l a  porte  rencon tre  un  
obj et de  40  mm  de  haut p lacé  sur l e  so l .  Rég ler,  s i  nécessai re,  e t revéri fi er car un  mauvais  
rég lage  peut présenter un  risque;  

– des  détai ls  sur la  façon  d ’ u ti l i ser l e  d ispos i ti f de  dépannage manuel ;  

– des  in formations  concernant l e  rég lage  de  l a  porte  et de  l a  motorisation  (s ’ i l  y a  l i eu) ;  

– déconnecter l ’a l imentation  l ors  du  nettoyage  ou  de  l a  réal isation  d ’un  au tre  entretien .  

Les  i nstructions  des  motorisations  automatiques  do ivent comporter,  en  substance,  la  m ise  
en  garde  su ivan te:  

M ISE  EN  GARDE:  Porte  au tomatique  – La  porte  peu t fonctionner à  l ’ improviste,  par 
conséquent ne  ri en  l a isser dans  la  traj ectoire  de  l a  porte.  

7. 1 2. 1  Addition:  

Les  instructions  d ' i nsta l l ation  doivent comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  su ivan te:  

M ISE  EN  GARDE:  I nstructions  importan tes  de  sécuri té.  Su ivre  tou tes  l es  i nstructions,  car 
une  i nsta l l ation  i ncorrecte  peu t condu i re  à  des  b lessures  graves.  

Les  instructions  d ’ i nstal lati on  doiven t comporter des  précis ions  concernant l ’ i nsta l lation  de  l a  
motorisation  et  de  ses  composan ts  associés.  

Pour les  motorisations  l i vrées  sans  porte,  l es  i nstructions  d ’ i nstal l ation  doivent i nd iquer l e  
type,  l es  d imensions  et l a  masse  des  portes  pour l esquel les  l a  motorisation  est desti née  à  
être  u ti l i sée.  

Les  instructions  d ' instal l ation  doivent comporter,  en  substance,  l es  i nd ications  su ivan tes:  

– avan t d ' i nsta l ler l a  motorisation ,  en lever toutes  l es  cordes  ou  chaînes  i nu ti l es  et mettre  
hors  service  tous  l es  équ ipements  te ls  que  verrous,  qu i  ne  son t pas  nécessai res  pour un  
fonctionnement motorisé;  

– avan t d ' i nstal ler l a  motorisation ,  véri fi er que  l a  porte  est en  bonne  cond i ti on  mécan ique,  
qu 'e l l e  est  correctement équ i l ibrée  et  qu 'e l l e  se  ferme et  s 'ouvre  convenablement;  

– i nsta l ler l ’organe de  manœuvre  du  d ispos i ti f de  dépannage manuel  à  moins  de  1 , 8  m  du  
sol ;  

– i nsta l ler tou t d isposi ti f de  commande fixe  à  une  hau teur d 'au  moins  1 , 5  m  et en  vue  de  l a  
porte  mais  éloigné  des  parties  mobi les;  

NOTE  1 01  I l  n 'est  pas  nécessai re  de  spéci fi er u ne  hau teur m in imale  pour l es  i n terrupteu rs  à  cl ef.  

– fixer à  demeure  l es  étiquettes  de  m ise  en  garde  con tre  l 'écrasement en  un  endroi t  très  
vis ib le  ou  près  des  d isposi ti fs  de  commande fixes  éven tuels;  

– fixer à  demeure  l 'éti quette  concernant le  d ispos i ti f de  dépannage manuel  près  de  son  
organe  de  manœuvre;  

– après  i nstal l ation ,  s ’ assurer que  l e  mécan isme est correctement rég lé  et que  l a  
motorisation  change de  sens  lorsque  l a  porte  rencon tre  un  objet de  40  mm  de  hau teur 
p lacé  sur l e  sol ;  

– l es  i n formations  nécessai res  pour l a  man ipu lation  en  tou te  sécuri té  d ’une  motorisation  
pesant p l us  de  20  kg .  Ces  i n formations  doiven t décri re  la  façon  d ’ u ti l i ser les  d ispos i ti fs  de  
man ipu lation ,  te ls  que  crochets  et  câbles;  

– ne  pas  u ti l i ser la  motori sation  avec une  porte  comprenant un  porti l l on  (à  moins  que  l a  
motorisation  n e  pu isse  pas  être  m ise  en  fonctionnement avec l e  porti l l on  ouvert);  

– après  i nstal lation ,  s ’ assurer que  des  parties  de  l a  porte  n ’empiètent pas  su r l es  trottoi rs  ou  
sur l a  voie  publ ique.  
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7. 1 01  Les  motorisations  doivent être  fourn ies  avec une  éti quette  pouvant être  fixée  à  
demeure.  Pour l es  motorisations  au tomatiques ,  l ’ éti quette  doi t comporter,  en  substance,  l a  
m ise  en  garde  su ivante:  

M ISE  EN  GARDE:  Motorisation  au tomatique  – Rester é loigné  de  l a  porte,  cel l e-ci  
pouvant fonctionner à  l ’ improviste .  

Pour l es  au tres  motorisations ,  l ’ éti quette  doi t  comporter un  symbole  de  m ise  en  garde  de  
hau teur m in imale  60  mm.  L’éti quette  doi t  également comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  
garde  su ivan te:  

M ISE  EN  GARDE:  E loignez l es  enfan ts  l orsque  l a  porte  est en  mouvement.  

NOTE  Un  exemple  de  symbol e  de  m ise  en  garde  approprié  est  représenté  à  l a  F i gu re  1 02.  

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.  

7. 1 02  Les  motorisations  q u i  u ti l i sent un  d isposi ti f sens ib le  au  contact comme système de  
protection  contre  l 'écrasement  d o iven t être  l i vrées  avec une  éti quette  comportan t,  en  
substance,  la  m ise  en  garde  su ivante:  

M ISE  EN  GARDE:  Risque  d ’écrasement – Véri fier régu l i èrement,  et  rég ler s i  nécessaire,  
pour s ’assurer que,  l orsque  l a  porte  rencontre  un  obj et de  40  mm  de  
hau t p lacé  sur l e  sol ,  l a  porte  i nverse  son  mouvement ou  l ’ objet peut 
être  écarté  l i brement.  

La vérification est effectuée par examen.  

7. 1 03  Les  motorisations  d oivent être  fourn ies  avec une  éti quette  pouvant être  fixée  à  
demeure  montrant  comment u ti l i ser l e  d isposi ti f de  dépannage  manuel .  

La vérification est effectuée par examen.  

7. 1 04  Pour l es  motorisations  destinées  à  être  i nsta l l ées  par l ’ u ti l i sateur,  l ’ embal l age  doi t  
i nd iquer le  type  de  porte,  d imensions  et masse  comprises,  que  l a  motorisation  peut en traîner 
et  ind iquer,  le  cas  échéant,  q ue  la  motorisation  

– est prévue  pour être  i nstal lée  à  au  moins  2 , 5  m  au -dessus  du  sol  ou  d ’ un  au tre  n i veau  
d ’accès,  

– peu t être  u ti l i sée  avec des  portes  ayan t  des  ouvertures  de  d iamètre  supérieur à  50  mm ,  

– est  prévue  pour un  fonctionnement au tomatique.  

La  vérification est effectuée par examen.  

8 Protection  contre  l ’accès  aux parties  actives  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

8.2  Modification:  

L ' i solation  principale  et l es  parties  séparées  des  parties  actives  par une  i solation  
principale  peuven t être  touchées  pendant l e  rég lage  s i  un  outi l  est nécessai re  pour avoi r 
accès  aux moyens  de  rég lage.  

9  Démarrage des  apparei ls  à  moteur 

L’article  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  appl icable.  
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1 0  Puissance et courant 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 0. 1  Modification:  

A u lieu de déterminer la  valeur moyenne,  on détermine la  valeur maximale de la  puissance 
sans tenir compte de l’effet du courant d'appel.  

1 0.2  Modification:  

A u lieu de déterminer la  valeur moyenne,  on détermine la  valeur maximale du courant sans 
tenir compte du courant d'appel.  

1 1  Echauffements  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

1 1 .7  Remplacement:  

Les motorisations  pour fonctionnement continu sont soumises à  des cycles de 
fonctionnement consécutifs jusqu'à établissement des conditions de  régime.  

Les motorisations automatiques  sont mises en  fonctionnement sans période de repos 
pendant 3 cycles ou 4 min,  suivant la  durée la  plus longue.  

Les autres motorisations  sont mises en fonctionnement de la  façon suivante:  

– les motorisations  livrées sans porte sont mises en fonctionnement sans période de repos 
pendant au moins 2 min,  à  moins que la  durée de fonctionnement assignée ne soit plus 
longue;  

– les motorisations  livrées avec une porte sont mises en fonctionnement sans période de 
repos pendant 3 cycles.  

1 2  Vacant 

1 3  Courant de  fu i te  et rig idi té  d iélectrique à  l a  température de régime 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 4 Surtensions  transi toi res  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 5  Résistance à  l ’ humidi té  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 5. 1 . 1  A ddition:  

Les parties des motorisations  destinées à  être  exposées aux conditions extérieures sont 
soumises aux essais spécifiés pour les appareils IPX4.  
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1 5. 1 .2  A ddition :  

Les motorisations tubulaires IPX4 sont installées à  l'intérieur d'un tube ouvert aux deux 
extrémités et ayant le plus grand diamètre spécifié dans les instructions.  Le tube a  une 
longueur double de celle  du moteur et est monté sur un support comme en usage normal.  Le 
support tourne à  une vitesse de 1  r/min.  

1 6  Courant de  fu i te  et rig idi té  d iélectrique  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 7  Protection  contre la  surcharge des  transformateurs  et des  circui ts  associés  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 8  Endurance 

L’article  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 9  Fonctionnement anormal  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 9. 1  Addition :  

La vérification est également effectuée par l’essai de 1 9. 1 01 .  

1 9.9  N ’est  pas  appl i cable.  

1 9. 1 0  A ddition:  

Pour les motorisations  équipées d’un dispositif de dépannage manuel,  l’essai est répété 
avec la  motorisation  relâchée.  

L’essai est effectué sur un  cycle de fonctionnement si la  durée du cycle  est supérieure à  
1  min.  

1 9. 1 3  A ddition:  

Pour chaque condition de défaut de 1 9. 1 1 . 2,  si l’appareil est toujours en état de fonctionner,  
il doit satisfaire  aux Paragraphes 20. 1 02 à  20. 1 06.  

1 9. 1 01  Les motorisations ,  autres que celles pour fonctionnement continu,  sont alimentées 
sous la  tension assignée  et mises en fonctionnement de façon continue dans les conditions 
de fonctionnement normal.  

20  Stabi l i té  et  dangers  mécaniques  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

20.2  Addition:  
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Les  parties  mobi les  des  motorisations  desti nées  à  être  i nstal l ées  à  une  hau teur m in imale  de  
2 , 5  m  au-dessus  du  sol  son t cons idérées  comme étant pl acées  de  man ière  à  assurer une  
protection  suffisante.  

Modification:  

Les chaînes dont la  vitesse de  déplacement est inférieure à  0, 2 m/s ne sont pas considérées 
comme étant des parties mobiles dangereuses.  

20. 1 01  Les  motorisations  do iven t empêcher une  fermeture  i nopinée  des  portes  en  usage  
normal .  

La vérification  est effectuée par l’essai suivant.  

La  motorisation  est alimentée sous la  tension assignée  mais n’est pas mise en  
fonctionnement.  Elle est chargée avec 1 , 2 fois la charge assignée  pendant 30 min.  Si la 
motorisation  est livrée avec une porte,  la  charge est appliquée à  la  porte  et est égale à  la  plus 
grande force exercée par la  porte.  La force la  plus grande est déterminée avec la  porte dans 
la  position la  plus défavorable,  la  motorisation  n'étant pas sous tension.  Le fonctionnement 
automatique des motorisations automatiques  est rendu inopérant.  

Il ne  doit se produire aucun mouvement sauf pour un  rattrapage des jeux dans le  système.  

L'essai est répété avec la  motorisation  alimentée sous 0, 85 fois la  tension assignée  puis  
sans alimentation.  

20. 1 02  Les  motorisations  commandées  par un  in terrupteur sans  verrou i l l age  do ivent 
s ’arrêter l orsque  l ’ organe  de  manœuvre  de  l ’ in terrupteur est re lâché.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

La motorisation  est installée avec une porte et alimentée sous la  tension la  plus défavorable 
comprise entre 0, 94 fois et 1 , 06 fois la  tension assignée.  Elle est mise en fonctionnement 
pour fermer la  porte.  Lorsque l’organe de manœuvre de l’interrupteur est relâché,  

– le bord inférieur de la  porte doit s’arrêter si la  force de fermeture exercée par la  porte,  
mesurée conformément à  20. 1 04. 1 ,  ne dépasse pas 1 50 N;  

– le bord inférieur de la  porte doit s’arrêter avant d’avoir parcouru verticalement plus de 
50 mm si la  force de fermeture exercée par la  porte,  mesurée conformément à  20. 1 04. 1 ,  
dépasse 1 50 N.  

L’essai est répété  pendant le  mouvement d’ouverture  de  la  porte.  

20. 1 03  Les  motorisations  comportant un  système de protection  contre  l ’ écrasement  à  
d ispos i ti fs  sens ib les  qu i  empêche  l e  contact de  la  porte  avec un  obstacle  ne  doivent pas  
provoquer de  b lessures  dues  au  mouvement de  l a  porte.  

La  vérification  est effectuée par l’essai suivant.  

La  motorisation  est installée avec une porte,  la  force exercée par la  motorisation  est réglée 
au maximum conformément aux instructions et la  motorisation  est alimentée sous la  tension 
la  plus défavorable comprise entre 0, 94 fois et 1 , 06 fois la  tension assignée.  

Un obstacle de dimensions approximatives 80 mm x 300 mm et d’une hauteur de 1 00 mm est 
placé sur le sol et centré sur sa dimension de 300 mm dans l’ouverture de la  porte.  La  
motorisation  est mise en  fonctionnement pour fermer la  porte à  partir de 1 00 mm et de 
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1  000 mm de hauteur,  et à  partir de la  position  complètement ouverte de  la  porte.  La  porte  ne  
doit pas bouger ou ne  doit bouger que dans le  sens de l’ouverture.  

NOTE  L’obstacle  est  normalement réal i sé  en  bo i s  bru t  pein t  en  b l anc,  mais  d ’au tres  matériaux et  cou leurs  
peuvent  être  u ti l i sés  pou r s imu ler l es  cond i ti ons  l es  p l us  défavorab les.  

L’obstacle est centré dans l’ouverture de la  porte puis il est levé,  par paliers,  jusqu’à 300 mm 
du sommet de la  porte,  sans toutefois dépasser une hauteur de 2, 5 m.  A  chaque palier,  la  
motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte.  La  porte doit s’arrêter dans 
les limites de 50 mm ou inverser son mouvement sans toucher l’obstacle.  

Un obstacle cylindrique de diamètre 50 mm et de longueur 850 mm est suspendu au centre 
de l’ouverture de la  porte.  Il est suspendu verticalement,  l’extrémité supérieure étant située à  
900 mm au-dessus du sol.  

La motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte et le  cylindre est mis en 
oscillation dans l’ouverture de la  porte à  partir d’un angle de 45°.  Le système de protection 
contre l’écrasement doit provoquer l’inversion du mouvement de la  porte.  

L’essai est répété à  partir de la  position  complètement ouverte,  l’obstacle étant 
successivement positionné à  1 00 mm de chacune des extrémités de l’ouverture  de la  porte.  

Pendant les essais,  tout interrupteur sans verrouillage  est maintenu en position  fermée.  

20. 1 04  Les  motorisations  comportant un  système de protection  contre  l ’ écrasement  à  
d isposi ti fs  sens ib les  qu i  réag issen t au  con tact de  la  porte  avec un  obstacle  ne  doiven t pas  
provoquer de  b lessures  dues  au  mouvement de  l a  porte.  

La vérification est effectuée par l’essai de 20. 1 04. 1 .  Pour les motorisations automatiques  et 
pour les motorisations  dont la  force de fermeture dépasse 400 N,  la  vérification est 
également effectuée par l’essai de 20. 1 04. 2 pour un  mouvement de  fermeture.  

La  motorisation  est installée avec une porte,  la  force exercée par la  motorisation  étant 
réglée à  la  valeur maximale,  conformément aux instructions,  et la  motorisation  est alimentée 
sous la  tension la  plus défavorable comprise entre 0, 94 fois et 1 , 06 fois la  tension assignée .  

Pendant les essais,  tout interrupteur sans verrouillage  est maintenu en position  fermée.  

20. 1 04. 1  Tous les  systèmes de protection contre l’écrasement non basés sur le contact 
direct avec un  obstacle  sont rendus inopérants.  

La  motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte à  partir de la  position  
complètement ouverte  et le  système de protection contre l’écrasement doit limiter la  
composante  verticale  de la  force de fermeture moyenne à  

– 1 50 N pendant les 5 premières secondes après que la  force a  dépassé 25 N et 

– 25 N ensuite;  

ou 

– 400 N pendant les 0, 75 premières secondes après que la  force a  dépassé 1 50 N,  

– 1 50 N pendant la  période suivante de 4, 25 s et 

– 25 N ensuite;  

ou 

– 800 N pendant les 2 premières secondes après que la  force a  dépassé 1 50 N,  pour les 
portes qui ne  dépassent pas à  l’extérieur,  
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– 600 N pendant les 2 premières secondes après que la  force a  dépassé 1 50 N pour les 
portes qui dépassent à  l’extérieur,  

– 1 50 N pendant la  période suivante de 3 s  et 

– 25 N ensuite.  

La force est mesurée au moyen d’un instrument comportant une plaque rigide de 80 mm de 
diamètre et un ressort ayant une raideur de 500 N/mm ± 50 N/mm.  Le ressort agit sur un 
élément sensible raccordé à  un  amplificateur dont les temps de montée et de descente ne 
dépassent pas 5 ms.  L’instrument de mesure doit avoir une précision inférieure à  5 %.  

La  force est mesurée sur le  bord inférieur de la  porte aux différentes hauteurs suivantes 
mesurées à  partir du sol:  

– 50 mm; 

– 300 mm; 

– 500 mm,  

– 2 500 mm,  ou 300 mm au-dessous de la  hauteur d’ouverture maximale de la  porte si celle-
ci est inférieure à  2 800 mm.  

A  chaque hauteur,  la  force est mesurée aux emplacements suivants:  

– au centre  du bord inférieur de la  porte;  

– à  200 mm de chaque extrémité du bord inférieur de la  porte.  

L’essai est effectué trois fois et la  moyenne arithmétique de la  force de fermeture est calculée 
pour chaque emplacement.  

NOTE  La  porte  peut  i n verser son  mouvement après  avoi r touché  l ’ obstacle.  

20. 1 04.2  Un obstacle de dimensions approximatives 80 mm x 300 mm et d’une hauteur de 
1 00 mm est placé sur le  sol et centré,  sur sa dimension de 300 mm,  dans l’ouverture de la  
porte.  La motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte  de 1 00 mm et de  
1  000 mm de hauteur et à  partir de la  position complètement ouverte de la  porte.  La  porte ne 
doit pas bouger ou ne doit bouger que dans le  sens de l’ouverture.  

L’essai est répété à  partir de la  position complètement ouverte,  l’obstacle étant succes-
sivement positionné à  1 00 mm de chacune des extrémités de l’ouverture de la  porte.  

Un obstacle cylindrique de diamètre 50 mm et de longueur 850 mm est suspendu au centre 
de l’ouverture de la  porte.  Il est suspendu verticalement,  l’extrémité supérieure étant située à  
900 mm au-dessus du sol.  

La  motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte et le  cylindre est mis en 
oscillation dans l’ouverture de la  porte à  partir d’un angle de 45°.  Le système de protection 
contre l’écrasement doit provoquer l’inversion du mouvement de la  porte.  

20. 1 05  Les  motorisations  d o ivent  empêcher l ’ écrasement dans  l e  sens  d ’ouverture.  

La  vérification  est effectuée par l’essai suivant.  

La  force exercée par la  motorisation  est réglée à  la  valeur maximale,  conformément aux 
instructions.  Une pièce d’essai de dimensions approximatives 200 mm x 300 mm,  de hauteur 

700 mm et ayant une masse égale à  20 kg ±  0, 5 kg,  est fixée au centre de la  face extérieure 
de la  porte,  le  côté  de  300 mm étant adjacent au bord inférieur de la  porte.  
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La motorisation  est alimentée sous la  tension la  plus défavorable comprise entre  0, 94 fois et 
1 , 06 fois la  tension assignée  et mise en fonctionnement pour ouvrir la  porte.  Le mouvement 
de la  porte  doit s’arrêter avant que la  pièce d’essai ne  vienne toucher le  linteau.  

20. 1 06  Les  systèmes de  protection  contre  l ’ écrasement  do ivent assurer un  n i veau  de  
protection  suffisant en  cas  de  défai l l ance  dans  l e  câblage  de  l ’ i nsta l lation .  

La  vérification est effectuée par l’essai suivant,  sauf si le  système de protection contre 
l’écrasement est un  interrupteur sans verrouillage.  

La  motorisation  est installée  avec une porte et alimentée sous la  tension assignée.  La  
motorisation  est mise en fonctionnement pour fermer la  porte.  Pendant le mouvement,  un  
court-circuit ou une ouverture du circuit est simulée dans le  câblage de l’installation.  

Sauf si le  système de protection contre l’écrasement continue à  fonctionner normalement,  
la  porte  doit s’arrêter ou inverser son mouvement et s’arrêter à  la  position complètement 
ouverte.  Après avoir terminé son mouvement,  la  porte peut être commandée par un  
interrupteur sans verrouillage  supplémentaire.  

Si le  système de protection contre l’écrasement  continue à  fonctionner normalement,  
l’essai est répété en  simulant un  défaut supplémentaire.  

L’essai est répété pendant le  mouvement d’ouverture  de  la  porte.  

20 . 1 07  Un  défaut  mécan ique  dans  la  motorisation  ne  doi t  pas  entraîner une  s i tuation  
dangereuse.  

La vérification est effectuée par examen et,  si nécessaire,  par un  essai.  

L’examen doit déterminer quelles parties peuvent affecter la  sécurité  de fonctionnement et si 
ces parties sont susceptibles d’être cassées ou de se desserrer.  Ces parties peuvent être 
dans la  motorisation  ou être utilisées pour le  raccordement de la  motorisation  à  la  porte.  

NOTE  Comme exemples  de  parti es  à  éval uer,  on  peut  ci ter l es  vi s ,  l es  axes,  l es  arbres,  l es  vol ants,  l es  chaînes  
et  l es  supports.  

Lorsque l’examen ne peut pas déterminer si la  motorisation  continuera à  fonctionner 
normalement ou arrêtera  son mouvement suite à  la  défaillance d’une partie,  l’essai suivant 
est effectué.  

La  motorisation  est installée avec une porte,  la  force exercée par la  motorisation  étant 
réglée à  la  valeur maximale,  conformément aux instructions.  La motorisation  est alimentée 
sous la  tension la  plus défavorable comprise entre  0, 94 fois et 1 , 06 fois la  tension assignée.  

Un seul défaut est appliqué à  la  fois et la  motorisation  est mise en fonctionnement comme 
en  usage normal.  

Sauf si la  motorisation  et la  porte continuent à  fonctionner normalement,  

– la  motorisation  doit s’arrêter de fonctionner en  fin  de cycle,  et 

– un fonctionnement ultérieur ne doit pas être possible,  et 

– la  vitesse de la  porte ne doit pas augmenter de plus de 20 %.  

20. 1 08  Pendant l e  mouvement de  l a  motorisation  d ans  l ’une  ou  l ’ au tre  d i rection ,  l a  
manœuvre  d 'un  d ispos i ti f de  commande  manuel  doi t arrêter l e  mouvement s ’ i l  n ’ y a  pas  de  
bou ton  séparé  pour l a  fonction  arrêt.  
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S i  l e  d ispos i ti f de  commande  a  un  seu l  bou ton  pour commander le  mouvement,  l a  manœuvre  
su ivante  doi t  i nverser l a  d i rection  du  mouvement.  

S i  l e  d ispos i ti f de  commande a  tro is  bou tons  pour commander l e  mouvement,  l ’ un  des  
bou tons  doi t  ê tre  un  bouton  d ’arrêt du  mouvement.  

La vérification est effectuée par un  essai à  la  main.  

NOTE  L'essai  peu t  être  effectué  sans  porte.  

20. 1 09  L 'apparei l  doi t comporter un  d ispos i ti f de  dépannage manuel  permettant d 'ouvri r l a  
porte  à  l a  main .  Le  fonctionnement du  d isposi ti f de  dépannage manuel  ne  doi t  pas  en traîner 
de  s i tuation  dangereuse  te l l e  qu 'un  retour de  man ivel l e  ou  un  fonctionnement i n tempesti f de  
l a  motorisation .  

La vérification est effectuée en  faisant fonctionner le dispositif de dépannage manuel,  la  porte 
étant bloquée par un obstacle placé à  différentes hauteurs pendant la  fermeture.  Le dispositif 
de dépannage doit pouvoir être mis en fonctionnement avec une force ne dépassant pas 
220 N ou un couple ne dépassant pas 1 , 6 Nm.  

L'essai est répété,  les moyens de protection contre l'écrasement étant rendus inopérants,  
puis la  motorisation  n'étant pas sous tension.  

20. 1 1 0  Les  motorisations  n e  doivent  pas  redémarrer au tomatiquement après  que  le  
mouvement a  été  i n terrompu  i nopinément.  

NOTE  1  Un  arrêt  i nopiné  peut  être  provoqué  par l ' i n terrupti on  de  l 'a l imentation  ou  par l e  fonctionnement d 'un  
coupe-ci rcu i t  thermique .  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

L'appareil est alimenté sous la  tension assignée et mis en fonctionnement dans les 
conditions de fonctionnement normal.  L’alimentation est alors interrompue pendant au 
moins 2 s.  Lorsque l’alimentation est rétablie,  la  motorisation  ne doit pas redémarrer.  
Toutefois,  les motorisations automatiques  peuvent redémarrer à  condition qu’elles 
fonctionnent comme en  usage normal.  

L’appareil est de nouveau mis en fonctionnement et on simule le fonctionnement d’un coupe-
circuit thermique .  Lorsque la  condition de défaut a  été supprimée,  la  motorisation  ne doit 
pas redémarrer.  Toutefois,  les motorisations automatiques  peuvent redémarrer à  condition 
qu’elles fonctionnent comme en  usage normal.  

NOTE  2  L'essai  peu t  être  effectué  sans  porte.  

21  Résistance mécanique 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

22  Construction  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

22.40  N ’est  pas  appl icable.  
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22.46  Addition:  

Lorsque la  conformité avec les exigences de l’A rticle 20 repose sur le  fonctionnement d’un 
circuit électronique programmable,  le  logiciel doit contenir des mesures pour contrôler les 
conditions de défaut/d’erreur spécifiées dans le  Tableau R. 1 .  

22 . 1 01  I l  ne  doi t pas  être  possib le  de  rég ler l a  motorisation  sans  l ’ a ide  d 'un  outi l .  

La vérification  est effectuée par examen.  

22. 1 02  Les  motorisations  d o ivent  être  l i vrées  avec tous  l es  composan ts  associés  
nécessai res  pour assurer l a  conform ité  à  l a  présen te  norme.  

La vérification  est effectuée par examen.  

22. 1 03  S i  l e  système de  protection  contre  l 'écrasement  est  un  in terrupteur sans  
verrou i l l age ,  l a  m ise  en  fonctionnement de  l a  motorisation  ne  doi t  ê tre  poss ib le  que  l orsque  
l a  manœuvre  de  l ’ i n terrupteur est  fa i te  en  vue  de  l a  porte.  

La vérification  est effectuée par examen et par un essai.  

22. 1 04   Les  motorisations  ne  doivent pas  comporter de  d ispos i ti f q u i  rende  i nopéran t l e  
système de  protection  contre  l 'écrasement.  Seu l  u n  in terrupteur sans  verrou i l l age  en  
vue  de  l a  porte  peu t ou trepasser un  système de protection  contre  l ’ écrasement  défai l l an t,  
excepté  lors  de  sa  prem ière  acti vation .  

NOTE  1  L’ i n terrupteur sans  verrou i l l age  peut  être  l e  d i sposi ti f de  commande  u ti l i sé  pour fai re  fonctionner l a  
motorisation  en  usage  normal .  

La vérification est effectuée par examen et par l’essai suivant.  

Chaque système de protection contre l’écrasement est essayé afin de vérifier qu’il 
fonctionne correctement et qu’il n ’est pas court-circuité lorsqu’il est en pleine action.  Pour 
chaque essai,  un défaut est appliqué au système de protection contre l’écrasement.  
L’interrupteur sans verrouillage ne doit pas outrepasser le système de protection contre 
l’écrasement défaillant lors de sa  première activation.  

Les commandes à  distance portatives doivent être  vérifiées pour s’assurer qu’elles 
n’outrepassent pas un système de protection contre l’écrasement défaillant,  sauf si elles 
ne  peuvent activer la  motorisation  qu’en vue de la  porte.  

NOTE  2  Le  fai t  de  re l âcher l ’ i n terrupteur sans  verrou i l l age  revien t  au  même qu ’ i n trodu i re  une  obstruction .  

NOTE  3  La  deuxi ème  acti vation  d ’ un  i n terrupteur sans  verrou i l l age  est acceptabl e  pou r ou trepasser u n  
système de  protection  con tre  l ’ écrasement  défai l l an t,  mais  pas  l a  prem ière  acti vati on  qu i  est  consi dérée  comme 
une  obstruction .  

22. 1 05  L 'organe de  manœuvre  du  d ispos i ti f de  dépannage manuel  do i t être  de  cou leur 
rouge.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 06  Tous  l es  d isposi ti fs  de  commande  manuels  qu i  fon t fonctionner l a  porte  doiven t avoir 
l es  mêmes  marquages  pour i nd iquer l es  fonctions.  

La vérification est effectuée par examen.  

NOTE  Le  d i sposi ti f de  commande  peut  être  une  commande  à  d i s tance  ou  un  d i sposi ti f à  fi xer au  mur.  
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22. 1 07  Excepté  pour l es  motorisations  automatiques ,  i l  ne  doi t être  possible  d 'ouvri r ou  de  
fermer l a  porte  qu 'en  u ti l i san t un  d isposi ti f de  commande  manuel .  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22. 1 08  Une  motorisation  pour une  porte  comportan t un  porti l l on  doi t  être  constru i te  de  
façon  te l l e  que  l a  motorisation  ne  pu isse  pas  être  m ise  en  fonctionnement l orsque  le  
porti l l on  est ouvert.  

La vérification est effectuée par examen et par l'essai suivant.  

La motorisation  est installée avec une porte comportant un portillon et alimentée sous la  
tension assignée.  Le portillon  est ouvert et la  motorisation  est mise  en  fonctionnement pour 
ouvrir la  porte.  La porte ne doit pas s’ouvrir.  

22. 1 09  Les  motorisations  doiven t i n tégrer   

–  un  i n terrupteur sans  verrou i l lage ;  ou  

– un  système de protection  contre  l ’écrasement  à  d ispos i ti fs  sens i ti fs  qu i  empêchent l a  
porte  d ’entrer en  con tact avec un  obstacle;  ou   

– un  système de protection  contre  l ’ écrasement  q u i  réag i t l orsque  l a  porte  touche  un  
obstacle.  

La vérification est effectuée par examen.  

23  Conducteurs  internes  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

24 Composants  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

24. 1 .3  A ddition :  

Si un interrupteur est utilisé pour déconnecter la  motorisation  lorsque le dispositif de 
dépannage manuel est mis en fonctionnement,  cet interrupteur est essayé pendant 300 cycles 
de fonctionnement.  

25 Raccordement au  réseau  et câbles  souples  extérieurs  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

25.7  Addition:  

Le  câble  d 'al imentation  des  motorisations  pour usage  à  l 'extérieur doi t  être  un  câble  sous  
gaine  de  pol ych loroprène  et  ne  doi t  pas  être  p lus  l éger que  l es  câbles  souples  sous  gaine  
ord inai re  de  pol ych loroprène  (dénom ination  60245  I EC  57) .  

26  Bornes  pour conducteurs  externes  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  
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27  Disposi tions  en  vue de la  mise à  la  terre  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

28  Vis  et connexions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

29  Distances  dans  l ’ ai r,  l ignes  de fu i te  et  i solation  sol ide  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

29.2  Addition:  

Le m icro-envi ronnement est caractérisé  par l e  degré  de  pol lu tion  3  à  moins  que  l ' i solation  ne  
soi t enfermée ou  s i tuée  de  façon  te l le  qu 'e l l e  ne  soi t pas  susceptib le  d 'être  exposée à  l a  
pol l u tion  produ i te  par l ’ apparei l  en  u ti l i sation  normale.  

30  Résistance à  la  chaleur et au  feu  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

30.2.2  N 'est pas  appl icable.  

31  Protection  contre la  roui l le  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

A ddition:  

Pour les parties destinées à  être installées à  l'extérieur,  la  vérification  est effectuée par 
l'essai au brouillard salin  de  l’IEC 60068-2-52,  la  sévérité  2 étant applicable.  

Avant l'essai,  les revêtements sont rayés au moyen d'une aiguille  en  acier trempé dont 
l'extrémité a  la  forme d'un cône ayant un angle au sommet de 40°.  La pointe de l’aiguille est 

arrondie suivant un rayon de 0, 25 mm ±  0, 02 mm.  Une force de 1 0 N ±  0, 5 N est exercée sur 
l'aiguille  suivant son axe.  Les rayures sont faites en tirant l'aiguille sur la  surface du 
revêtement à  une vitesse de  20 mm/s environ.  Cinq rayures sont effectuées à  des intervalles 
d’au moins 5 mm et à  au moins 5 mm des bords.  

A près l'essai,  I'appareil ne doit pas être détérioré au point de compromettre la  conformité  à  la  
présente norme,  en particulier aux Articles 8 et 27.  Le revêtement ne doit pas être coupé ni 
désolidarisé de la  surface métallique.  

32  Rayonnement,  toxici té  et dangers  analogues  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  
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a b

c d

e f

IEC   1496/04 
Types  

a  Porte  bascu lan te  débordante  à  gu idage  hori zon tal  

b  Porte  bascu lan te  non  débordante  comportan t u n  porti l l on  

c  Porte  sectionnel l e  à  gu i dage  hori zontal  et  verti ca l  

d  Porte  portefeu i l l e  

e  Porte  bascu lan te  débordante  à  ouvertu re  verti cale  

f Porte  à  en rou leur 

Figure 1 01  – Exemples  de  types  de  portes  de  garages  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC 60335-2-95:201 1  – 45  – 
+AMD1 : 201 5  CSV © I EC 201 5  

 

 
 

NOTE  La  forme et  l es  cou leurs  sont  conformes  à  l ’ I SO  3864-1 .  

 

Figure  1 02  – Exemple de  p ictogramme de m ise  en  garde  
contre  l ’ écrasement des  enfants  

IEC   1 497/04   
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Partie  1  son t appl icables  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

Annexe R 
(normative)  

 
Evaluation  des  logiciels  

La  présente  annexe de  l a  Partie  1  s ’appl i que,  avec l es  exceptions  su ivantes:  

R.2.2.5  A ddition:  

Pour les  au tres  ci rcu i ts  é l ectron iques  programmables  d isposant de  fonctions  exigeant un  
l og iciel  i ncorporant des  mesures  en  vue  de  régu ler l es  cond i ti ons  de  défaut/d 'erreur 
spéci fiées  dans  l e  Tableau  R. 1 ,  l a  détection  d 'un  défau t/d 'une  erreur doi t  i n terven ir dans  l es  
l im i tes  d 'un  cycle  de  fonctionnement s i  l a  conform i té  avec l 'Article  20  est comprom ise.  

R.2.2.9  A ddition:  

Pour l es  au tres  ci rcu i ts  é l ectron iques  programmables,  l e  l og icie l  et le  matériel  l i é  à  l a  sécuri té  
sous  son  contrôle  doivent être  in i tia l i sés  et doi ven t avoir term iné  dans  l es  l im i tes  d 'un  cycle  
de  fonctionnement s i  l a  conform i té  avec l 'Article  20  est  comprom ise.  

 

Bibl iographie  

La  bib l iograph ie  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

A ddition:  

I EC 60335-2-97,  A ppareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-97: Règles 
particulières pour les motorisations de volets,  stores,  rideaux et équipements enroulables 
analogues  

I EC  60335-2-1 03,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-1 03: 
Règles particulières pour les motorisations de portails,  portes et fenêtres 

I SO  3864-1 ,  Symboles graphiques – Couleurs de sécurité et signaux de sécurité – Partie 1 :  
Principes de conception pour les signaux de sécurité  et les marquages de sécurité  

__________ 
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